nangasAauAansUudin
#19713%1019199NE W
nangasuIuUse w.A. 2567

nangnsuIInINIIYINTG

ARIZUYBEAENTUATEIANAIENT

UM INYRYIIYN YA



A1

wangasfadaansiadin a1vivnudngy nandudansiseunisaeu
Faurdmsfinw 2555 Feldfimausuusmdngesinud 2 afs Aolulinisfnu 2560 uarld
AuNsUTUUT A nansIUNTaULINSFIUAMIR SEAUUS YIRS a1vnIvintwdangy U
nsAnw 2562 slumsdavindngnsuiulse wa. 2567 4 wielidulumuinasiuinsgu
WNanIsEAugAuAnY A, 2565 lngmulaseasiamviangnsuSuuse we. 2567 mvualiiidiuiu
mireAnnaoandngasliitosndn 120 mirefin Useneusie mnedvdnwialulsidesndn 24
whein mnaiyianzlivesnit 90 wiiefn wagviimvidenss kitesndt 6 vuieia laedl
anszdndnlumsusulsmdngraiiielriimnuivasouasaenndostumiuiosmsvesmainmily
Tangaagtu IneaimndnenmvesSeuluinuinuenwidinguluuiunvesnisdunadies
Tan w¥ouduldasremnud enadlanazmseensunraunnsndlus swosuusssuden
Uszinel Tansssn wazazviouliiiungfingsy wnAnuavviruafvesfaunldawsanguiy
wansilelumsdoms ddumsusulsmdngesiinnuaenndestugnsmansumine do sy
WlomsWanvieaiuszes 20 T (.. 2560-2579) Ae gMsAaRinIsENTERUAMNINASANY
Tnefidhmnedionauviesduludemesnsuitymanueinay nmsanuldifiessiam
Pagiaanmeuduey fvesauluiuiilifidy wididdiutaelinsznindenmuniuay
gonumuuAnAsves pulud vy Sanssalussduviosi usaiamseg saiugduludenalan
ity uenantundngasafiuisanuddqmesinuenvrinssmadug fdwmadenandy
Undionsanldnundsdusansfine nananseedansSeunisaeulaeysanmsmansaige fu

[ 1

evluvangns Nilieaswanunserin saamluanuvannatemsTaussuludeeulan

Y 9

Y a

mudiuanumailaluinusssuus ity vsdiuvemy

v a

TuwinvesnuznssunsUTulmangns@alaansiadin a1u13v018189ney
aNgmIUTUUTE WA, 2567 UmINe1qeTIvieral vevauaMEnsIRaailun1sInng
VANGAT AMLNTTUNITANIIVINGG AUENTIUNAITNAUNTOINANGAT LATANENTIUNITAN

UNINNREIVAYUEaT aaenIulNldufeItanlalideiaustuzaunsUSuUIEaNgns

d5gaeh

(WFLANEAT AYOOING)
UsysrunangnsfaumansUudin

ANUNIVINIYIDINGY



ive
BT n
BITTUR oo Y
VBT 1 FOYATAIU. e 3
AT 2 VSR TrqUTZAIA LAZHAENENTIFOUS oo 5
a7 3 1SS MENGAT TIIVMAEIUIDTO. .. 54
VIAT 4 MTTANTEUTUNITFOUS e 90
vanndl 5 Anamdesuasdnenmlumsuimsdamsndngas Aanansduaziivinw........90
YA 6 AAALTRUBIANANY .o 105
AT 7 MIUTHITLUNANS S ULAINASINTANT AT 106
VAIAT 8 ATUTEAUAMUAIMNIENGNT ... 109
YVAIAT 9 TEUUMALNAINUOINTHAMENGAT. ..o 113
VAR, sseee s 117
AANWIN A FATUNTUTUUTIATNGAT e 117
ANANUIN U TITYTEIUIIUIU. s 184
MANLIN A SIFIUAIIALENTTINTUTUUTIENGAT ! 187
AIARLIN 4 SFAUARIALENTTINTINTIENGAT oo 189
AANUIN 3 AT NMARTRFUNALaYURlaUaMUYRIMTIAA AN e weNluNTININY
IR T eneereeemserecssssse s 191
MARWIN 2 TuanItedunaLadolaIaLUEYaIan IvINTIuATIIUTE YN
n$s7l 10/2566 Wlouil 4 o AAes WA 2566 o 195

AMARLIN & Uz IR019138SURAYaUNANGAT/ 819158UTETMANGAT oo 201



YA VRINANEAT
nangasAauAmansiaein a1v13vneoengy
nangnsuIulge w.A. 2567
wu9nd 1

dayanaly

yosaUugauAnel U Inenauswigeran

Yonmue AV UL RE IR ARG

1. sduazdeviangns

Wavangns 25501571103104
Ay : nangnsAaumansUdin @13 Mnweingy
AYIBINOY Bachelor of Arts Program in English

2. yaUIgyauaau1IVT

ANy FoLhu AaummansUagin (nwoanew)
Jede AFLU. (N19199N9W)

AYIDINOY Foust - Bachelor of Arts (English)
Yoto - B.A. (English)

Y A

3. 2yen (913)

Laidl

4. IuumenaNTeunaeAnangns

Taitiosinin 120 mirefn

5. sULUUYRIMANGNT
5.1 3Uuuu

Usyy w3 4 U Usetand3gaaniaivinig

T



5.2 awiild
winansianisanyiduniwinenasnssangy

5.3 M3Tugindnm
Sutihnuineuastinfnudnenandoasanuingld

5.4 pusdlefuantidy
Jundngasvesanulagianis

5.5 nMsliUsayayungdisanisaneg

TvUSyey L iesanuIv e

6. FAUANAGNGATHALN TN TUNDUIR/ATIUvDURENGNT
6.1 Useinmnnsveeusinvangns
nangnsuTuUTe (mangmsuiuussmnuimuaseudsulse)
6.2 \naisasgundngasililunisussiiy
NATILNATFIUNANGATIEAUUTYINS W.A. 2565
6.3 BuildudngnslumaGoud 1 Insinw 2567 Wusuly
6.4 am?mmuﬁu%auma‘uLLmﬁeﬂuﬂﬁU%’Uﬂzwé’ﬂqmﬁlumnﬂszéqmsﬁgqﬁ
8/2566 1ilo3uil 9 Loy AwnAu w.A. 2566
6.5 ANENTIUNTUTETIAEILBEMERS LAz dIANmManSIuYUNTSIaUenANgn e
anuminendeluasuseuededl 2/2566 Wetudl 15 e Awnau wa. 2566
6.6 ALLNTIINMTINNEMANFRSITLTRUNSIELaVANgRIHoaN M INeds eTuf
20 ifou dwnau W.A. 2566
6.7 4N1IYINNT WILYOUNMSLAUBVANERTHaNUNINENdY
Tuasussguadedl 10/2566 WoTuil 4 iou nanau n.e. 2566
6.8 AAZNIIUNINAUNTOMANGRS ITTOUNTIEUBVANFRTHEANIINTINEEY
Tunsmussguadedl 6/2566 ol 10 Woungadnieu w.a 2566
6.9 ANUNTINEEY WIUYOUNMSEUBNANGNTHRANIUNTINEHY

TunsnUssaassit 12/2566 ileTudl 22 Weusuau w.a. 2566



14

7. ANUNTOU

lunsiweunsuangasndanunwwazunsguy

NANFNTAANUNTBUTUNITINEUNTVANGATNTANAINLALUINTFIUAIUUIATFIY

AaAIsEAUgANAN®YY W.A. 2565 TWUn15ANYY 2569

o o Yy o o & o
8. aq%WWﬁqﬁJqﬁﬂﬂigﬂaU‘LﬂwaﬁﬁqLiﬂﬂ"liﬂﬂi‘.‘}"l

1.

O N o kR DN

WIUNNNTENTINTHNIUTENA

FmthfinnsvesdisuisUsewmelne
NUNUBIANTTEWINUTLNA
T P meduus

tnuualenans

wirneusulsusy @ensiy waznsvieadien
YIS

T iiussunduus

AUsznouns

10. a1y

Y A

9. ¥8 WwENA AUNUY LAZAAINITANYIYEB1RNTEESURRYaUNANGAS

v

o wwsna nangns #191391 aondudidgFanisfnen
AUAUINTG N, 3
Jvms -
1. un93Angen FIFLAL. NSeoU UANINYIFVAVAIUATUNS | 2556
GERLNAG NMNINY
A Wunen
AAN51915E UNNYIA
U.Unuiin AMWSNGY | UNTINRUFITUANANT 2540
wieenTn
.. MBIy | InInededaling 2539
2. wnfindinsved | ey AN¥189NQY | WNINeIFENMETAIN | 2540
I NA.U. MYIBINGY | UNINYITUATUATUNTT | 2534
K3 &Y
AEN5I5E




%o uwana Nangns GULMRY anuiidnsanisinen
FUNUINIG I — 3
313 Wl
3. WEEINS 1A | Aeal. MBINOY | WIINGIFLSIINAEAS | 2551
i Wien1senTw
K3 AIBINGY
ARSI FIFL.U. 3519 UNINYYTIVA AU 2547
Aan
4. wgaiundl M.A. International | University of Leicester 2543
UAIAABLDTEY Relations and
K3 World Order
FNENI1915Y 9.u. MBNGY | WAINITAUNTINGSY 2540
5. wigydmslngn | Fr.L. M arn1s | @nvuluaawwuuIung | 2554
3 vzdaydl dodns FNEns
919159 MWLV walulad UWINIRYTAUTUTNR 2547
ansauna
6. UNYITINEN | ArLLl. MueeEns | urnIneiasuiing 2556
dv oAAs Uszyna
919159 AR MYIBINGY | WINIReIREEN Y 2552

10. @0IUNIANISSYUNITHOU

UNNINYIRVABran




NUIAN 2

USuey1 InqUseash waznadwsnsiteus

1. YSuyrvemangns
anUadalidauain daduganuaruisalunisldatvidanguuas

v o

MwesUseinaauedeansiuyanat ninusssuludiaulan Ivinwelunisussyndly
ANUFluAnITIEN 21 wazinaluladadviaiienisusenauduundn Wiy YusuLag
Vieadiu TAnsTIu 38s55ukazaInsnagTnduiul d uludinunviausssuliogiedl

Y

AN

2. IUITAIAVRINANGAS

ningnsRaumanstudin a1v1ivnudnguyssdntudiniionouausmainiy
famasguazniaonsulagldtinueingUszasduomdngnslidetelud

2.1 feruanansalunisliniundsngs iainuenisils wa 91w Weuludeulan

2.2 faruarursalunisldarvidisdszinas uueninieannniwidenguly
sedfuug il

2.3 finvmannsalunsuszneuduandn vieAnwideiieimuinuuazdsny

2.4 flenuannsalunmsuidamiistuluiinuaderuogdiRosag o

2.5 finussuasesssn annsaviustlondliiugrunayiosiu

2.6 danuanunsatunisldinalulagadvaiienisiseusluanissei 21

3. ANUEIATYVRIMANGNT
muwdanguiuniwsnsemadwssnaalaniimud g duegiann Sneds
Junmifiunumesiaionsmsfinw Lasvgia deuuazdu q lnslanzeseds Tulan
Hagiuiidnndsunlamanaluladegesniwazdwaliidnsinsod oanssening
Usemefimaifazazaninnedu luiligiu fsnnuivieafiewassnssnivasia
Wumadnululsemainnsfndedearsineldniwdinguiuionars n1sdearsdenan
IFagsouliiiuidnuvauensldnwdnguifanuwnnsiuluusasUsenaviosoniy
“wynainnrwdingulan” (Global Englishes) Tnsin sinsodoansuasiujduiusiu
sgwinyarafiinanATmusTsn fewnil madsuiniuniddaisgndtaifiesudsuuu

nsldnwdinguiiaguiuuiietuamsseusine g s suausalinnudnlaludnuae



nsldawlusliuudunuansisainunainuatgludearsiuauniisinusssunslugiiuy
N34 0a15Y U3 wUsI5U (Cross-Cultural Communication) WAEN1T4 8A1TIENT 1
Tauss3 (Intercultural Communication) muanunisalasalulandagiu

[ .

Tutlgtu fmhenuiinassuaemaennldmudinguiuimuaguaad
arfuntneudvhen Snfsamdsnquadunvmdniignldlumsiesie doans vhaa
sudlefuasdnviomitsaululszinaning 4 ieuaniUdsussdanuiuazdeyarnas
sewinfululangafdsianiinsuasuntasesasngs dedmwaronsifintesmisnisamu
msveneimagsiwasmaLiunaUssnaunsliigedty

vangnsliiufemnuddninsiunasiannjmianfivdnonmlusiSouse
nsaseANuiagTinyensldnwdenguluusunlan nasnuduasulvyisouiiasnaug
Tdainmsysannistiuaansuusingiuvesnuansalunsidvinuentwidangy Usu
o sedulundngesliiudulantagtuidsuulasumuaufioviimanalulad
oI earlddadianioulinannsathosdanuiildsululssnevindlfeds
nanvateiauausalunsldinveniwidengy walulad dausssudsesssy dany
Suraveusadiny daunlanazgouiuaULANG19EeAAdaITUAINABINITVBINAIAIIY

Tudagtuiiasnniu

4, amumszﬁmﬂuanw%amsﬁmmﬁﬁﬁLﬂuﬁmﬁﬁmﬁmsmﬂums'mmeé'ﬂgm

4.1 #91UN1TUINIDNITWAIUINIAATEGND

mwdanguldlfifssdludonarsddylunsinedeansiurmaniivinty
Fuduedesilofiddnflunsiaunanuannsa wazenszduednvesawinulugatlagiy
ilesanmuwdanguidunullflugnaimnssusing 9 uaziasgsiannine laidesdums
vioafles M3Anw g3naseEninsUssma wenuise mslduaznsdeansamudnguld e
yligailonadrdwnadenluo@nivarnraisundu Bz dunsienluuien

'
dldd =

Aelseine MsAnwdeluaaitunms@nwiniyededdusiiausema vsoudusnisasegsna
druiluseduanna Sesutndialummssed 21 Teemsfimmumdon UiuidsuFouslfaun
Aavmuedusnumsnifionwisuas Snseud v imaneluladfivauaAn T ievean
fideuuaeeimnng SdmaresusuumshamussmsusuAsussdng dadu nswiesd3ou

RS susog naeaia daaSumsnauinuenwdingy weluladdendna n1silesd



A Ivanvanennsy sanmstumansaduladenddnuialemalunislasumsdianu

VisamiugsiaveIwIeINEva Wd LS IMSAnY

wil dbunleuena nraes guan i e et umsdnyAe nsiauUude
AHuglnllaeisunnnsusulasasmangasiidanamivade ImsthmaluladuaenisiTeustiu

UsraumsalatanldlumsdanisiSeunsaeuluamssui 21 dudSulvilimsdnnmsfnwideysan

=]

NS UNITIAE e ARSI UL L3 sulney il 1S suaunsauuaaulaase §

} %4

PrmEnInsaluNsIEvinweaunTeLiVensEeans Avinueaus invreinasinweTinneutng

[

a

panaau Mavsulgmdngmstuedsdldsiumadieliussa i maned e edntndndid
anudlauiunmaduussnnslani anunsod eansuarldivinuznmund snguludsaud 3ad
Fuirdeusnomaliladansauma Wudasienieuldnuiifinud nvars ull sssasdnsmmum
Fesmsvesmanay Wuhdmdnflannsausenovendn fiseld flenaues uagnieusuiledy

aonunsaif liwueulusuen

4.2 #1UN15AINSINITNAIUINISEIAULAZ IAUSTTY

fud 3 Yriamewaunealdiludnunninusssy Jaudiondnvaluas

aa

1 <
30 pg19lsAny

a

o
ALmAINTAIEIT LTI TanedIunTw arde mauiuayid
maﬁzgmmmhjawﬁﬁﬂéfumLﬁunmmuﬁﬂﬁlﬁmmamwwiamsﬂ’wuﬁmé’mmu,as
faussniluiuiidmansenudeidodunndiu vidugnsmansuminedosssgdions
fimunviaafustey 20 U (w.. 2560-2579) Ao gnseansnisensedunanmnsAnulned
Wanneiewaunvesduludewesnisuidamaueinau nmsdnuldifiewaidiugae
fmunanmanuduegfivesauluiuillifty uwidildugaelinseuindnuauassousy
Ansusnsseseludansmy TanssailuseiuviodiunufimsegsmAvialudmalaniuiu
vanansAaumansUndin el msangus mimangmsis aiaun
AnenmeesBeuluswinwenmndsngulusiumeainsilunadiedan wieuduldasieeug
anadlauagmssensumsuanasluG ssvosuUsssULlen Ussindl Tausssu deazvioulst
umginssy unfnussirunives]auildnndinguiuedosdiolunisioans uenndy
wéngmstiafiuiinnuddquesinuenuiisusemad uafidmadomsidudadisniosldony
wadnsIN1IANY Nangnsazdnnsseunsaeulagysannseansanefusedstundngns

neiliiveasianunseviln saaaluanuanrateneiausssludaulanaiug fuadny

nenilaluinnsssuiaziidayaviediuveny



4.3 audesmsvasdiidiulfduierenadnsnisGeuiiinaainiu
4.3.1 AuAN3
1) fianwdanudilalutuidn nawi wazaaumsalluiaqUud
\Aerdeaftumudangy ufsunliunmavdsuasesgnaofidmarionislinudngy
Tunsvienu
2) ansauszgndldauianmsiseuluuminerqeanusulinig

auidesldnwsingududenaislunisdeans

'
a o

3) @unsanmuiangkasinuei Induluanissei 21 Tuaudn
Wetastunsldniwsangy
4) finwelunsdeansnwidanguninisita nsua N1581u NSy

WAZANNNTAYTAINTAUIMUN T ILaEAENTEY 9 MNertesiunsidntudangy

4.3.2 fuviney
1) IinwensAnasnsassAlunmsvihaukaznsuidam wazaiunse
Anvaranaidenloseainuimanusinguldesadusyuy
2) dvinwen1suszyni ANy ludangud uazUfuanieeu
awssngu dahlugnmsuitiymuasimunnuisuiiaveuiidudsslovideviosfiunasdan
3) fnwensieansnmndnguiieasannudisalunuardaady
duiusnnsgninmaviauTuiuld

4) f9inwenSiamAlulad @aNsauLALard oA VAN anNISAN®Y NS

USENBUDITN WAENITAUMAIILFLLANAIEAULEIRE 1IN ALY IS UETTY

4.3.3 A1UIIYFIIY
1) fianudedng wazdinusssulunisfnwinaznisUsenavendnse
ALLDY {DULAZBIANS
2) LASNANTLALANMUAATAUNIITING ASYINU LaEAITATEY

FInveou

4.3.4 fuUANEULYAAD
1) fdnwagaududiwazaulunisiauduinludauid

AIUNAINAY



2) flyadnnanagounManyr YU TENa UL NN TDINT
Tdn1w uarlidndnualiasiondnvalvaamsduinfnwuminendesivdgezan
3) WwsnANSUYvEYUVINUD AL BUNEN1TI AU DUl ud LNy

TWUFIIURYEAINAY

5. NANTENUIMNNTAAUNATYFND §9AU LATTAUSTIUADNITHAIUINANGATUATAIN
\gadesiuiusiavesantiu
5.1 HANTENUABNISHAILINANEAS
HANTENUIINNITHAUILATYIND d9A8 kagTmusssudnananisusy
ndngasluniell Miludnmedassaiuaniomaeivvemngnsliinruaenndasty
UsEnANMENT TN TUNATHILNNTEANANY 1509 ToaziBuanadnsnsFoudmuunsgiu

AMYAITEAURANANYY W.A. 2565 wanntu lausundngaslvliauiuaiouassiusie

o { ¥ L3

anuiTmiiulangaRdvandanuUaeuslaegnenngd Yadunisysaunisieasned
af

[

anuslmilaedilianudAglunisldinvenwdinguluviunvesdenslan dvinwendndu

<

I [

Tumsanfiuginuaznsinuluamssui 21 TdwsusedauviosdunarUseinaws g

nagnanUudansauldnudignainiuuaznisusznovar¥nniaudeniinsaniuainug

ANMUAINN5D ANURURALAEANAUTAVDINU LaTHINIAULD IS

5.2 Anungatasiuiiusiavasanity
Uulsmmdnanstnedilsdsguenudainisvesauluguuiasugudnig

IANSANE IR U WALAUTLN LA LAY DINN9UsENaUAULN TN LNV U IR AU



10

6. NAAWSNTIITEUS

a L G~

6.1 HAAWSNISITUIAUNINTFINAMAITAUUIYYINT A Inedes1vigesan

9 v v

INIFIY HaaWsN1sTEuvRdITaMsAnE uinInendeuigeran
AN sEAUUTYINT
(")
1 a3 1. g ansdnlalundnms wma uasnquiiduuiuamudveadion

fifnyuazannsagUwLIRAuEN (Core Idea) voadionlfiaguinngy

2. ansnsaysanmsmanidy q Sudumansiamnzvesmuiedunauitiym
oehaduszuuiieiannnuviendn

3. Wlauaziiiug aurvesmsnduywdiilionseg s uiug D ulud e
YNTEAUVNUNANAILUANA NN IUUGTIH

4. ansausey nd 14 AT M eI nsd uates A vmalulad 74
PrwATIvTle

5. shanu3alsluiann sesen USuUsdliiAnasUsEAv Awoanszuiuns

Tniad

2. inwy 1. fingiddunmumandteanindmamenoudigmsuftfnu
W3eMsUsENeUD 1IN

2. fivinwgmsSeuuaruinnss invansaume do walulad vinwedin
WazenTn

3. deanslagldmuilnonazsnwndsngulied1sgndeanazimnzaily
A0UNTALRN €

= a

4. imsAniesen egradussuuiariinsugauazanusaus deymle
Viuhaindwindule waslinnuesviligeviodetymauassa

5. fidniusamszmrinayara madawenuedindadetu medeansidila
psiUazaINIad NSl M denAa o van UM IalR1g o Tudsau

WSeuiallvinwymsdeas MsuTu Juiviude

3. 9585554 1. f9AuARA LR ANIUINAUeeng Wudunilwumeduiuewns gausy
Wviang ATe LasUIANTSUYIRIANT TANLAISNANA TUanuuInR

ANALLAZNIZLYNNERS O naaaianszuiniazdtnluanudulne




11

WATFIY

AR

9 9

(#1u)

HaaWsN1sTEuvRIdITIMSAnE uinAnendeuigean

32AUUIYYIn3

2. {3ty 1wsnng szl wastoUsRuveteIinTuardeni lAsNaVEuAYTU

lernuRndiuuesEusemiuAwasnArsveIn I LYY

' ' J [
a a A U = = 1

3. aansanenuUzLasUEsa e dauasd innudeemsdariiou
uyudnaeavialrundayunmion
4. BalUAT S TIIMAYATINUTINININS WAL TN TN

5. Wunadlew Tnanssazaietilaniaeems

4. SnwaYyAAR

4.1 grudnunznaly

1) UszgndldmnuimamaluladiionisiGousluamssuil 21
2) @ANI0ARANINIAWITINgWLAT AT 3

3) annsaviusslonilviguuuasviosiu

1) annsaegiuiugduludsnuny iamsss

4.2 AENBALANSNENYAIYaNNINYEY

a a

1) vnwgaudlawaznisldimaluladfdavia (Digital Skill) n1s
afuassrdenviaLaruiansIIATTa NMsdufy uaznnideya s
fimuuazaislusunsuiivnzanduiiagiu

2) mMsiAu3Aun1Y (Language Competency) qﬂﬁﬂmwﬁazﬁau
famsdeansniwilneuas Mwisenguuaznwmangluindwle
nausnuiunwlvewasmusengulasgiaumnuiye

3) vinwenenudaau (Social Skil) Iaglduuinisiainsdaay (Social
Engineer) Wuaussougiaziioufennunssuinlunisnseivesnuy
fidanarodsnyuvuLArAWIndey aunsnasiassauinngsy

(Winns) WethlugnisufiRnuiinevausansimungsgula




12

6.2 uadwsN1siEuivamsInInAnemaly

(General Education Learning Outcome: GLO)

[

mneIgAnwnIll dnadnsnisiseuisesdunangns 31w 6 To Teaviden fall

GLO SIUALLBYANATNSNTITEUS

1 | aansathenanseine wiszgndldlunisiauinuesasdunnaeulvidguanigia

2819A DL LD ILAL U

1.1 sous vl Tdle Wunaeuasiuauduiusueseanseing o Auinuag

AINADY

1.2 Uszgndldemandsing q lileauinueswazdundenliligun1izifedi

foLodnardedu

2 | awnsaseusiieaues dlaniminnidlna dvinwenisSeuinaontin uasvinue

IINFNTUANITTEN 21

¥ Y o

2.1 TSeus davgu 1ihds Swiviude Tomalulagfidvialu wavassassd

2.2 fenudiule nieudavissuimenueariudmlalunnaniunisalvesdiny

MUasuLUag

2.3 fanuAniisuasieassn AnegnsitnsugauazAnuidymegradussuu
AIBIBNTUAZNTZUIUNINITINEIFERS dusausziliumadonlunisiaun

AuLee wazduliegsaieassA

3 | Ussendldnwiwasiveluladfidvia weldlunisdoansinegiamunzay

3.1 Wilakasdssgndldniwing amwuatgienisdeansludiinusedniu nns

Hoa3sEnITTaIusTIN nsvhonulaznsairslyanlaegsiivse@nsnam

=

3.2 WhlauazUszgndldn1wdinguitenisdeas n15auLarnIsANsTIngd
Tnailaluseauunsgiuaina deansninug ANuAn ANUTe ANsanuas

AINURBINIIRBRDULATANs TR 1T TEANE AN

3.3 WilawagUszendldmalulagansauma wendiadu lUsunsuasuiinesie
N9V wagldnulaednaliafesssy awsasnuiteyadiud Joyasn

ANYAIYBIAULDY FINDISNYIANUUABANBUBITEUUAITAUMNA WATAIUITD

Sutlefiunisgnanmnlulanesulal




13

GLO

SNUALLBYANATNSNTITEUS

&

AIUITOATOIAU ATHIAU ATDIIUAINNANTITUYDIAIAUINAUTUDD

wva

HuAny
’] 4

l
USvyuasugianaies danuniagdlalunfidyailine gddgyyiviesdu

o

AauTausssy wazanudulne

4.1 vilauazUURnunansssumasuveasmauinuiuie lngaenndesiuusyan

1AsEgNY wawies Qiidyaine Qidayaviesdu

Y o = o 1y} ¢

4.2 fadnui asevidniluny yalu Wnuw wWhlagau dauniey danisivensual

Y 9

= [ o a

ANALATER ALSN tasvinauduiuldegnetiuszansan

4.3 pagiitaluglidyanine gilygviesiufauinusssy uazarudulne

14

Utanudunaleting waznadedanifuazituuds Inadnuarvaaniadug
33U
a519assAwuuUsznounts Wuwuuegeiifay Snginssuuszansulay awnse

M9 WuiuwazFusnluduiis

v = 1

5.1 asgniindenaaivesnisilunadadlng wadledlan fdnenan SuRaveuly
WA $a5 wasn i 931 dnghnssuussusuleg YjURnung seileu
ngvangvedeAnsLazUuiles UuRnistesiun1snase uavanudsengdll

IRV

1%
a a a A £y 1

5.2 UUAmumvansssudaey Juadnang davaievianiasinig dnlaeisual

wazdayey duyuwdduius dngfnssuiadaduinim ogsiuuazyinnuduiiy

Sufugduludrunyinusssuliogisadiassed

5.3 @10150WINRULee [Wunalosndunds Wukuusg1eanmany Tdnssuiunis

Ansdsnnlunsidgy g anmunisalang o Andanegu uazAnuidyilu

5.4 gRirnuiaUseleguvaddiusin AsentingluANAIIeIANNNAINYAY Snag
nilaluviosdunazUszmend Jurulududis saulle srumawheuduiiuly

maadrsliinauanigdule

5.5 danuansisuasieassd duseelalddugnsge ansanaunudanisasneanu
as1907 3 nlneianuAnNTaaY e ueg 1 duszuu YSunTUIeS @1u150

UImsdanmsuazasiensiseuslamenuies

#131309uaaUnMI1Ng Inle onsual deu uazlgyglvilianuauysal a1unse

wdgynazunlamlasgrediusednsnm




14

GLO

SNUALLBYANATNSNTITEUS

= v

6.1 Iau3 Ninvewaraunseninlun1sguaaunInvivm1esenie Inla esual

€

dany wazdoyan

¥
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9E190ANGITU AFLTITN UALATIUIUTI

2 | aunsnUTEenAling BN wImEns LazUsngnsalvennainn1wdangy
Tan (World Englishes) Tunsdeansszminsynnasnsimusssu

3 | aansavszgndanuiuasuiAnsuassunssulUldlunsissiinsamdugauly
HIALNY TUGTTU

4 | awnsauszendlinguniswdalunisudanulssiandis 9 sendnenwsengy
warmwlneuariissessslunisldmalulaglunisuda
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ogamiuludsaumyanssaluamssed 21 egslimnug
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VAINNANEN NN Y aL TMUTTTULADEEANNEY




15

6.4 AAFUNUSTERINHaANSNNSTEUSNAAN T

6.4.1 AMaFINUSsEnINHaaNs BB NManTagelnsiEeu;

o a I~ = b4 9
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K3
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AITUNRUNY
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Analyze
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AB3UNeY
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A2
A3
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AIUKUY
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ANBa5UNY

viruARTILARIBENF NIV
ViALARTILANIDONFENNTHOUALDS
viruARTiuansoonsuL LA
viruaRTLanIBanmensinszuunmAndiufiegmelunies

VAUARTILAAIBDNNIUUAGNN TN
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ey AFBIKAED wansaanliRUNgAnTINEald 5 s2AU Taun
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S4
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Manipulation
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Y
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Y
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ﬂ%ﬁué’uﬁuéizmﬂawaé’ws‘msﬁﬂuiﬁmw’a’wawma%mﬁnmﬁ'ﬂﬂ (General

Education Learning Outcomes, GLOs) kasngufin1sizeu

GLO1

GLO2

GLO3

GLO4

GLO5

GLO6

aansathmanseing o suszgndldlunsimunnueswazdswindonlidguaizdia
ogeeilowayddu

aansaeusneaues dlanvimiiinhilna finwensBouinaendinuaziinusTin
dmsumnissui 21
Usggnaldawuazimeluladidviaifiolilunsdoansdediamnyan
AUNT0ATONNL ATIAU ATEINUMNMANSTTNVsMAARuTUTe UFTRMLUIInN
\sughaneiios Tanunagilalugitdyanlne gitdyaviesdu Aavsimusssy
wazaudulne

UftRrudunaiflednouaznailodaniifuazitauds dnadnvurveamaiug@isu
a¥eassAuvuUszneuns Wunuuegeiidnm fnginssudszndulag amnso
yhauduiuasuvluduiis

#1u1snakaauaImsenie Inla orsual deau uasdyaridawauysel awnse

walazinUamlang1ediuse@nsnm

MAUN

Cognitive Domain Affective Domain Psychomotor Domain

(Knowledge) (Attitude) (Skill)

K1 | K2 | K3 | K4 | K5 | K6 | AL | A2 |A3 | Ad | A5 | S1|S2 |S3 |54]S5

g
Y

ANl

GLO1

v v

GLO2

GLO3

GLO4

GLOS

GLO6
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6.4.1.2 AuFuWuS sEUIINadnS n1sISsu i ananTivemuinivn
\an1e (Program Learning Outcome: PLOs) Wasngun1siseus
PLO1 anansauansaussaugnsiivinuenunsinguiionslidinwaznisusenavendn agns
AMETTN TUTITU UALITIUIUTTN
PLO2 anunsaUsegnalingulnieniwenans uazusingnisalvaamynainniwisengulan
(World Englishes) lunsaeanssgninsyanasieiamnsss
PLO3 aansavszyndanuiiazuddaduassanssululdlunsisedinsmdugduludany
N IRUTITY
PLO4 anansauszend lingunisudalunisuianudssiansing q ssnineniwdinguiay
nMwlveuariasesssulunsidmalulaglunisua
PLOS annsauszendlivinuznwdanguiienisiidiusiudeyuey uazviosduuazlidined
safuludsaumyanssaluamssei 21 eogsdianuge
PLO6 annsaldinurnisiluazmayanivdu uaznwemiuilensdoa e
PLOT anunsavszgndldinaluladansauna uazdefdsiail oWmuninuwenisisous
A danguienues MdeansluTinuszsiukaznsusznevenTnldegavaneay
PLOB 1uAuA1v89n13T a38555ulun1519930 waznsusznevednludsauiidiaany

VAINNANEN NN Y e TMUTITULADEEANNEY

Cognitive Domain Affective Domain Psychomotor Domain
§eruti (Knowledge) (Attitude) (Skilh)
K1 |[K2 [K3 | K4 |K5 | K6 | Al |A2 | A3 | Ad| A5 |S1|S2|S3|S4|S5
PNV AN
PLO1 v v v
PLO2 v v v
PLO3 v v
PLO4 v v v
PLO5 v v v
PLOG6 v v
PLO7 v v v
PLOS v v
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6.4.2 ANFURUSTENINNATNSNTTBUSNAANTe518T (Year Learning Outcome:
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121081012 in¥EY 01
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TunaiSeun 2

o & = 14
HaANWINTILIYUY
YLOs 4 v A
Vlﬂ']ﬂ'ﬂ'}\‘iﬁ']ﬁ]‘u PLO1 | PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 PLO7 PLO8
YLO1
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YLOs
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22 ananseuURUeg 1 EinYEULNeTE AN
23 ansavhausmiugduldeded Usvavsam
2.4 annsalinwndnguldnunesguililuniseluiganuannsa
yanwTa 4 sinwefe s wa 87 WWeu (Common European
Framework of Reference for Languages: CEFR)
25 s warliimeluladAdviadieldlunsdemsuagmavihaus
fugdu
3. AMUATETIIY
31 feuiedndanin anuboile doud anuiifdlawnm anslouden
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2. Auvinue
2.1 Tinwefidnumumandriemyivdnamzndon WgmsufoRnu
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LA IUN
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A0MUNIAlAN 9
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25 fdusamszinyana msdawenuiedtindad sty msdeansd
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31 fWimuaRluiiemsuntuesdng Wusuniledu Wenfuiuesdng seusu
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2) annsndemnenTSInguiarATwT 3
3) amnsavhuslevilivuuuagyiosiu

4) ansaegiuiugauludiaunyinusssy



26

4.2 AaEnuEANEnanuYalveInTIVeNdy
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a
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GLO3 GLO4

GLO5

GLO6

1.1

1.2

2.1

2.2

23

31/132|33|41 |42 |43 |51 |52
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6.1 | 6.2
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v a o aa A Y o
1.1 LSZJ'IKLQLLU'JWW NaNNIINOEHNINYIVBINUY
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1.2 Uszgnaldanusiieuntyniluivan

° aNa a
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TunsU U wazUsuusanvmuIauLiie

A15UsENOUDITN
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UINTFINIVITN

23 ANUSOVUSUAUR D ulaee 19l

U

UszANTAN

2.4 ansoldnrwdangulaniuuinsguilyd

Tun1588 U1EANMUFIUITANIIAIWINY 4

v = U a
inwy Ao N9 We 81U LVYU (Common
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PLO1 | @ndnsnuanaussaugn1slivinyen1wdinguiiensiddiowasnsusenay | 1. Ussiluanugneedlu | 1.015U55878 n1sefule

91ANREN9IANTTIN ITLTITU UAZITIIIUTT

N9 80 ULAL NS
WUURNYR

2. nsddausulunnsg
AU IELAZLAAIAIY
AR

3. msmawamu/%mm
4. nsUTEIHUNTULAUD
WY

5. U5yl uA UoTIY

385554

YNFIDYNN

2. MsHNUUR

3. NMsupUMNENUlRAUAIN
Tt i

4. Yamsiseuswuunanssuiu
97U (Activity-Based Leaming)
5. MSRaEEYIoUNAU

6. NITAILNG ATIVADU LAy

JunnnwgAnssu

8Y




PLOs

HAANSNTITHUTTTAUNANGNS

4 a
nagnan1TuIEiiy

nagnsn1seau

PLO2

A10150Us2ENA MY N19N191A1EAT Az UIINYN1TUYaIN NATR

AMwdangulan (World Englishes) lunisdeansseninaunnamiainmusssy

1. Yszliuanugneoaly
N15M9 80 ULAL N1
WUURNYR

2. nsddausulunnsg
AU IHLAZLAAIATIY
AALAUIIENE Wuasy
SBYAAR

3. ANSULAUDIY Lay/
vdoduuiildueumng
Thundndnwinuusne
NANLAZIILYAAD

4. n15U58LTuF uanu
1A5INIT LagngAnI I

VDI

1.N15US5818 N15BF U1E
aNAIDEN

2. MInAuTelaney

3. MTIAATIZANTUAN Y

4. ngavualang AuaI
FiA9e9 uanlua suleud
wazUszene ldai1ug aae
AULDY

5. NSIANANTTUNISITIUNT
aoulaelyis 15 oudilonna
Uszgnaldaduslunisuile
Yy 19U nIsiSeug uy
wAlutgu (Problem-Based
Learning) #35 81359 AN
1A59n19 (Project Based

Learning)

6b



PLOs HAANSNTITHUTTTAUNANGNS nagnsn1sUsziliu nagnsnsaou
PLO3 | ansnsausvendauiiazuifnauissanssululdlunisansa@insinduddu | 1. Yssiluanugndadlu | 1. n15ussee n1sefune

Tudaaunyinusssy

N15M9 80 ULAL N1
WUURNYR

2. Usgidluminug nel a9
wagANEINIsalunis
diaussuitaseyaaa
TRERREGH]

3. UTgLiduLUINIINIg
Uszgnaldanuguazud
Anlun1sedUusiouany
AMUARLAY WaYNSEaU
4. Uszidumnudansaly
ATV U Lar S
N@U%NWS%@WQ@@N@%
FI8NGY

5. U5yl uA UoTIY
7Y5ITU WATNOANTTY

NsSeuINIUsEaA

UNFIDYNN

2. ANSAMUAUTELA U/ 12T D
TrfnwmAua ez @D
3.1199A UT18LanIAIY
AALAY N15TLASIER NSO
FBE19 @0UATOIANLRA

4. ANSUDUNNYINUN S
FYYARALAYIIENGH

5. N1TAILNEA ATIVADU LAY
Juiinngfnssunisiieudu

FYYAAR

0§



PLOs

HAANSNTITHUTTTAUNANGNS

4 a
nagnan1TuIEiiy

nagnsn1seau

PLO4

anunsadszgndldngunisudalunisudacuussianeng q semiig

Mesangeazn e iveuaziasussalunisldvalulaglunsua

1. Yszliuanugneoaly
N15M9 80 ULAL N1
WUURNYR

2. nsddausulunnsg
AU IHLAZLAAIATIY
AR

3. MIULEUDIU

4. msmmwamu/%mm
5. U5yl uA UoTIY

385554

1. N15UST818 N1995U"Y
UNAIDEN

2. n150AUsTI8uanLUa o
ANUARLITY

3. NSUOUNLIYU

4. nseNUfUR

5.5 NadEiaUNaU

6. NITAILNG ATIVADU LAy

JunnnwgAnssu

PLOS5

aunsaUszendldinye M wsenguiion1sidiusiudeyuvuuasioduLay

Teinegrniuludunyiuusssuluanissui 21 loegdinnuge

1. Yszaliuanugneosly
N9 80 ULAL NS
AANTSU

2. ANSULAUDINY

3. MsUseiliulAseu

4. N3EUNIU

1. §amsiseumMsaeuUUAY
e

2. §onmeuslaelilasamatu
97U (Project-Based Leaming)

3. ysannsiusedwiluvdnges

4. MSWAKAAIBUNAU

16



PLOs

HAANSNTITHUTTTAUNANGNS

4 a
nagnan1TuIEiiy

nagnsn1seau

PLO6

11150 M NYEN 1T ILarN1TNANIITULAZN YIS UL ON5H AT

LN

1. Yszilumnugneealy
N1SVNYedpULaYNISHA
UfuR
2. MIFUNANGANTTUAIS
Seu3
3. MsUsEuNITUILEUD

WNeNU

1.N15USTY1Y N1595 U
UNFDE

2. M3RNURUR

3. damsiseuguuuianssudu
97U (Activity-Based Leaming)
4. NTUDUNINBIU

5. NS WNAAZIDUNAY

PLOY

T
aa o A

annsauszgnaldmaluladansaumeuagdendviaiiowmunyinuensisous
ATWITINGWABAULDI N1TFOETIUTINUTI1TU uazni1sUsznauo1Tnle
9t19

N7 U5 Y

1. Yszilumnugneiedly
ANSVUDABULAZNITHA
UfuR

2. A158@7us2ulunns
2AUSILLAZLEANIAINY
a @

AnLAUY

3. NSUTZLEUNITUILEUD

WNeNU

1.N15UST818 N1T95 VY
UNFIDYN

2. n15efUsiewaniud sy
ANUARLITY

3. MIUBUMNENU

4. MSSEURUUAUENEINAN
(Inquiry-Based Learning)

5. MSMKAALYIBUNGU

PLOS8

WiuaAveINsiivsesssllunsldtin waznisuszneveinludseamiina

veanvianen ks anssaulaeg 1ileuge

1. 90 151980 ULAY
JUNNNOANIINNII Y

<
Wuseyana

1. msaeulagly Case Study
2.A1590Us8wantua gu

ANUAALIY

4%



PLOs

HAAWSN1TTEUTSTAUNANENS

4 a
nagnan1TuIEiiy

nagnsn1seau

2. A158@7us2ulunns
2AUSILLAZLEANIAINY
a @

AALTiu

3. Useiliumnudisaves
n1sviwdusieyana
TRERREGH]

4. Usziiuduiinsngymna

3. NMITUBUNRUNBAU

4. MSWiKAGZYIDUNAU

]



NUIAN 3

laseaianangas sneduuazuiaenn

1. Taseairavdngns
1.1 ai"lu'auwmﬂﬁmaawﬁngm

Taitlosnin 120 wiiefn

1.2 lpssadramdngns

1. va3wAneiialy Lidesndn 24 widefia
11 nguanszivi 1 gityanlveuassinuzuisenssuil 21 5 viienie
1.2 nauansEinil 2 A mdInnazAENg 3 y28iin
13 nguansyini 3 anmidunadiedveuazwaiiloslan 3 v
1.4 nguansyini 4 nvw waluladiilenisdoansuaznsiay 13 mihefin

2. AUV UANZ Lidesndn 90 widefin
2.1 NguAR AN litlesndn 81 wlefin

1) Fyangiudany 51 mhein

2) Fynanziuieon litesndn 30 wlefn

2.2 nauivIHnUsTaunsalivIan Lyiteend 9 Menn
3. NNV LABALET Lidesndn 6 wioefin
FIUARDANANEAT 120 nuqein

2. S1YAVILASHUYNR

2.1 vanadndnwiialy Lidosndn 24 wiheie
nguanszdvil 1 gidayalneuasinusuisrnassuil 21 5 iagnn
1) 518939109AY
eIV HoeAn aefin
151001046  enaninseywasgidyalne 3(2-2-5)

The King’s Philosophy and Thai Wisdom
151002061  ArInsdsAy 2(1-2-3)

Social Engineer



2) 5183% [N
151002060  ARTUANYINUIINIAVULAUNIALAGN®WN

Folklore in Southern Border Provinces Studies

nguanszIvi 2 gauANTIauazAURIEN

1) 18w UsAuy
151001047  AMANTIALALAIUNIEN

Quality of Life and Well-being

2) S189939a9N

151002063  InuinsiiensiaunPiauasdny

Service Mind for Life and Social Development
151002064  msWaLIAUBLAzEIANLUUEEY

Self and Social Sustainable Development
151002065  USY1ANSALAZAIININVDITIN

Philosophy of Love and Beauty of Life

nguanszdvil 3 anudunadiesineuazwaiedan
1) 918391U09AY
151001048  anudunadiodlveuaznadoslan
Thai and Global Citizenship
2) T1g3¥aen
151002066  nnvenegsnaLiedUsznauns

Business Law for Entrepreneurs

NgNaNEIVIN 4 A1en malulagiinan1siaansuazn1svineu

1) 57899109AU

151001049  nwilneifiensaeans
Thai for Communication
151001050 mwuangsitenisdeans

Malay for Communication

55

2(1-2-3)

3 BUWNA

3(2-2-5)

2(1-2-3)

2(1-2-3)

2(1-2-3)

3 %#UYNA

3(2-2-5)

2(1-2-3)

13 BUYNA

2(1-2-3)

2(1-2-3)
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151001051  nwndsnquiilonisdoans 1% 3(2-2-5)
English for Communication 1

151002053  n1wdanguiiionsiamne1n * 3(2-2-5)
English for Career Development

151001054  @RViadmIuTIn 3(2-2-5)

Digitalization for Life

2) Tg3¥aen

151002052  nw1danguiitenisdeans 2 3(2-2-5)
English for Communication 2

151002055  wanAseukaziuaineg 2(1-2-3)
Principles of Reading and Writing Thai Word

151002056  anwlnewiefamnaya 2(1-2-3)
Thai for Wisdom Development

151002057  Yaugyranassaunssuuazdearel 2(1-2-3)
Wisdom Through Literature and Modern Media

151002058  n1wiemiuLiienisdeans 2(1-2-3)
Arabic for Communication

151002059  n1w13uiien1sdeans 2(1-2-3)

Chinese for Commmunication

MEWR:  * nanede 9183iTeuasulIun1saeuinaANINwIsinge sEAU Bl wiaiigulinaiunsatinants

goulUldmaunumedvininanls 1 9e3v vsllidulumudssnauniiverdesusigozan
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2.2 RUINIVUANIL Laifiaandn 90 wq8enn
1) ngudvnanizau Lsifaendn 81 %8nA
1.1 3y nawizinuiedu 51 waenn
121081006  hensaln1wding s 3(3-0-6)
English Grammar
121081007  msilawagnisyanwsanguluiinuszaniu 3(2-2-5)
English Listening and Speaking in Daily Life
121081008  MsouMwdingulutinuszaniu 3(3-0-6)
English Reading in Daily Life
121081009  Awdangudnsudeddiia 3(2-2-5)
English for Digital Media
121081010  aweandiiowi 3(3-0-6)
Introduction to Linguistics
121081011 M&NNISUIUNLIBING 3(3-0-6)
English Writing Principles
121081012 inweysanmsiilonsnaaeumsg A wsengy 19 2(1-2-3)
Integrated Skills for Standardized English Test 1** bitfunii
121082013 msflauazmsyaniwdanguiiionstiaue 3(2-2-5)
English Listening and Speaking for Presentation
121082014 nswdaibossiugaidva 3(2-2-5)
Introduction to Translation in Digital Age
121082015  nnsenumwsanguitenidila 3(3-0-6)
English Reading Comprehension
121082016  dneaniiazdnine1n1wsangy 3(3-0-6)
English Phonetics and Phonology
121082017  MSWEUTHIAINATYIDINAY 3(2-2-5)
English Essay Writing
121082018  2330UNTIUNIIDINGY 3(3-0-6)

English Literary Works

MR e 'i’]&l%wé’mé’ﬂwaiué’ﬂgm



121082019

121083020

121083021

121083028

121083029

121083030

121084037

1.2 A RANIZATULABN

ﬁﬂwzgimﬁmslﬁamawmaaummsgmmmﬁﬂﬂqw 2%
Integrated Skills for Standardized English Test 2
nsudalanignia

Translation for Specific Purposes
Amwdanguludenulan

English in Global Community

nsilauazNITNANSINguHIuE ANyt

58

2(1-2-3)
laiumiaeie
3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

English Listening and Speaking through Edutainment

N1381UNIDINYTIIVING

Academic English Reading
ﬁﬂwzgimwmnﬁamimaaummsgmmmﬁﬂﬂqw 3*
Integrated Skills for Standardized English Test 3
1330UNTINAUT N

Literary Works and Life

lsitfaenan

1) UIAULABN

121083022

121083023

121083031

121084038

121084039

AWDINgEdInTUNITHAIUTINAUFIAL **

English for Corporate Social Responsibility**
mstlauarnsyaniwudowiy

Basic Chinese Listening and Speaking
miﬁqLLazmivummmam%mﬁaaéfu

Basic Arabic Listening and Speaking
AMGINguEmTUNURTIIAULlBILAEAANINT **
English for Immigration and Customs**

89N wEmURUTENOUNSEARITIA **

English for Entrepreneurship in Digital Ages**

** 90318019 'iw%ﬁmﬁﬂwaiwé’ﬂgm

3(3-0-6)
2(1-2-3)
laiumiieie

3(3-0-6)

30 1uenA

15 wUQ8NA

3(1-4-4)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



2) 1aan

121083024

121083025

121083026

121083027

121083032

121083033

121083034

121083035

121083036

121084040

121084041

121084042

121084043

TUUSTTUDNTEY

ASEAN Culture
ASINgURUAUVTEMEANS

English and Aesthetics
Awdangudmiunsvieadien

English for Tourism
Asnquamsugsiaiiin

English for Accommodation Business
AWIBINGWENTUTINFUNMN

English for Health Business
mwwé’qﬂqmﬁamiﬁamsmqqiﬁﬂ
English for Business Commmunication
NIWIUNYITINGATIVING

English Academic Writing
ITTUNTTULATNITHER

Literary Work and On-stage Performance
NIANYIAUAIBATEABISINg Y
English Independent Studies
AMWDINgudnTUNUEIENITTY
English for Airlines
dunuUsziusmaie e 1w Ing Y
English Seminar in Current Issues
MSAaENITNANYIBINUTTNINYG
English Critical Listening and Speaking
nswUakuuany

Interpretation

59

lddaendn 15 wdhena

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(1-2-6)

3(2-2-5)

3(1-4-4)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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2) ngudvHnUsEaUNSAlIYITN 9 iaehn

121084044  1ei38uARNIANY) 3(3-0-6)
Preparation for Cooperative Education
121084045  anfiadnw 6(600)

Cooperative Education

2.3 MUINIVURDNLET laifoandn 6 viein
TinAnwudeniseusedy lundnansvesuminendesivigesar Inglugiiu
evTeesaunndd wazlifedidusmednnmuualnseulaglivunbein siuegly

naueinsdnsansfnwveangns

3. WAUNISANEN

U 1 neseun 1

- . a - nuenn
NUINIYN IRAIYN 9318391

un-u-o)

NIAIYIAN Y 6 NN

7y
NIV UANE 121081006 | hiwnsalnwnsangw 3(3-0-6)
121081007 | msilauaznsyaniwdanguly 3(2-2-5)
PinUsedniu

121081008 | N1981UNW8INguluTInUszariu 3(3-0-6)
MR | 15 NUIBHA
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U 1 neseun 2

- o A Ve Rl
RUINIYN IRAIYN Y¥a318391

un-u-a)

NUIAIBIAN Y o

g 6 enn

iy

MUIPIV AN 121081009 | nwdangudnsudeddia 3(2-2-5)

121081010 | nwenansiloswiu 3(3-0-6)

121081011 | ¥aNNITULUNIISINGY 3(3-0-6)

121081012 | finweysannsiitensnazaoy 2(1-2-3)

UINTFIUNBIBINGY 1 Litfumhefin

MIWANTIM | 15 NUIBHA

U 2 neseun 1

- o A Ve Rl
RUINIY SRAIY ¥
u(n-U-a)
NUINIYIANA 6 Wiawin
il
NUIAIVUANY 121082013 msﬁqLLazmswummmé’mqmﬁami 3(2-2-5)
Uaus
121082014 | msudaidesiulugaias 3(2-2-5)
121082015 | Mssrunwdanguiionnnandila 3(3-0-6)
RUINIVUADNLET 3 efn
wiaennsau | 18 wulenn
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U 2 neseun 2

- o A Ve Rl
NUINIY IRHIY Y931
un-u-a)
NUIAIBIAN Y 6 NN
hly
NUINIVURNY 121082016 | &nAansuazdnIngIn1e8ingy 3(3-0-6)
121082017 | NTULULTEIANUNISINGY 3(2-2-5)
121082018 | 3338UNTIUNIYIDINGY 3(3-0-6)
121082019 | finwrysannsiitensnazaoy 2(1-2-3)
UINTFIUNWITINGY 2 Laitfuniaeg
fin
MUIAIYUADNLES 3 M
MIWANTIY | 18 WUIBAA

U 3 neseun 1

- A nenn

NUINIY 95187391
u(n-u-o)
NNV HANY 121083020 | Mswdaanignna 3(2-2-5)
121083021 | mMendinguludinaulan 3(3-0-6)
121083022 | nMw1danguamsunisiiaiusuiu 3(1-4-4)

GAGEY

121083023 msﬁﬂLLazmswummwﬁuLﬁaﬂé’u 3(2-2-5)
@ONEULITNANIZAULEDN 6 e
NUWANTIY | 18 NUWYAA




U 3 neseun 2
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- 4 - WUWAH
NUINIYI ¥9318791
Un-U-a)
NN UANY 121083028 ms‘f/ﬂqLLazmswummwéhﬂqwhu?%a 3(2-2-5)
AnwUUg
121083029 | N1381UNIIDINGHBIIYINT 3(3-0-6)
121083030 ﬁﬂwzgimﬂmﬁ'amimaaummgm 2(1-2-3)
ﬂq@qéﬂmq@ 3 laiuniiein
121083031 m‘iﬁqLLazmswuﬂmwam%’mﬁaﬂﬁu 3(2-2-5)
@oniFeulYaNIZAUEAeN 6 Mhein
MM | 15 nUenn
Uit 4 madeuil 1
- A nuienn
UINIYI 9318791
Un-U-a)
NNV HANY 121084037 | 2350Un331AUTIN 3(3-0-6)
121084038 | NMe189nwdInTUIUATIIAULT DS 3(2-2-5)
WaTARNINg
121084039 | nMw1dengudmiugusznaunisya 3(2-2-5)
AT
@oniFeulvaNIZAUEADN 3 Mhein
121084044 | Ww38uannafine 3(3-0-6)

RUWANTIY

15 wU8NA
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U 4 aeSeun 2

- 4 - WUWAH
WU ¥931873%1
un-U-a)
WAV AN 121084045 @nrnaAne 6(600)
WUWARTIN 6 WUWAA
4. AMB5UNYI18IN
4.1 w3y Aneialy 24 BU28NA
nguanszdvil 1 gidayalneuasiinuswisrnasseil 21 5 waenn
1) 979381UAY
151001046 Aanswszvazgivaanive 3(2-2-5)

The King’s Philosophy and Thai Wisdom

mam’wsmwmLLazqﬁﬁﬁyapﬁaaﬁ'uim ANTINAUAITWAIU
og13dadu MIvImsdanisnaAtianumeifios Avumainanevend
Hyaviesiulve sndnwalvesnitynviesiulnelumudmiavouay
aala mﬁL‘ﬁuﬂﬁuﬂ'waﬂmmwmﬂwmamﬁwmﬁuLLaz‘UﬁzL‘Wiﬁsuaﬂ
afityviesdulng msysaunmsinusuiansswi 21 Usvan
iswgianeliios nauwilnml uazgidygviesdulvefieresennis
WAIUNYL VLAY FIAY

King’s philosophy and Thai local wisdom, way of life and
sustainable development, management according to the principles
of self-sufficiency, the diversity of Thai local wisdom, Identity of
local wisdom in three southern border provinces, the appreciation
of the value of cultural diversity and traditions of Thai local
wisdom, the integration of 21 century skills, the principles of self-
sufficiency, new theories and Thai local wisdom to advance

community and social development




151002061

65

AINTHIAY 2(1-2-3)
Social Engineer

ANMIERaz YT A A esiminsdeny a3 eadiedang
dapa inwzn1sBeuiluamssed 21 nszususlvunedunsdne ms
Uszgndldmansnszsvn uinnssm Qidyaviesdu uagnszuiums
N9IAINTHIAL gimﬂmiaﬂﬁmmflﬁaLﬁﬁﬁymmmaﬂ YUY WAL
Viodhu

Meaning and essential skills of social engineer, social
engineer tools, 21°' Century Learning Skills, his Majesty the King's
policy on education, application of the King's Philosophy
innovations local wisdoms and social engineering process, integrate
knowledges to solve problems for themselves communities and

localities

2) 5183% 9N

151002060

ARYUINYINUIIRINTIBUAUNIALARN Y 2(1-2-3)
Folklore in Southern Border Provinces Studies

nslasedvuInelumsenudminmeununelduasiug
InalAes UseTamans ilenans wiswgna Aauinusssy Ussindl unas
vieufien niseenwuuAnssudnasiadesdwminmenaunialduay
Nuilndireslneiansmendvuine

Use of folklore methods to study geography, economy,
arts and culture, traditions, and attractions of southern border
provinces and related area; economy; designing and presentation
activities to promote stories tale of southern border provinces and

related area studied through folklore methods
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U AT 2 ARAWTIALAZALAIEN U 3 wlenn
1) 5783¥1UeAU
151001047 AMNNTINUAZAUKEN 3 (2-2-5)
Quality of Life and Well-Being
WUIARA NHNAITVBINTHAILIAMAINITALALAUHIGNAY
NANFITUANEUT USTgyAsugRanaLiies T8nNsmeinemansiazaiy
I39URITIN NTTUFAMASTTUYPIALALAUNTEE N1TSNYIFUNUTAN
seminanyue vy vduazuy e fulazd wandeon n1sUfuAn
MANSIIUTDIAEUT Uy uATugianeliiss N159an15ANgY Anwsn
wazAmAIEn MsUFTRnsiiensliquamidviunasdaudiing
Wasuudas mIsenuuuAnssudaaiunisinnsaanmiiauasainy
WEN
Concepts and principles of developing the quality of life
and well-being according to principles of religions, the Sufficiency
Economy Philosophy, scientific method and the truth of life;
appreciation of beauty in nature and human art; creating a
relationship between humans and environment; practicing oneself
according to the principles of religion, sufficiency Economy
Philosophy; happiness, love and stress management and practicing
for health in a Changing Society; designing and presentation activities

to promote well-being and happiness management

2) 51839880

151002063 Inusnsiian s 3nuazdens 2(1-2-3)

Service Mind for Life and Social Development
AMUNLIBULAYANEIAYVDITAUTNNT nsidausnisiiients
Wanndinuardeeululanuisnisivdsuutas malasuaiegadnuoy
WAzUAINAMYBIRIIAUINT N1sHNANAazUIN1saglaludeay
g9y nsuAdmnnsuinisiientsinduinuaznisiaundntetig
fnunnlumnissuil 21 mseenuuvAanssudaaiuinotaions

NUTInkazdany



151002064

151002065

67

Meaning and importance of service mind; having a service
mind for self and social development in a world full of changes;
enhancement of service-minded character and personality; the
practice of doing good with a service mind in an aging society;
solving quality service problems for self and social development in
the 21° century; designing and presentation volunteer activities for

self and social development

MIRAAUBILAEIANLUUEBY 2(1-2-3)
Self and Social Sustainable Development

nsUsulsenunIng Inuuyd aelddneninvesssuy
ﬁnﬂﬁ’j‘mensuaﬂaﬂmﬁmauauaﬂmwmﬁ’ﬁLﬂ’fluéﬁguﬁugwusuawﬁzsmsuw%a
nsantlymeuginauluudsdu ssuuimsesAauuudsiu seuudeay
LL‘U‘UEquﬂg‘LJ i%‘U‘UﬁL’JﬁﬁéﬂLL’]ﬂﬁgIaNLLUUébﬂgu N1999NLUULAZUILAUD
AanssudaasunsmIAe AL U By

Improving the human quality of life under the potential of
global ecology; meeting the basic needs of people or sustainable
reducing poverty; sustainable economy; sustainable social system;
sustainable environmental ecology; designing and presentation

activities to promote self-development and sustainable society

U35y1A2133NUHAZAIUINVDIAIN 2(1-2-3)
Philosophy of Love and Beauty of Life

AMNMNNETEIUTTYITATUd A9 9 USegnsnagiusenuas
pzfumn Aw3n TunsBeus mssneuies funazdaunade AN
VOITINLUATIUATILAZAIALNITODNLUUNTRATYI N15IANITAILTN
ilouiunuAIANEILaTANNELED MseenLULLATLALeAINTIY
duasuniseenuuuuinnssunsdanisanuiniiefiunmue anuge
wazAINEISY

Meaning of love philosophy in different dimensions; eastern

and western love philosophy; love in learning; love of oneself,
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others, and environment; the beauty of life in family and society;,
designing solutions to a problem; managing love to increase value,
happiness, and success; designing and presentation activities that
promote designing of innovation and love management to increase

value, happiness, and success

1) 57899109AU

151001048

nquansEivdl 3 anuilunadedvenazwadiodan W 3 nIena
anulunadiadvenaznaiiodlan 3 (2-2-
Thai and Global Citizenship 5)

151002066

nsiansndng a3 audunyed Aurvesnumainuaisly
Finu uaginuesenineiausssu ndnAnuazanudoluduinmuayia
Uszansulaglugruzwaiilosinenaznailioslan niianuiuiiavey
NISANITNANTIETAIN UarN)NANITBIEIAN NSANATBIANTIETNINYDS
wawlaslveuazwaidioslan waAnssuuazadenuszsulae nsiidiu
SumsdaNkarNIeNsiileseg el NMsdesiunisyasauag
Usgngiiveu anuifunaidiesiiduudwoslneuazununna N153303
iINLarInansisasiiediauniseenuuulaztiauefanssadasy
audunaifieslneuaznadosan

Respecting human dignity; the value of social diversity and
Intercultural skills; principle and belief in peace and democracy as
a Thai citizen; responsibilities and respecting rights, freedom, and
social rules; protection of rights and freedom of Thai citizens and
citizens of the world; democratic behavior and values; critical social
and political participation; Thai and global citizenship, respectful
and public mind for society; designing and presentation activities

to promote Thai citizenship and global citizenship

2) 18388
nvsnegInaLegusznauns 2(1-2-3)

Business Law for Entrepreneurs
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vanngmunesily esAnsgsna ngmanefiAsadesiunismuay
5319 Ussananguuneunsiasnidvdinnledanssudyny wil uaz
LMNAFYYT NONUIEINRENANUTEAY dude ﬂgwmmﬁmﬁ’ums
duafunsamunisnunsesuilaa msdestunisdnilaidusssy
ﬂg‘wmaLﬁﬂ@ﬁﬂﬂﬁiﬁuwuﬁammmzmﬁaxi’ﬂ%’aﬁwmqsﬁa

Principle of general laws; business organizations; laws related
to business control; civil and commercial code of justice; laws on
credits guarantee; laws on investment promotion; consumer

protection and prevention of unfair trade; laws on business

rehabilitation and resolving business disputes

NGUaN5EIVIN 4 A1 WAlulagiinean15aaa1TLazN1TVININ 91U 13 wilenn

151001049

1) 578391U9AY
e lneiiienisdoans 2(1-2-3)
Thai for Communication

MsagUUsEiundnanBesiiileviosiunieg nswadeansids
vanltulenitas e 9 n1std a1wrlnelussd nsuagni1sviau
nsldnuinely nsfeansiavunaznisiearsiudedidnnsedind
115871 AATATIZLAE NSTELAINNITBNLNUITIUNTTLURAZEBANS 9
NsRAUNUYQYI191NNITIUITIUNTTN NMTRUIUNINIFINT N1T9NLUY
wazthiauefansuduasunsldnnineienisdeans

Summarizing the main points from what is heard or read or
watched; positive communication on various occasions; use of the
Thai language in communicating with people in an organization,
with mass public, and through media; critical reading and thinking
as well as writing from literature sources and other media;
intellectual development from literature; being well mannered in
listening, speaking, reading and writing; academic writing; designing
and presentation activities to promote the use of Thai language in

communication
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151001050  mwwagLennsaeans 2(1-2-3)
Malay for Communication
FnsiFeuiuaznsdemsniwinangogaiuszansamm nsils
wagmsyaldnouluaniunisaifiquasludinuszdriu nsliuszlen
ﬁyugml,ﬁaﬁ'amiﬁammﬁaamiﬁlﬂugﬂﬁiim nsuugiuazedune
Wenfufiesuazgdu msanuuazmoudaiuisiiuteyavesyana
anuil dsweanislimeudugduluaniunisaiialy mseenuvulaz
thiauefanssuduaiumsldnwuangiitenisdoans
How to learn and use Malay to communicate effectively;
listening and responding in familiar situations in daily life; using
basic sentences to express needs effectively; being able to
introduce and explain about oneself and others, and things;
interacting  with othersin regular situations; designing and

presentation activities to promote the use of Malay language in

communication

151001051 MEsengesiionsaesis 1 * 3(2-2-5)

English for Communication 1

Fmsdsuduaznisdeansnwisanqueensliuszansamm nisila
wagmsyaldnouluaniunisaifiquasludinusedriu nsliuszlen
ﬁyugml,ﬁaﬁ'amiﬁammﬁaamiﬁlﬂugﬂﬁiim nsuugiuazeiue
Wenfufiesuazdu nsanuuazmeudanuisituteyavesyana
anuil dswes msldneudugduluaniunisalialy msoenuuunaz
thiauefnssuduadunmsldnmudnguilonisdoans 1

How to leam and use English to communicate effectively; listening
and responding in familiar situations in daily life; using basic sentences to
express needs effectively; being able to introduce and explain about oneself
and others, and things; interacting with others in regular situations; designing
and presentation activities to promote the use of English in communication

1

NUBWA ¢ ¥ Mneds IEINTHSEUARUNIUNTABUINANINWISINGY SEAU Bl vFelllguiugy ansaiixa

nsaeululinaunusedndingnld 1 518w iedlidulumudsemaunninendesivsdgezan



151002053

151001054

71

AU INEANONMITNALIDITN * 3(2-2-5)
English for Career Development
nsinilsuazniseuitennudilaiieadui easn mgnsal
wAndng q Ademulunisiiey madeuenasuazUsy Tilnedeliie
nsadAsu Madeudaiionisuszarunu nsldmalulag iy
AMwsangy Tun1svineu nsesune ﬂﬁxaumiajt,l,azm&;mmj ANURY
ANUNRTILAE m'ﬁﬁmqma MsesUIEREITUANLARTIULATUALNTA
9 Tun99119U MIREUTIBNUNANITVINNULAENTUNEUDNAIY
Listening and reading practice to comprehend stories, events,
and concepts encountered during work; writing documents and
curriculum  vitae, CVs, for job applications; writing emails for
coordination; using technology in English at work; describing
experiences and events, dreams, hopes, and reasons; explaining
one’s opinions and plans at work; writing performance reports and

presentation

AINadMTUIIn 3(2-2-5)
Digitalization for Life
Aanusugungiumalulagaisaunauazadva lUsunsy

ADUNILADS AL LAUNALATULA DNITVI9IU NS NEIANUUFDAN DR

'3 4 1

anvaluazteyadiudilulanseaulal n133n nsiamiivsuazaIy

I I ala a

WUDYNANIA

Y

dansteyatulanesulad nisfatesssulunsldmeluladansaume

I9ia nsfuliedudeanaunidlaneaulad N15UINI3

wazAYIA

Basic knowledge of information and digital technology,
computer programs and applications used at work; securing online
identity and privacy; screen time and digital wellbeing; dealing with
cyber threats; managing online information, ethics of using

information and digital technology

NUBWA ¢ ¥ Mneds IEINTHSEUARUNIUNTABUINANINWISINGY SEAU Bl vFalllguiugy ansaixa

nsaeululinaunusedndingnald 1 51w iedlidulumudszmauninendesivdgezan



151002052

151002055
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2) s1g3yaeN
mmé’anqmﬁamsﬁ'ami 2 3(2-2-5)
English for Communication 2
nsfndeansnwsenguluaniunisalianig n1slduselen
‘ﬁugmLﬁaﬁamﬁmamﬁmmuawwﬁL"ﬁlugﬂﬁiﬁm M3ile N13YA NS
g1unay madeuldneuiffutoyavioaniunisalluiesiuuazdny
mMawaldnounazeiueIfsAUAwIadey 399517 nnsalludeny
nseenuuUAINssHdNasUNs I Snguiiienisdeans 2
Practicing using English in specific situations; using basic
sentences to express specific needs effectively; listening, speaking,
reading, and writing interactively about information or situations in
one’s area and society; interactive speaking and discussing the
environment, stories, and social events; designing and
presentation activities to promote the wuse of English in

communication 2

nannseUazNIsIeuAlneg 2(1-2-3)
Principles of reading and writing Thai Word

yilauazningivesdlve wdninasin1ssukaznadoudilng
Hadefivilinseuwasnsideudinefionain nsiineusasdoudilne
muﬂ{]mmeﬁm\‘imwﬂm MsAn@gunwlng MsvenuuULariIEue
Aanssudaasumsldminglunisyauasnmadeu

Types and functions of Thai words; rules for reading and
writing Thai words; factors causing mistakes in reading and writing
Thai words; practice reading and writing Thai words according to
Thai grammar rules; Thai writing practice; designing and
presentation activities to promote the use of Thai words in speaking

and writing



151002056

151002057
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awlneianaundyn 2(1-2-3)
Thai for Wisdom Development

gunisn e lurineenisila nTwe N1581U karn1Sley
nstindinwenisdeansitentsimu ey nsldnuinglunisueansm
anusldfenuesnseiudulanuuazniseuiiledansizsinuiuas
NsagUAN MTle N3EUkALNISARDE1NEIITUY I N1TEBNIUY
wazdlauanINTTUALESUNTNARAENSWEUAILANAaULR

Linguistic aesthetics in listening, speaking, reading, and
writing; communication skills practice for intellectual development;
Thai language use for self-learning; reading comprehension and
reading to synthesize and summarize; listening, reading, and critical
thinking; practice in communicating, speaking and creative writing
skills; designing and presentation activities to promote Thai

speaking and writing according to their interests

Jayyranassunssuuazdasdell 2(1-2-3)
Wisdom through Literature and Modern Media

anudlalunuAgunsonmaimssaunssunazdealiolva ns
3 N1501UANTLATIZRAUATIZRLAZUTZITUA TNAIUAT 19ETIAIN
I5sunsTURazdenn 9 msenledlaniirdeiien wazaudoain
1550n55Y wardenne 4 mslde Uslen wndewmneissanau Tawms
WANITLT UL DUU NITITYULTIAT NETIA N1T9DNLUULAZUILAUD
AanssuduadunisTénudieiauntyan

Understanding of aesthetic values of literature and modern
media; listening, reading, analyzing, synthesis and evaluating creative
literature and media; linking worldviews, values, and beliefs together
from creative literature and various media; the use of words, sentences,
punctuation, rhetoric phases and paragraph in writing; creative writing;
writing study report; designing and presentation activities to promote the

use of language for intellectual development



151002058

151002059
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mma'm%’mﬁamiﬁ'ams 2(1-2-3)
Arabic for Communication

FBnsBsuduaznsdeaninwiomiuegaiiussansam nisils
wazmsyealdneuluaniunsaifiquingludinussdiiu nislduselon
ﬁugm iiedoansiennnudeansfiifususssy msuuzihuazeSuie
Wenfufieduazydu nsanuuazaoumaiefudoyavesyana
anufiuardsves nmsldmeusugduluaniunsaivill nseenuuuuas
‘13’1Lﬂ‘uaﬁﬁ]ﬂ‘iill?iﬂLﬁ%ﬂﬂ’]ﬁ%ﬂ’]‘iﬁﬂ@?ﬁ%ﬂLﬁ@ﬂ’ﬁa‘aﬁﬁ

How to learn and use Arabic to communicate effectively;
listening and responding in familiar situations in daily life; using
basic sentences to express needs effectively; being able to
introduce and explain about oneself and others, and things;
interacting  with othersin regular situations; designing and
presentation activities to promote the use of Arabic in

communication

mwﬁmﬁamsﬁlami 2(1-2-3)
Chinese for Global Communication

BnsFeuiuaznsdeansnuiuedieiiuszansnim sl way
myelineuluaniunsaifiduasludinusesiiu maldussloaug
iiedpansienrudeanisiidususssn mauugiuazesuiiisaiy
fiesnazidu MInuazaeumaniAnfuloyavesyana aouiiuas
daves  misldmeudugduluaniunisaiiald msesnuuuuaziaue
AanssudaasunisldnmunIuiienisdoans

How to learn and use Chinese to communicate effectively;
listening and responding in familiar situations in daily life; using
basic sentences to express needs effectively; being able to
introduce and explain about oneself and others, and things;
interacting  with othersin regular situations; designing and

presentation activities to promote the use of Chinese in

communication
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151002062 Aavzn1stasiuda 2(1-2-3)
Art of Self-Defense
ANUYang nseileunazanUsvlevivesdalsnisUesiuei

(% [

vanmsrediuiiugiu matestusufiewnnnguamuuuedsn Aavy
lunsdegdaaiudi msdesiudiainnisgnyinirgludnuaesing o n1s
ponuuUAINIIIdLaINsestusufiofmunaunmiuussdsm
Purposes, rules, and benefits of self-defense; basic martial
arts; self-defense for holistic health development; self-defense
martial arts; self-defense from various forms of abuse; designing

activities to promote self-defense for holistic health development

4.2 ANV UANTE Tiidasndn 90 %8
1) NguATNANIZAY Lsidfaendn 81 #78NA
(1) A UANIZAUUIAY 51 wilena

121081006 laegnsalnnwndengy 3(3-0-6)

English Grammar

Tgnsalii on158 0815 UTELANTBIAT AIUIN ATATINUY
ANTE1 AAANY ANSeIAyal AUNUN AFUSTY A1@NIU N8R
‘{jf\]ﬁ)‘ﬁuﬂﬁa 2AANIA DUIARAIA 19N NIIFIN ATININN

English erammar for communication; parts of speech: noun,
pronoun, verb, adjective, adverb, preposition, conjunction,
interjection; tenses: present, past and future; voices: active and

passive voice

121081007 nsiauazmsan edenguludiinusziniu 3(2-2-5)
English Listening and Speaking in Daily Life

nseenidesniwdengy nMaileudssuagnisitiudss nseen

\Fosga-s dununmdsngulunisaununlu?inuszdriu msiladle

seanmmIeuardulanuddgyandsiie msliuagiudeya nns

UTTHUAIVD mi%’awauazmiaumm ANIOU-UDNTAFANIG NITLEARAY



121081008

121081009
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AuAAiueEsiy N13AeansH udedsauseulall uagnisaunuily
A01UNTALAN 9

English pronunciation; linking sound and stress; intonation;
daily spoken English expressions; listening for transcribing meaning
and main ideas; giving and receiving information; describing objects;
making request and permission; asking and giving directions;
expressing simple opinions; social media communication; having

conversations in various situations

A1581UNW19INEIUTINUTLINIUY 3(3-0-6)
English Reading in Daily Life

ns81undesie q ludiausedriu nseudwuundeya
RNy NMIEIUSWUVUMTIANUEIATY NISIAIALALNEINUTUN NS
wlamnuvan Yeanuatuayy 158 1uUsTEANee 9 Usenia aain
g N3 a1 Awuzii e weInsaleIniA wastayan1siung

Reading different kinds of English texts relevant to daily life;
scanning, skimming, guessing meaning from contexts, finding main
and supporting ideas; reading various types of texts: notices, labels,

signs, graphs, tables, instructions, advertisements, weather forecast

and travel information

MEsIngedmsudenia 3(2-2-5)
English for Digital Media

doRariaiiiensioudnusanguy mMeTeiidomnedings
paulal nslavan uUnANYT Wenaad Tnaldes n1se1ularnis
Jouuriansel mslimeluladidvia mudanguludediva

Digital media for English learning, content analysis of online
English sources: advertisement, news articles, podcasts, audios;
critique reading and writing; use of digital media; English in digital

media



121081010

121081011

121081012

7

awansilosdu 3(3-0-6)
Introduction to Linguistics

AMIAEANSUTUIENG 9 NudiAeafusITIITIATeIN YILaLNTS
AWIVBINTHILYBE ALNAINNATBLATN1TLUE BULUAIYDIN Y
AUEIRUS ST wImans fuman LIy o

Various branches of linguistics; theories concerning the nature
of language and human language acquisition; language diversity
and language change; the relationship between linguistics and

other disciplines

NANNISVYUNIBIDING B 3(3-0-6)
English Writing Principles

sunuuUsEleasing q Usgleaiiugiu Usslonannus selea
Anugeu n1svensaululssloa nsvereaudnlsslealaeld
Fudeu eedUszneunardnvuzeylan madoulszloalanundn
Uselepativayu uavdsyluaagy

Types of sentences: simple sentences, compound
sentences, complex sentences; sentence expansion; expansion
through coordination; elements of a paragraph; a topic sentence;

supporting sentences; concluding sentences

ﬁnwzgsmmwuﬁam’a‘maaummg'}umwﬁanqw 1** 2(1-2-3)
Integrated Skills for Standardized English Test 1** lsitiuniaenin
ATINNAILLAZEN BUETRADULINTTIUNBIBINGY VoAU
wmsgunwdinguluisarsuuuy dAnvikazlassasianiwdenguly
TRADUNINTFIU NN uluFULUUAIT 9 NITYTUINITTINYEA 9
TunsinvideaeuiinsgIunwsangy
Definitions and characteristics of standardized English test;
standardized English exams in different types; vocabulary and language
structures in standardized English test; integration of language skills in

practicing for standardized English test

NUULYR:

** UUNED TIWAUONNBIRANERNT



121082013

121082014
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ﬂ’]'i‘W\iLLaZﬂ"li‘l{“!ﬂﬂ’]‘ls}'l5\1ﬂ§]‘le}l>‘17‘\i’e)ﬂ’li‘lj"|l>ﬁu§] 3(2-2-5)
English Listening and Speaking for Presentation

anuidostufsadunisiiausiuniudingy Aavgnns
@onlaan 28 Uszlea wazdiuiulims nisldniwinielunisiiaus
MinwruasinaianisiiauenuwuunguLazseyana N1sasilssiiu
Mnmsaue msuansmuAndiudodulazniseivse mstaue
?{ué’%ﬁamaaama ﬂ’]iLﬁlﬂl:%'a\‘i ﬂ’]iUﬁiEJWEJﬂﬂ’m‘ﬁ A15318UYNT NS
Juisns

A brief introductory to English presentation; selections of
words, phrases, sentences, and idioms; gestures in presentation;
skills and techniques in individual and group presentation;
summarizing main points from a presentation; expressing basic
opinion and discussion; presenting goods for sale; storytelling,
summarizing from listening sources; describing places; reporting

news, and acting an MC

mmﬂatﬁmﬁuqﬂﬁ%ﬁa 3(2-2-5)
Introduction to Translation in Digital Age

wann1sla nsulaainniwrssnguiiuniwlnenazain
mwlneailunmesanguluszaum 18 Useleaaubssgaugentn duau
ANLLANANTENI WA INELAZAYIBINGY MTIATIZRTORANAIATY
mMsulanslinuiiaenndesiuuiun mslinauynsuuaziaiesiioly
nsuda

Fundamental principles of translation; translating from
English into Thai and vice versa at word, phrase, sentence and
paragraph levels; idioms; differences of Thai and English; error
analysis of translation; uses of context-appropriate language; using

dictionaries and aided translation tools



121082015

121082016

121082017

79

nseuMEsengeiieanudile 3(3-0-6)
English Reading Comprehension

maémawamﬁammeﬁﬂa NSMIAIUUNIBIINUSUN NTOU
157 N1AUNIUN N13a3UAIIN NITAIALATLAENITUITAUTZAIATRS

ey

ey

Paragraph reading comprehension: using context clues,
skimming, scanning, making inferences, summarizing, predicting and

finding authors’ purposes

fnAansLasanINe N WIDng e 3(3-0-6)
English Phonetics and Phonology

A uAsunguidnaanfuasdninglunssangy
nsiasdesnarnisaendsadudvndnes nseendesasy ndywus lu
sediud 2BuarUsvlealuumaununiifinnnudenlestu anumainvane
vasdudosnmudanguluusasiiodiulazdny

Fundamental knowledge of phonetics and phonology in
English; articulation and transcription to IPA; pronunciation of
vowels and consonants at the word, phrase, and sentence levels
in connected discourse; the diversity of English accents in

different regions and societies

A5 YYUITYIAIUNTNDING B 3(2-2-5)
English Essay Writing

29AUTENOUIBINTBUS 89AM TamnudIAy N19919lATITN
unih e Unagy MSWEUIEIANUTELANGN N1IATIATLIAIY
Fenueaaduitioruazlhennsel

Elements of essays: main idea, outline, introduction, body,

conclusion; genres of essays; self editing



121082018

121082019

121083020

80

255UNTTUNWDING W 3(3-0-6)
English Literary Works

Usglan A131AnANY WareIAUTENBUYDIITIAUNTTN AIANA
flugnu naBynassuial Sosufuasdosnsoaiionisiingu

Types, definitions, and elements of literature; basic literary

terms; literary devices; selected prose and verse for reading

ﬁnwzgsmmwuﬁam’a‘maaummg'}umwﬁanqw 2 2(1-2-3)
Integrated Skills for Standardized English Test 2** situninein
AMdniLardIuIu88enquaNsERy CEFR A2 n13deansi
Rerdasuteyadusuazdeyatiugiuaseuash nsteres glieans
Vo N3ieau uazAaTnsusedniu
Vocabulary and expressions at the CEFR A2 level;

communication related to basic personal and family information,

shopping, local geography, employment and routine matters

MsuualanIznIg 3(2-2-5)
Translation for Specific Purposes

nsudadaunainaiwisanguid untwilnewazatwilneg
Junmwdanguluind ssaniznie nsudadunyseianliutig
aunsnay Alawan Msussnduiusunawisafion nsuadiouay
LONAIINVNT

Translation of specific excerpts from English into Thai and
vice versa; translating persuasive excerpts: speeches, advertisement
slogans, promotion of tourist attractions; translating news and

official documents

NUULYR):

** RN TIWIVIONANYUNENERNT



121083021

121083028

121083029

81

mMuenguludenulan 3(3-0-6)
English in Global Community

UNUIN ‘1/1‘13?‘1'7{LLazﬁjmmmS‘Uaﬂmméjﬂﬂq%ﬂugmzm‘tﬂﬂmﬂ
vadlangadagdu mMsduunnudinguuaziliniwidangungusing 9
Jausssuvesnanwdngulugiuzmwinassuazawiaisssima
AN UUINTFIUANARTEN ANUNAINTAIEVRINI BTN wlulan
Saade nsldnsdinguiieontsdeansdumsssunaznisdoans
FEMINTAIUTITY

Roles, functions, and development of the English language
as a global lingua franca in the current era; the categorization of
English and its users; culture of non-native speakers of English as a
second language and as a foreign language; ideology of standard
English; variety of English in the contemporary world; English for

cross-cultural communication and intercultural communication

msﬁau,azmivgﬂmmé’qnqwhu?iaﬁnmﬁuLﬁa 3(2-2-5)
English Listening and Speaking through
Edutainment
dovuiai enisianaznsyan1wsngy meuns auns
srmstnsviad sensinudle’ arseidau @eadufin inuAdna wsnna
idunsiANm AT ion1s ez sy
Edutainment media for English listening and speaking: movies,
music, TV shows, gameshows, short documentaries, audios, digital

games, application; vocabulary development for listening and

speaking

N1581UNILIDINULTIIIVING 3(3-0-6)

Academic English Reading
NNTIUNBINOHTNVINITUTEANAN 9 MTIATIERFULUY

wazdosdildifiortila Snquszasd wagimuafvesfiTou n1sduun

ToL93euazdeAniureiilon nsuansruAnuieiuiseiey



121083030

121084037

82

Reading a variety of English academic texts; analyzing styles
and phrases used to understand the author's purposes and
attitudes; identifying and distinguishing between facts and opinions;

expressing opinions on academic texts

ﬁnwzgsmﬁmslﬁamsmaaummgmmwé’aﬂqw 3** 2(1-2-3)
Integrated Skills for Standardized English Test 3** lsituniaein

AANTLazlATIEs 19N 189N ueIusEAU CEFR B1 naisuay
Tadunsalunisvidegauniwdenguuinsgiu AN lalunisldniwm
ilensaeans Msliou My maviesielnedeslositeiifuiae
v3otofiAvatesnuauladiuyana n1seduieUszaunisaluay
L‘Vifamiaj LAZAUAALAULAYNITINUAEY NSRNYTITRaRUA8INgY
MusEeAU CEFR B1

Vocabulary and language structures at the CEFR B1 level,
strategies and remarks for taking standardized English tests;
comprehension of language usage for communication, education,
employment, and travel, with a focus on familiar or personally
relevant topics; narrating personal experiences, events, opinions,
and future plans; English examinations practice aligned with the

CEFR B1 level

2IIUNTIUAUYIN 3(3-0-6)
Literary Works and Life

ﬂ’J’]ZJ\‘i’]lISU@Qﬂ’ﬁﬁﬂﬂﬂ'm’liimﬂﬁﬁll ﬂ’J’]QJMZJWEJLLﬁ%LLdﬁﬂLﬁ@%?m
MnraNUUsTANEssd LAz UNN T INUSTIRRasSs

Beauty of language in literary works; meanings and

viewpoints for life from selected works: short story and poetry

WELUAR:  ** UNIED SIS NBAIRENERNT



121083022

121083023

121083031
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(2) 3P ANIZATULEDN
(1) U3sAuLaan
AMWNDINGEEIMIUNISHEIUTIUNUF AN * 3(1-4-4)
English for Corporate Social Responsibility
WUIAANITRAIUTINAUAIAY UNUINVBINIBIDING ¥HBNIT

Taus A vdIaN w19 uiunIzuIun1staIuT s adIa
M3UszgnAldnssnguiite s gTULAL AN

Concepts of social participation; roles of English language for
social participation; cultivation; English with process of social participation;

English application for community and society development

ms‘Wau,azmivgﬂmm%'ul,ﬁmﬁu 3(2-2-5)
Basic Chinese Listening and Speaking

Fdwat dou Usgleefiugulunisdeansnnwdu nsaununly
aoun1sading q WnwenreIvlunisieans

Chinese vocabulary, expressions and basic sentences for

communication; Chinese conversations in various situations; Chinese

skill for communication

msﬁaLLazmivgﬂmma'm%'ULf'Tmé\'u 3(2-2-5)
Basic Arabic Listening and Speaking

eyt druau Useleadiugulunisdeansniwienniu nns
aunuiluaaiunisalang q Fneseawemsulunisdeans

Arabic  vocabulary, expressions and basic sentences for
communication; Arabic conversations in various situations; Arabic skill

for communication

NULYAR:

** Y88 T8I SNANYAINENEgNT



121084038

121084039

121083024
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MEDINEEMFUNUATIAULLTDILALAANINT ** 3(2-2-5)
English for Immigration and Customs**

ANY BATAIUIUAIYITINWAINTUITUATITAUL 1T B Y
AANINg %umaumummmvﬁ%ﬁaqLLazﬁﬁ'ﬁmiﬁamﬂi LONATIUATID
auddesnazAaning nsdunedweatuazosnuenyszina un
AUNUINTIBINGBIUATIIAUT T DAL IENSAANINS

English terms and expressions for immigration and customs;
procedures; documentation for immigration and customs; customs
declaration, English conversations for immigration and customs

work

Medanqudmiudusznauniseanda ** 3(2-2-5)
English for Entrepreneurship in Digital Age**

wann19n15:0 uLd 199959179 Lmeqmm”mm‘gqqiﬁﬂ
M3UIMIIANIT MInan asseusIaingsia AnuAnsisalunsdy
AUsznaunslugadava

Principles of owning a business; guidelines for the establishment

of business; service management; marketing, business ethics;

entrepreneurial initiatives in digital age

(2) \dan
INUTIIUD T 3(2-2-5)
ASEAN Culture
foyafiugruresmifendou BTiauasUssmdlilansuvesusay
R ANUTINLEYNIRILETINTENINUSEIWALNE LA UsenegunTn
Basic information of ASEAN nations, ways of life and
prominent traditions of each nation, cultural cooperation between

Thailand and member countries

WG ** N8 S1930RaNwalnaNgnS
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121083026

121083027
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AMBNYUAVFUVSHAENS 3(3-0-6)
English and Aesthetics

AUFUNUT TENTNUY LI A UAMAILAZAIINUYIIUNA1AIY
NAMNUAIENITINUTTTY mﬁ’uiuazmaﬁauiﬁ'mﬁU@mmLLazmﬁmm
yosfavzuarTausssudsed1d ns3dneaiuasd uruissunssy
ANEURS AURs tazaalpunssumen wdingy

Relationship between humans and aesthetics amidst the
diversity of culture; the perception, appreciation and expression of
arts and culture of the nation; the English appreciation of literature,

film, music, and architecture

MesengedmTuNsTiaaiien 3(2-2-5)
English for Tourism

AN druunIwdIngy ‘U‘wau‘wmLﬁaaﬁ’ULLamuﬂqmawwﬂssuﬂws
vioufien Teyasnuiddny Saussnilne msldawsanguiiienis
Foans qumammsumsﬁauﬁ'm

English terms and expressions, conversations concerning
tourism industry; information of attractions and Thai culture;

practice of English skills for communicating in tourism industry

nMwdangudmsugshaiinn 3(2-2-5)
English for Accommodation Business

et duuAwSIngy dnvazuazUsEiAngsianin nsaesi
Wn mMsdadunazidaeot nsfutiszitu nMsusnsesuaTIAIBIAY
& 98ursAuaaIn wnunud Uy nsuddymienseu nsld
mdanguiitensuiiRnuiifeades

English terms and expressions; features and types of
accommodation business; booking accommodation; checking-in
and checking-out, payment; food and beverage service, facilities;

housekeepers; dealing with complaints; practice on English for work



121083032

121083033

121083034
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AYIBINYEEMTUFINAFUAMN 3(2-2-5)
English for Healthcare Business

A9l AU W8I WEIMTUTIAREVNIN N1TUINIIAUTIND
guamlulsametuna 15ausy wazan1uUsznoaunsamen1egsnaguaIw
Funounslideyaunznmsuinisdugsiagunin invznwndangulu
mi?iamimuwlmwLLazamumﬁﬁﬁmSU'%miéjmqiﬁ%jsumw

English terms and expressions for healthcare business;
healthcare business in hospital, hotel, and other specialized
healthcare business; providing information and services procedures;
English skills for communication according to roles and contexts in

healthcare business

AMwIdanguiilan1saeaM1egsia 3(2-2-5)
English for Business Communication

AN d1UIUN9E 3N WsEIMuazsTIILleulfuRniegsia
maﬁamimﬂﬁjﬁﬂuﬂ%u%&m 5 N1TNNNIY mumzﬁmmamazﬁgu
WAENITNA1I6181 NSLEASAINAALAU NITEUNUINIINTANA N5
UEAUBN9TIND maémwmmmaqaﬁa mn%u%mamaqiﬁa

Business terms and expressions; business ethics and
etiquettes; business communication on various contexts: self-
introduction and introducing others, leave-taking; expressing
opinions; telephoning; business presentation; reading business

articles; business email writing

ASVYUNIEIDINGELTIIVINTT 3(2-2-5)
Academic English Writing

nsWeulaugs nsdeuliduingla anugndesveslsylen Ay
Julennn mNENmInaNNE ANARES9ETIA

Argumentative essay writing; persuasive essay writing;

grammatical sentences; unity; logical argument; creativity



121083035

121083036

121084040
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AIIUNIIULLASAILLEAN 3(2-2-5)
Literary Work and On-Stage Performance
3osfifnaTIuazunazas 0fUsznauTeus e mmiﬁyugmuaz
msfinieafuniswans nswdeulns awine msﬁamimwwé’mqw
Tugmsﬁmmm LAZNITUEAIUULIT
A selected story and a play, analysis of the story’s elements,
foundation and practices of acting: movement, body language,

communication of English as actors; on-stage performance

NSANEIAUAIIDETZTNYIDNgE 3(1-2-6)
English Independent Studies
nufazudnnisifenenimdinguiesiu nsideiienis
Usenauenan nsiseun1saeu viyunssRadinuessy Maleudaiaue
NUITY NMTATIENToYARATNITTEUBAUTIBHANTTITEY N1TULEaUD
WAZLAAINAIIUITY
Introduction of theories and concepts of English langauge
research, research for career, teaching and learning, and cultural
preservation, writing research proposal, data analysis and discussion

of research results, research presentation

AMWNDINGHEIMNTUIUEBNISTY 3(2-2-5)
English for Airlines

Fne duaunariiten1wsinguiliA sadestusuaienistu
nsfoansluaniunisaling 9 manmaiudlasanstuadosdu msduds
Alavans mslidoyamaiiuns umeumisliuimsludiumaiiuuas
AU INFEIU

Terms, expressions, and abbreviations related to airline
business; communication in various situations; checking in;
processes of arrival flight handling and boarding; giving flight

information; processes of ground services and in-flight services



121084041

121084042

121084043
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FununUseusuETefenI¥IDINg Y 3(1-4-4)
English Seminar in Current Issues
Uszhulgmuazdelandssnadoaunisaunuimeniwsingy
afunevselanimentudingy Mlivarauazn13AnIATIERRY
wdnmw nslinundnguiivangauuasifedosiulsediu
Controversial issues through English conversation discussion
or debate; formation of reasons and analytical thinking based on
linguistics principles; expressing appropriate language related to

the issues

N5HILAZNITHAN BN TN INY 3(2-2-5)
English Critical Listening and Speaking

nsflanusanguiiodulanundnuaseazideaianis N3
yauansnuAaiuandeyaiilslulssiduaniunisaltiagdu 1wy
n3idles 1ATugia dwanden n13dnwl waznalulad n1sinineg
1AT9E519NTININY IATiANITINING

English listening for main ideas and specific ideas; giving
opinions on the current issues: politics, economy, environment,
education, and technology; critical review, structure of a critical

review, techniques of a critical review

nsulankuuany 3(2-2-5)
Interpretation

mmilﬁaﬂéfmﬁ'mﬁumﬁLLﬂaLL‘U‘Uﬁ'm Usetnnuaanshuakuy
GHEY mSLL‘UaLL‘U‘Uﬁ'mLﬁ'yaaﬁumﬂmmé’ﬂﬂqmﬂummlwEJ Lazan
mwlnedunudanguludenily

Fundamental principle of interpretation; types of
interpretation; basic interpretation from English to Thai and vice

versa in general topics
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3) nguAvIEnUszaunsalIvIdn 9 Mi7enA

121084044

121084045

LSHUAUNIANEN 3(3-0-6)
Preparation for Cooperative Education

ndnnsuarnquiiddyvonaisuaniafnut nszuIunng
UuRnuluanudsznaunis mseseuanunsenlunisinssuania
Anwn walulagansaumalun1sufuaanu n1seusunwd1slseme
NTBUTUYARNNN wiatan1sadATuLarn1TaUA1YAlIU inwen1s
uwitymluanissudl 21

Principles and theories of cooperative education; process of
cooperative  education; preparation for cooperative education;
information technology for work, foreign language training; personality
development; techniques of interview and job application; problem-

solving in the twenty-first century

dnnadnen 6(600)
Cooperative Education

nsUguidme n1sAnaniad nwrlunu1891UI19N 15930
vTEMonTu N1379UlueIAng NMsVlaTIuNAYIlds n1slady
e

An orientation; practice of cooperative education as trainees;
working in organizations; special projects or research assignment;

post-internship seminar
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1.1 szuumsdnnisfinulunangns
szuurina tag 1 Un1sfinw wiseanilu 2 mean1sfinuund wasiiszesiia

Anwlidesnin 15 dUnu
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Taidl
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Y IuuinAnelundazdnisfine
b 2567 2568 2569 2570 2571
1 40 40 40 40 40
2 40 40 40 40
3 40 40 40
4 40 40
2NN 40 80 120 160 160
Fuaufiandnazdidanisine - - - 40 40

4. ssdusEnauEafuNMsEinUszaunsalanAsua/MsEinay
4.1 WnsgIUNsTEUSvasUsTaUNISal
wangnslamuualidn@nylnUszaunisallugluuuveamstlnaniafinwily
mpnuNASEMSoanuUszneuNsTBINAEnYY e lHinAnwnnauvemangnslasy
Usraumsniadvlunmsvhau Tdunsianndalugiuaneg anuannse fnsenisviey
wazn sl insmfugBuludsaulneidormuaiiotifunnsguniadous di
1) anansaldmnus finvenrwsengy waznstdmalulaglunisujiRau
muMsAavesanuTEnaviadnule

L4 a a

2) Suiaveu Jvtil Asea Fedndaatn uasildneran

3) Finwelunisudladggmianiznin wasyihanusud vl 8 uludswuiidianng

yannviangle

4.2 9¥3957a1

AMANSAN®IN 2 UN1SAN®IN 4

4.3 NM5AAAMATANTRNYsTaUNS]

£ =

tnfnwEnufiRenulusednaniafinuilidesnd 600 Falus
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5. YaMNUANEINUNITNIIL/ANe1TNUS/A15AUAIDETY
5.1 A1asu1elnega

wangastannualiindnwimnauiameidoussuselviesiotaniafnm

Tudmsfinui 4 meseud 2 vhlassnuniaideseninujifeuluaaiulszneunisdadu

v o 1

MhENuNMASVTeN AN InqUszasRlunsyilasanurIaldedinaiiioyigwitym

SulsmisenmunnsaniivnuvesanulsenaumsntnAnwiuRaullissansainen

'
a

fe7u vdngmsrmualiindnvisidunuideniolassmuiuneyananiesonguni
fndhusnuiidndnsiReuluanussneumstu 4 uenanmeivnstinaniafng
atindnwagliiFeusannsinunduaidonueaazuilytymriumsdidunsidenie
Tassrnuudatu vingnsdalddnmeinmsfnmduaidass i lulinisinumd 3 madeud 2

Jusednanginudenvewmangnsdmiuindnyiiaula

5.2 4INTFIUNANTTITEUS
1) aunsalivinuenwsangulunisdeans

14

2) annsaldmaluladansaumelunsauautoya

3) @asaATIERUeYakare AUTIENaNTIEIaNaN 1AL TLNUlATING

4) fa55971U55UlUNTINITeUTBLATINTS

5.3 4241281

UNsANIN 4 ANANISANWIN 2

5.4 N1SHIPUNIT

Y

1) thAnwiauetoisensedelasinslianuusznaunisinnsan

2) th@nwuazaauyseneunissaiansananudululauazanumangas
Tunsaiiuau

3) ALAUNTITENIDLATNU

4) @n1uUsENaUNSRANSAUN A USNEIANNSLELIAI NN UA
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5.5 nszuUN1TUsSiUNG

Tusednaniafnw o1a3dlundngnsdadueransdivinwnazenansd
Tinmzduduszifiunuidenielassnuiiiiumsiidu feaw wazlidusnuilasany
UszneunsiinAnwujiRnuaevdsitndnulddidunsihidenielassnuudiada
uanwdeannsviviiilidwugi AeauannufiamtinsuiiRauaniadne a aou
Usgnaumsfiindnmidfiien suiasseduiusteyauasianssusing 4 audiaud
avfafinwveswminededmualiinfnymsu

msiauazUseidunaasiidndunziuuaineransefivinudadueiansd
Tman1sufuRnulusnednaniafne Inefiansanannnuidze 5189Un1TIens 05189
msfiiulasaimsBeinunsmunn Wainwinasdelausiuslnefunuaniuusznounnsi

U =

UnAnwuiRaulagaiiun1Tidevselasenis
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G0N Mesange | uAsuNg
Y ernansand Wumn
YRR
Ulodin | medsnge | avmivendesssuenans | 2540
o w
au. | mwdengy | annInendedaling | 2539
2 wdisivie nAY. | MwBangy | uvmivendewnansany | 2540 | 12 12 12 12 12
Fvm ney. | 0Mw8INgy | wiveReRuRwRBY | 2534
Y ernansand
3 Weadvs AR, | 018Ny | WAmiviendesssuenams | 2551 | 15 15 15 15 15
WA Tan ilons
HYwenansand | AU | 90Tn WMIvedeTTy 2547
BNy | @ugdEn
CEQR!
4 wenyiunil M.A. Internation | University of Leicester, 2543 | 15 15 15 15 15
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and World
8.U. | Order PRINTlMTIveNds | 2540
YT Y
5 weydmiingns | AfaL | a1wuae anndududin 2554 | 15 15 15 15 15
nedast nsdeans | Wamuimsmans
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4 4 BREERGTE O]
Yauazyesna .
. Vg - aandiu (@luy/duansi/aranisanen)
ARG #1131 g o WA
. 3 ndusan1sAnen 25 | 256 | 256 | 256
M3 2570
66 7 8 9
1 WnsAngem fFisL | nsaeu UNINYIRYEITAT 2556 | 15 | 15 15 15 15
G0N MBI UPTUNS
Y ernansand Wumn
Utain | wumni WMVenaessSIenass | 2560
Sl
au. | 0w wmvendeRahng 2539
MNDINE
2 wdisivie Y. | MWSNgY | WIveae 2540 | 12 | 12 12 12 12
IV Ay, | AWdangy | amanseny 2534
Y ernansand WA AR
=2
3 Weadvs ARy, | Awdangy | avmivendesawenans | 2551 | 15 | 15 15 15 15
WA Tan ilensendn
HYwenannd | AAu | wndingy | avmiviendesmy) 2547
CEQR! Mundn
4 wenyiunil M.A. Internationa | University of Leicester, | 2543 15 | 15 15 15 15
UEAA eI By | Relations | the United Kingdom
Y ernansand and World | Ussivegangy
Order
U, | Mwdingy | Puasnsalimmivendy | 2540
5 weydmilngns | Al | a1wuaznns | anndududin 2554 | 15 | 15 15 15 15
neBawll doans Warumsenans
819138 wmu. | welulad UTINEIRE AU 2547
ANTAUNA Unudin
6 WEamMdRdy | Ay | awieans | annivendeuiing 2556 | 15 | 15 15 15 15
Bes Uszend
919158 AFLY. | MWBINgY | AnIvendendy 2552
anwal
3. 919159%LAY
Laidl
4. suUszaUMALRUSUTnAne

4.1 sudszanasesu (wdag: um)
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. . JulsEInasesy
INYATLYAINYIU
2567 2568 2569 2570 2571
AssTullEnnTdn 720,000 | 1,440,000 | 2,160,000 | 2,880,000 | 2,880,000
n1sAnEINIAUNG
9,000 x 40 AU x 2 AA
1Se
RuganyuaNsguIany 16,000 | 32,000 48,000 64,000 64,000
a¥ 400 U sial
sauswsulunsazll | 736,000 | 1,472,000 | 2,208,000 | 2,944,000 | 2,944,000
4.2 JUUTTUNUTI9TY (WU28: UN)
. . UUTTNUTI8TY
INYATLYNINYINY
2567 2568 2569 2570 2571
1. RuAIAST 20% 147,200 | 294,400 | 441,600 | 588,800 | 598,400
2. 9I1YTAU 294,400 | 588,800 | 883,200 | 1,177,600 | 1,177,600
UMINYIRY 40%
3. abgaglunisaiiueuy | 294,400 | 588,800 | 883,200 | 1,177,600 | 1,177,600
40%
521 588,800 | 1,177,600 | 1,766,400 | 2,355,200 | 2,355,200
IWAUTNANE 40 80 120 160 160
Algane/viaundnen/Al | 14,720 | 14,720 | 14,720 | 14,720 | 14,720
ASANEN

5. feaduayun1siteus

5.1 MIUIMSYARINTATUUAYUNSITBUNTSHOU

1) nmsfvuaguantRtanzdmiudumile

UAaNIAatuayUAIsHIAIUS Yy IS HaEAINSATIN LA MILIY

2) MsliuvineeAUiinensUfuReu

IpnNseusHka AN uainUsEENSAmluN YU U
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5.2 M5UIMTIUUTEUI
unTInedeinassuUsranaruANEIY e mansuLar AL AR ST s UU ST
wiuRukazsuthpamsAnyiiedatontsde s demadsunisaou lasviryunsal wasTan
Ayl egrafismelfioativayunindsunisaouluduioy waradrsaninuindouls

WEANTUNTTREUIMEALDIYRITINANY)

5.3 ningnsnsissunsaeuiiagiay

5.3.1 @l
ffu emsuazdnvasiawis  auduiitlegudn UGG
1 vieuieuvwIng 50 AU 9 ied 8115 1
VieuseuIUIAg 50 AU 5 1104 81A15 4
VipaseuIUIAg 80 AU 1 ve9 81A15 5 AMINYIAIARST*
VieuseuIUIAg 50 AU 3 104 81A15 5 AMINYIAIARST*
VieaseuIUIAg 20 AU 1 ve9 81A15 5 AMINYIAIARST*
VieuseuIUIAg 50 AU 3 104 8115 9 AUGINYIAENT
VieuseuIUIAg 50 AU 3 104 81A15 10 MM IRAUNTTY
VieuseuIUIAg 50 AU 2 104 91A15 15 AAIN
VieaseuIUIAg 45 AU 1 ve9 NYATANERS
VieaseuvLIAY 200 AU 6 103 81A15 15 11AIY7
VieuseuIUIAg 50 AU a4 viea NYATANERS
VieuseuIUIAg 50 AU 17 Vo 81A15 18
WOUSHUTUIAY 50 AU 20 Vo9 81A15 20 @11NNUEENITUA
Sound lab 6 vioq 91ANT 23 AMEINYINTS
A3
91A15 24 denurans
91A15 24 Ferurans
2 viewfuinismeuiiunes 5 i9q 91A13 6
Ve uRn1smeuiiunes 7 vinq g1AnAlulagansaumna

Ve uRn1smeuiiunes 1 vios 91A15 24 denurans
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ffu emsuazdnvasiawis  auduiitlegudn NUNELIS

3 vowsyyu 1 wng 180 1 vios 91A15 24 Fenurans
Ay 1 vios 91A15 24 Fenurans
VieeUseyu 2 YuIng 180 1 veq 8115 24 dspuenans
AL 1 vios 8115 23 AUYINEINTS
Vol 3 IR 400 1 vios 013
AL 1 vios 8115 23 AUYINEINTS
WiosUszyuafavuing 200 013
AU 91ANT 23 AMEINYINTS
ViosUsyuunlavuing 200 913
AU

VeeUsEyuaATUIAY 400

AU

5.3.2 gunsainisesou

1) gunsain1siSsunisaauvaangasfauaraasiudia a191390

AYIDINGY
a19u SIUAITUATANWAULIANE U
1 ASeauuNuTA 3
2 InsviA 1
3 isesmeniimesliindn 3
4 eSesneufiames 7
5 pSesiu (Printer) 2
6  T8ufddmduenansd 14
7 giuenans 5
8 lfrrsgunsaiuanig 10
9 v URNTEIININBIBINg Y 1

2) aunsainisiseunisasuuazlanviAyUnIaivasanzuyverIans LAz

dapudnans
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10U SIUAITUATANWAULIANIE U
1 p3esnoufinmes 3
2 ipSeshun 1
3 LA3deeLeNaTs 1
4 wSewenedesUsziives 1
5 insesmeuiimesliindn 2
6  NABIOIYAINAINDA 1
7 NaRengnINInviAL 1
8 wSeatuiinides 8
9 a3edlusiiawmes 1
10 Insvimid 2
11 viewfuRnisnieniwm 1
12 ViousuunnggIu 20
13 viewlfuRnismeuiiunes 1
14 viesUszyudunn 3

5.3.3 R9aNALATINEIANATINNGAYINTT

drinineusnisuavimaluladansaume uningrdesuigevan 1eTeq

AU MBS gane N atluTn1TNsAUAUASAUMATE VU BsaU g nludAKuATY Y

dumesifinain http:/aritc.yru.ac.th/

5.3.3.1 L@NEISHazAI5)

UsZLnansng Fuau (FeEeq)
ANy 160,706
nilsde AN 9,370
374 170,076
NENTITING - Nl 3,778
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Ussnensns Fuu (¥aiFes)
AYIDINOY 2
374 3,780
Mg 2,087
N3a1y/degans  A1wIBaNgY 246
374 2,333

5.3.3.2 grudayaduiagy

sruuputoyadiiagliionisruaiuazgiutoyaoeulal & 3

SEUUTIUTeya Usenaume

UszLan

Uszinngnudaya

1. szuugudeya E-Book

1.1

a a

BookCaze (JnAind) 1lugruteyanidediannseiind
saulatinunlneiisausiuninens weimdu wilsde
Lazfinuans 9 nnaInuatsdinRun T AUTEImA 1y
diniun widedduy 1ases e, Ton uAvy Dudu

UNUNIeUIATE wazinsowannied@elvinasn

1.2

Gale Virtual Reference Library (eBook) L“fﬁlugm“ﬁa;ﬁaﬁ
PUTnlsdediannseiindnwsinguaivivsig o
Town Business, Environment, History, Information and
Publishing, Law, Medicine, Nation and Waorld,

Religion, Science, Social Science Wa¢ Technology

2.5gUUg U 8yq

E-Journal

2.1

Springer Link 10 ugnudayai1sansdianvsednd
IemansinaluladuarIng1PansavaIn ATeUARY
13815 uuena1satuliu 1,130 Yo Joyal 1997-

Jaqdu

2.2

gulaya ACM Digital Library 1J ugnudaganisdu
oufamesuazmaluladansauma 1ndsfinsideLies
ey waztenanslunisuszauivinisdidavinlag
ACM (Association for Computing Machinery) Fadam

[ 1

lenansUsEnaUmetayaid1Any WU $19NTUTTALNTY
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Uszan

Uszinmgnudaya

anszday article reviews wavunanuatuiy lidoya

Fausd 1985 — Jaqiiu

2.3 §1U¥9ya Academic Search Ultimate §1u¥esaan

avivsgiulandislunelnauazifian sIuTmsans
m93nns dneans asiud uagidle Tunnaivdn
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Language Thought and
Communication
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AU AuRALasN1sAeans Wnuenisiliuas
A58IU NTAWUAINARA A5ATUAINAR LAz
AsaeneaALAAon1SAas ﬁ”'qmmml,as:
A5 eU N15LT Awlner 1uUNINaInS
nsazLEY MsEn Uiy
Language and communication,
relation between languages with ideas and
communication, listening and reading skills,
idea organization, idea conclusion, expressing
ideas for communication for both speaking
and writing, Thai use through songs, plays and

folktale

9. ANB5UTES1873YN
1) NUINIVIARNW NI

Laidl

gnLan
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151001002 awveionisaess  3(3-0-
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Thai for Communication

Audfyreanwivelugiusiu
a3 eadlolunisd oans Anvnwsldatwily
FamUsEaTu asunisite MINA ANTBY WAy
9oy n1sldnwndeansiidunianisuaylyl
Wunieanas nsdauedeyaludsliaanug
Tafiniu Jolauenuy warivnsaled1alinnwa
Anwranmigmuazuuiniensuilunsidnie
luginUsednTu aseninfenasssunaziinddn
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Thai for Communication
ﬂﬁaiﬂﬂimﬁu‘wﬁ’ﬂﬁﬂﬂL%yaﬁﬁﬂﬁ

W3081U300 mﬁqmﬁaaﬁﬁmmﬂﬂamaﬁm

9 misldnmwlnglussinsiaznisvinenu asld
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A a &

dodianunsednd nN1981U ANILATIZULALANS
L%uﬁnﬂmﬁﬁhummﬁmﬂﬁuLLag?iasmS] 19
WUy 19InnNT9IUITIUNTIN N1 BUNIY
015 ATPRALUULATUILEUAINTIUALETY
aslénwlveiiionsdeans

Summarizing the main points

from what is heard or read or watched;

Uuuss
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Significance of the Thai language | positive ~ communication  on  various
as communication tools, practice of language | occasions; use of the Thai language in
in daily life use in listening, speaking, reading | communicating ~ with  people in an
and writing, use of language in formal and | organization, with mass public, and through
information  communication,  conducting | media; critical reading and thinking as well as
informative  presentation, giving opinion, | writing from literature sources and other
suggestion and rational criticism, study of | media; intellectual development from
problem conditions and its solutions of | literature; being well mannered in listening,
language used in daily life, realizing ethics and | speaking, reading and writing; academic
awareness of Thai society writing; designing and presentation activities
to promote the use of Thai language in
communication
151001003 nwlneien1susznauatdin Taig unLan
3(3-0-6) 3187391

Thai for Careers

AMSRNYTNYE Wawinsidatwlneg
AUNTTAS N1TNA Mserusazn R dewiioliian
mﬁ?ﬁ'am'ﬁaEiwﬁﬂizﬁw%mwgﬂﬁaqmwﬁmﬂmﬁﬁ
HiluFinUszsfuaznsUseneuen@n naenay
nsdauedeya n1sliAug NsATIER
JoRnliu TalauauurlngEIuNTEUINATAUAT
aundnivnis detluldluaonunisalsing q T
\Aavszlemidensufifimininsaunagnisly
FinUszaiu

Practicing and developing Thai
language used in listening, speaking, reading
and writing in order to communicate
effectively in accordance with the rules; both
for daily life and career as well as presenting,
providing knowledge, analyzing opinion, and
suggesting through process of academic

research effectively and be able to use in
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various situations which is beneficial to the

career and daily life

151001005 ATEDINGBATTEN 3(3-0-6)
English for Fun
nsldnundsnguiitenisdeanslu

FinUsed1Tu seuudesn1wdangy Ardnviuay

gruun1sinnig ﬂTﬁLLu&ﬁWT’JLEN/@TE]dIu n19

aaumu%’ayjalﬁmﬁu AMSUARSIANUAALAY AT

WARIAUIEN nsnaventhduGeu
English usage for daily

communication, English  sound systems,

vocabularies and greeting expressions, self-
introduction and introducing others, basic
information inquiries, giving opinions, feeling

expression, class presentation

gnLan

187391

151001006 nsldnwndsnguludenusaulad
3(3-0-6)

English Usage for Social
Network

nafsulselonn1w1g9ngueeg
deludedsaueaulay maé‘?umzmmaumzﬁ
Wunwdingy nsaunuiniwissngueaula
msuansnuAniudunwsingy nsdeu
wian1smeudmaiunwsingy

Simple English writing in social
media, giving queries and answers in English,
online chatting, giving opinions in English,

writing and replying email in English

gnLan

187391
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English for Communication and

Learning Development

WAy n19189n 0wl an1 s
doansvansile wa 91U Weuluddinuszanivly
A01UNITAIAN 9 819 N1INAVINTIIY A1INET7
an ﬂ’mLusﬁ’muLaqLLasﬁﬁlu N15509%8 NISLEUD
AU ILLNA D N1SIRATLUEU N1SUTTENY
é’ﬂwmzqﬂﬂaLLasﬁwaaL,Lazamuﬁmimml,az
n1slideya AsRnsedeasmialnsdniasnis
LERIANAMTAY Waunwznsldas oeile
LmdﬁaaﬂaLﬁaﬁﬂmﬁuﬂ*ﬁﬂumﬁﬁwmmsﬁéaw

Wi NslinauInsy unany nilsdediun n1s

Towmalulagansauna
Development of English
communication  skills, listening, speaking,

reading and writing in daily life of various
situations such as greeting; leave-taking, self-
introduction and others, requesting, offering
help, giving suggestion, describing people,
objects and places, inquiring and information
giving, talking on telephone and expressing
opinion; development of skills in using tools
and resources for communicative study such
as dictionary, article and newspaper and

information technology for communication

151001008 A1w18Inguiiansaeds 1
2(1-2-3)
English for Communication 1
nMSRNUHUANSHS A 81U uag
Feunwdanguiien1sdoansludiausediiu
fovmuardunuiugruildluanumsalsng 4 7

W8I UN1SUJURULATA1101TN Iud

151001051 Mmundangeianisioans 1
3(2-2-
5)
English for Communication 1
’Tﬁdmﬂ?au{uasmiﬁ'ams
Mwdangueg1aiusEansam nsilawaznisyn
Iﬁmaﬂuamumsaﬁﬁﬁumsflu%%ﬂssafﬁ’u g

THUszleaiugruiiedeansisnrudonisindu

Uuuss




129

NANGALAN (W.A. 2562) nangasuTuuse (w.a. 2567) NUBINR
nsAnwrTmusssuuseindvesuseinaidves | jUsTsy MswugiuareSuIEfEITufemay
N9 LLasmimwmﬂaﬁgﬂﬁadmmsau sj:g‘u mimmawa‘uﬁ’]mwLﬁﬂaﬁuﬁagamaﬁ
Practices of English listening, | uAA@ a01ufl @9ved mﬂﬁmauﬁ’wjﬁ'ﬂu
speaking, reading, and writing for daily doumsaiinly nseenuuuLaziauefanssy
communication; focusing on basic vocabulary a'dLzﬁum‘ﬂ%’mmé’&ﬂquﬁaﬂﬂiﬁaaﬂﬁ 1
and  expressions relating to  working How to learn and use English to
performance and career fields, studying on | communicate effectively; listening and
customs and traditions of English speaking | responding in familiar situations in daily life;
countries  including  appropriate  social | using basic sentences to express needs
etiquette effectively; being able to introduce and
explain about oneself and others, and things;
interacting with others in regular situations;
designing and presentation activities to
promote  the use of English in
communicationl
151001009 AwI8IngesitanIsioans 2 151002052 aresengesianisdoans 2 U3uuss
2(1-2-3) 3(2-2-

English for Communication 2

msinuazimunisnls N al
wazifounwsangy lngldaniunisaiadei
aenndeatuanvIvdniiisadessandenisiin
Wnwrn1sAndAsiziunUayninazdndulalu
FInUszdriu uaznsUTENaUITN

Practice and development of
listening, speaking, reading and writing English
through real situations in related careers,
practice of thinking skills, problem solving
analyzing and decision making skills for daily

life and future career

5)
English for Communication 2
n15lnd oansniwrganguly

anunsaliamy nmslivssleanugruitefonns

5qmmﬁmmiLawwﬁlﬁugﬂﬁﬁu N3l 1A
ﬂ'l'i@"luuasmﬁlfﬁauiﬁmamﬁ'mﬁ’m’faaﬂaw%
anunisefluviesiunazdeny nsnalanaukay
aAuTBReIiUAIndoy 50931 wian1sally
faAu n1seenuuUNanssudLLasunisly

mmé’aﬂqwﬁamiﬁami 2
Practicing using English in specific

situations; using basic sentences to express

specific needs effectively; listening, speaking,
reading,

and writing interactively about
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information or situations in one’s area and
society; interactive speaking and discussing
the environment, stories, and social events;
designing and presentation activities to
promote  the use of English in
communication?2
151001013 Aiulanmaluladuazde Taid gnidn
3(3-0- 87390
6)
Technology and Media Literacy
N33vviudeyaYIEns NS
Ao miiwhﬁuLwﬂiuiaﬁaﬁaumml,azmﬁama
nsidfakazysadudeya n1vldveyauay
Fan1sld mMsaseide nsldieleslodeasie
1 lun1sndnde n1slddedsaueaulatedis
ONADININNYMINY UAzATETTIUMANALULAE
Information literacy, media
literacy, [T and communication literacy,
information access and evaluation,
information use and manageability, media
analysis, simple tools usage for media
production, social media use under law
controls and ethics in technology
151001004 NISWAILITINEEAITWALAZATSITEY Lidl gnLaN
Aelng 3(3-0-6) 7837

Developments of Thai
Speaking
and Writing Skills
miﬂ’wmﬁﬂmmmmLLazmiL%&Ju
P ' & A
nswanaznsileululoniasng 9 Nemdunians
wazliidunienis Anwiduadn Anugainnisils

WAZNITEIUAINEFRAN ) UaURMIENITALAENS
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L%EJUIG}EJﬁﬂﬁﬂﬁq@mﬁ‘ﬁmmzﬁ&lﬁﬁm aZUITYIN
Tunsdeans NMFINTUNTNALAENTEY
Developments of speaking and
writing skills, speaking and writing for both
formal and informal occasion, research,
knowledge from listening and reading from
various media, presenting with presentation
and writing with ethics and moral realization,
communication manners, criticizing speaking

and writing

151001010 MIWALTINEEN5E0ETS
AEDINgE 3(3-0-6)
English Communication Skills
Development
m‘aﬂJLLazmmIﬁmaﬂuamumﬁaﬁﬁ
Vet eetudinusesriu n1seunanidau
Fonnuvuindy wazdszloaiflaseadly
Fudou
Listening and speaking in daily-life
situations, short message reading and writing,

non-complicated sentence reading and writing

gnLan

187391

151001011 aw3uiienisieats  3(3-0-6)
Chinese for Communication
N1599NLEYITEUUNUDU NaNNIT

WJeusnwsau Amdny heinsal %uﬁugm 19

vinymeowaznsaununesiuluiinusssiu
Pin-in pronunciation, principles of

Chinese  alphabets, vocabularies, basic

Chinese grammars, greetings and basic daily-

life conversation

151002059 mwnIusiienisdoans  2(1-2-
3)

Chinese for Communication

”3%mn‘§au§uasm'ﬁﬁamsmwﬁu
ag1afiuszaniamm n13ile uaznisyalanauly
amummﬂﬁﬁuLﬂﬁiu%?;mﬂsxﬁi’ﬁu nslauselum
ﬁugwmﬁéﬁamaﬁqmmﬁmmﬁﬁ'Lﬁugﬂﬁﬁﬁu
ﬂ’]iLL‘ugﬁﬂLLaSE]%UWEJLﬁﬁl’sﬁUﬁ’JLadLLa%ﬁgu A%
muLLawaUﬂ"mmLﬁ'mﬂ”m]"aziasuawﬁﬂa
anuiinazdees mﬂﬁmuﬁ’uﬁgﬂuamumsd
Wl nseenuuuLariEueRInssuduasNANT

¥ w13wiNen1saeans

Uuuss
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How to learn and use Chinese to

communicate effectively; listening and
responding in familiar situations in daily life;
using basic sentences to express needs
effectively; being able to introduce and
explain about oneself and others, and things;
interacting with others in regular situations;
designing and presentation activities to
use of Chinese in

promote  the

communication

151001012 nMwuagLientsaeans 3(3-0-6)
Melayu for Communication
nsl¥nwnangii ennsdeansly

Famusedru edwil lensalduiiugiu n1s

vimeuarnsaunuloduluiinuszd

Melayu usage for communication
life, vocabularies,

in daily basic Melayu

grammars, greetings and basic daily-life

conversation

151001050 nMwruaIgLienIsaeas 2(1-2-3)
Malay for Communication
3§m'§L?&Jug"uasmﬁ'amsmm

wangegaluszdnsam msilwaznisnalineu

Tuamuﬂ15@1517f€um&11u%3mﬂ5%ﬁu A5l

Uszloai ugiunilod eansiennudosnisiiiu

FRICERH MsuuztuaresuIsieatuileay

sj:g‘u mimmawa‘uﬁ’]mwLﬁﬂaﬁuﬁagamaﬁ

UAna 401UT 89909 mﬂﬁmauﬁ’wﬁ'ﬂu

d01un15al il N1500NRUULATYILEUD

Aanssuduasumsldniuuangivenisdeans

How to learn and use malay to

communicate effectively; listening and
responding in familiar situations in daily life;
using basic sentences to express needs
effectively; being able to introduce and
explain about oneself and others, and things;
interacting with others in regular situations;
designing and presentation activities to
promote the use of Malay language in

communication

Uuuss
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151001016 ogf fiud gy 3(3-0-6)

Well-being

AslyInedrans inaluladlu
FInUszaTU NaNTETNUAINNSITINYIFIERI LAY
waluladsod windou DIMITUALAUAINIY
1A9UIN1T 8In15Lan1ElsA 159 1URaN
1AguIng mmiﬁbwm’j‘ymﬁu auulnslneg
aqulwan”umiquaqsumw NONUILA UATO
HUSlaA N1saseaSuavAInnIewaLguNINIn

Science and technology use in
daily life, effects of using science and
technology on environment, foods and
nutrition, dietetics, nutrition information
reading, basic drug information, Thai herbs,
herbs with health, consumer protection laws,

promoting physical and mental health

Laidl

gnLan

187391

151001017 AnerdransludInuszariu
3(3-0-6)

Science in Daily Life

WA Uraanday wasaulusin
n1suaanseualnifn 2995l ludu gunsal
T ndnn1svhureaededdlnfinussnnsig
9 Wa1ulun15A159TIM EUUNITVIIIUTDY
ofzing 9 vesuywd usnssu asiadl ity
T30 Used1iu nsldussloviannadunidly
PREMNTINBIMT N1TIANITHARGANINITIN AT
wazndndaaignavnssulagldainudeu Ay
B a15iadl5ed vssadsiuaznsAuiny

Energy and its sources, electric
energy and electricity generation, electric
circuits in houses and electrical equipment,
principles of electrical devices, energy for

living, human organ systems, heredity,

gnLan

187391
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chemical use in daily life, using microorganism
in food industries, agricultural and industrial
production management with heat, cold,

radiochemical, packaging and storage

151001014 waluladansaumeaianisiaue
3(3-0-6)
Information Technology for
Presentation
ﬂﬁﬂmeﬁyadﬁULﬁyﬂ’JﬁIUL‘Wﬂiuiag
asauna n1sindaaznisidteya F8nsind
ANTAUNA NAYNTAITAUAY NTTLATITV LAY
FuAgvasaund wazn1sulaueasaunealy
FULUUANS 9
Introduction  to  information
technology, data access and use, accessing
information methods, searching strategies,
analyzing and synthesizing information,

presenting information in various forms

gnLan

187391

151001015 walulagarsaumelu
FnUseaniu
3(3-0-6)

Information Technology in
Daily Life

mmiﬁanﬁmﬁ'mﬁ’mauﬁama‘%
wialulagansauwmea n1sUszeninauinasiy
FInUszdiu nsUszyndadanug ngurineuag
a5sunusslunislyseuvansauine Ay

Uaanisvesszuvansauma

gnLan

187391
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Introduction to computer,
information technology, computer application
in daily life, data warehouse application, laws
and ethics in using information system and

security system

151001018 atinf1ans ludInUszaniu 3(3-0-
6)

Mathematics in Daily Life

NANAITUATATLUIUNITAN AITIA
LKA mﬁmmam%miﬁmﬁmﬁ’umamﬁyﬁl N30
3o Uiisu-91y ng waradmdedu iens
Uszgnaldludinyszdniu

Principle and thinking process;
giving reasons; financial mathematics and
interest, hire-purchase; accounting, tax and

fundamental statistics to apply in daily life

g nLan

187391

151001019 A15UHIFTI19NTE 1(0-2-2)
Body Exercise
NANNITUTUIITNNY ASHATINEE

wazmeadadsiduresnisusmssnesnieiiienis

i@Suadanduiousazdin anuudungs Ay

HAVEUYDI31NY LATNITNARBUANTTANINAIY

AULDY NSLEBNNITEENAIRINELALNTTIADNLAY

ﬁml,ﬁaqmmw msiilatindsn
Principles of body management,

skill practice and basic technique of body
management to gaining muscle, body
flexibility and physical fitness self-check,
exercise selection and playing sports for

healthiness, sportsmanship

g nLan

187391
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151001020 msAwLiewAIAUANT A
2(1-2-3)

Sports for the Quality of Life

Development

ng) NANT 115879 JURUULAEITNNS
TANITUYITUARIUTZLANG o) NanLazITNIS
Wonfuimunzaududneninveusiazyana
vanufoRlunsiduimuiieliiAnusslovigean
fo319n18 915Ul Lavdean n1sdeenunis
V1AL U1NNISLE UAWILAENISUgUNEIUIE
ey mstinvedufim NIWAUIAUAIN
F3alaonisiaufiviuaznisaviaui wilesly
Viosdu WAUIUAGNANLALLETUASI9N1IE N3
ugih

Rules, regulations, etiquette, form
and methods of sports competition, principles
and how to choose sports for individual
potential, conduct of principles for playing
sports at maximum benefits to body, emotion
and society, injury prevention from sports and
skill and

basic first aid, utilizing sports

developing life quality with sports and

traditional games, personality development

promoting leadership

Laidl

g Nt

187391

A

f

151001021 AanswszsiunIswauieshy
3(3-0-6)
King’s Philosophy for Local
Development

ANFNINTLINYINUNTITINATITIATUNIT

LAWANTINTTU Lﬂ'ﬁ’l‘f}ﬂﬁﬁ] FaWndau Laran1uAnwl

a

151001046 Adnswszsuazailaalng
3(2-2-5)
The King’s Philosophy and

Thai Wisdom

a

AERS NIE5191asa U

] e

fedulne 30¥3IadunIswaIuIagegadu nng

Uuuss
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nanUsveyuATegianeiiies 1ATINIsHTEII¥enT
ilopnuAudegfivosussavu mswanniddy
warn1sUsEgnaldAansnses19lun 1 swaN
viosdu

King’s philosophy for agricultural
management, economies, environment and
education; sufficiency economy philosophy,
royal projects for the better living of people,
sustainable development, applying the King’s

philosophy for community development

USNI99ANITAINTAAITIUNDLWN B AW
vannanevesityywiosdiulne Sndnualves
Qitygywiesdulneluaudmiameununald
miLﬁuﬂmﬁwmadmwwmﬂwawmﬁwuﬁiiu
wazUszindlvesgidyaviesdulneg nsysan
MnwEUeAnITIWA 21 Ufrgasugia
wollles nowilul wazgfitygviesdulveiile
ABYAANTHAUIYUYULALHIAL

King’s Philosophy and Thai Local
Wisdom Way of life and sustainable
development, management according to the
principles of self-sufficiency, the diversity of
Thai local wisdom, Identity of local wisdom
in three southern border provinces, the
appreciation of the value of cultural diversity
and traditions of Thai local wisdom, the
integration of  21st-century skills, the
principles of self-sufficiency, new theories
and Thai advance

local wisdom to

community and social development

151001022 Y90eM9f eaMesIy 3(3-0-6)
Introduction of Ethics and
Wealth
nsimuIineensiseus Wala
WiunuA199933n deay wazdwIngeu 1013
ﬁ’@uummaqLﬁ'aefﬁmuaa'wﬁmmqﬁuLLaxagi
s'mﬁ’upg'ﬁ'ulﬁ N13LE3NAT A NEITULAZATUTTTY
mﬂaﬂﬂamﬁau@’gu A1SUSMITINNITUAZAIE
U1 N13UIMINIneInsuLEd niudennisamu
ndnn1sUsznoussfand osdu nsTiases
ANMWINFONNNTINT N15URTUAENITEY 5579

?‘]E]Ulﬁﬂ AIRAALALNSHBETS

g nLan

187391
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Development of learning,
understanding and valuing lives, society and
environment; self-development for happy
living and getting along well with people,
promoting ethics and moral; care for others,
leadership management, human resource
management, investment channel, principles
of basic business, analyzing business
environment, accounting and financing, online

business, marketing and communication

151001023 AMUIANLAIAU 3(3-0-6)

Beauty of Life

AR ug A Bt UIy v duTS
mm'fﬂﬁmul,amaxL%’ﬂﬁmﬁ'u SITUYIAYDIUYWE
MINAUIYATNAIN UITEINFIAU NGANTYA
oy wé’ﬂmﬁmmﬁ%auaﬁiaﬁﬂszﬁ;u Az
IRELTRH Rnl annemdumaneingauaeneiy
waginwen15l9din

Introductions to human relation,
self-understanding and understanding others,
human nature, personality developments,
social etiquette, principles of basic speaking,
principles of oral presentation in front of
meeting, status of g¢ood leadership and
followership, self-developments for groups

work and teamwork, living skills

g nLan

187391

151001024 finaglanning 2(1-2-3)
Step to the World
AMIAUMUREIY N158uUTENA

JuatnTu msnsenuuunes dluaiasiu n1913eu

ANUYATATINUNT 0D LU LN BATATINUY BAENNS

g nLan

187391




139

NANGALAN (W.A. 2562)

nangasuTuuse (w.a. 2567)

NUBLNR

JeudseiRduss nswanuieiedunivalem
NMSFNNIBAIIU NIRBUTULAENITULAsN1S
Funrwalnrsaunuinensdni inwelunisly
ﬂ'%mmsm‘wLLawfuﬁmTummﬂ AANYiLay
dunuitensufoReunaznsieasludiinny
nstufinnsuf iR mstuinnsuseyu uae
nsdnaue MsUsududrddeu nsuiRnuly
M3vieu mMsvihnuduiy tagnsianaisisae

Job seeking sources, reading jobs
announcement, filling out application form,
writing letters or email for job application,
writing resume, appointment for job interview,
interviewing, interview acceptance and
rejection, telephone conversation, etiquette
in tone of speaking, vocabularies and

expressions for work practice

151001025 AINU3IVD9TIN 3(3-0-6)

Truth of Life

ANUNUNBUDITIN N15ANTITINLUY
FeautagUuivlaninermansuazinalulad
ANTEUWA N15UNDIAIIUIS AL RANANEUTTTH
TudsrgnalumadUapnuasimundyay Fiauay
FIAN NITHAUIAMEIITUITUTITUAUNANAEY
5394 %%ﬁﬁé’uﬁqmLLasé’muﬁﬁé’uﬁmw A1g
Weug landvimduuude 9 mieseidenias
JolFvvadlaniAulaayagns Lﬁ@ﬁ]zléﬁé’fmlmnm
mwm%qLLagmmwmwm%%ﬁgﬂﬁmﬁﬁmLﬁa
ﬂ’nmﬁuwwéﬁauyﬁzﬁ guihludanuasuguues
Finnazdeny

Meaning of life, living in today
society with science and information
technology, applying truth and religious in

problem solving and intellectual developing,

g nLan

187391
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life and society, moral and ethics
development based on religious precepts,
peaceful life and society, different worldview
perception, advantages and disadvantages
analyzing of worldviews in order to find out
truth and meaning of life to be a perfect
human being and leading to a peaceful life

and society

151001026 N1SWAIUIAY 2(2-0-
4)

Self Development

NENNISLAY0IAUIENOUNADAIU
Uade madwqaﬂﬁma\mqwﬁmu ATLUIUNITLAN
wasWaILIAY NISHALIERTYYT ANURAIANII
9150lLaza3 85551 N15UBIAULAEAISIANS
AYINLAT U N1TAT U ved UWUS
Msvhauduiin wagnsusmsanudauds

Principles, elements, as well as
factors of human behavior, emergence
process and self- development, emotional
intelligence and ethics development,
prevention and stress managing, human
relations creating, teamwork and conflict

managing

g nLan

187391

151001027 guvdsnwiied3n  3(3-0-6)
Aesthetics for Life

g nLan

187391
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AUNUIEYBIA UNT BAANS LT

AN AndugunIeaansifanginssulagdauy
AT HUNVILANFAISLUANEASNIIAINNNY AN
d1AreIn155Us Auaduniresmaninig
< PN a | @ a &
n1siiu n1sldBu wazniswedeulns dvirudad
a = a 6] 1 gj = v
Aavy AnAaduaznisuans Kudunounsiseus

WIAMAIINNITIIEN ANUAUAELAzLY1E
Aueuds itelRlaung wszaunisalvesainy
ezjmé?ﬁyamqquw%mw

Meanings  of mental and
behavioral aesthetics, classifying differences in
science  of beauty, importance and
backgrounds of visual, hearing and movement
perception towards visual arts, arts, music arts
and performance through perception process
of value, recognition, familiarity which lead to

appreciation and obtaining experiences of

aesthetic appreciation

151001028 FInuazimusssulng  2(1-2-3)
Life and Thai Culture
londnuainieding SausssuTiedy

wardausssulng arudidyvesyvedunus

FITUYIAVDIUYWE NTTUIUNIINIANTINGT NS

45193 a5 5L pa19AUF U UT 5E NI

UAASLAZYUBY AsRLIaULiiaA LAy

ITauazn199inau nnsdmansssuunlelunng

AuduTInLarn1sUsEnoUNIN
Social identity, local and Thai

culture, significance of human relations,

human nature, psychological process, public
consciousness creation in order to build
interpersonal relationship and community,

self-development for the advance in life and

g nLan
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career, religious principles application to life

and career

151001029 WYIRIUSTIUAUFURNIN 3(3-0-6)
Multiculture and Peace
AUNLNY AUEIATY UTELNNVDY
TSI NSTUIWASIUAITASI9ANLLIle Adu
LAY IIAIUS TIULAZNITEOUTUAINNUANATS
MIRIUFTTY LLmﬁmﬁugmLﬁ'mﬁuﬁuamwLLaz
Anuauaun Jgym anudaudsludsaulveuas
faulan nisundgmanudaudalneduiis was
Aanssumiesdsnuii od asudud an 93a
assuzuarSURAYeUAREIANN TMUSTTU N3

9y ’mﬁ’uslué’mw,l,uvﬂswﬁﬂim LbUINIWNIG

Meanings, significance and types
of culture, process of building understanding,
cultural difference and its acceptance, basic
concepts of peace and reconciliation,
problems and conflict of Thai and World
society, resolving conflict with peace, social
activity for peace promotion, public
consciousness and responsibility towards
multiculture society, living together in
democratic  society, right  prevention

guidelines

g nLan

187391

151001030 inuwzdiniadenn 3(3-0-6)
Life Skill for Society
WNeeAIUNISAALATYNILUUDIA

52 nsAnadeasse nsusudaludnassed 21

Pl Al wPa S Ands TSy N5 DENTENSEAYIF A3

Seufofin Msiseuidenuaedy nisaseaueily

g nLan
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AULDILATNITWAUITAAITITUE LLazmsﬁﬁlui
naenTiniensimuisd

Holistic problem-solving  skills,
creative thinking, adaptation in the 21st
century, multiculture understanding,
information communication, career learning,
elder society learning, building self-valued

and public conscious development, life-long

learning for sustainable development

151001031 depuidni 3(3-0-6)
Socialization
ANUFUNUS ST 190U v AU

Fendouludnulng dernendou wazday

Tan nszualaniind Usingnisalsssuwnd 7

dawasionsdsuulasvesdeadludiudng 9 i

MUsTINA] TUETIN LATEERA waeN1TLles
Relationships between human

beings and environment in Thai society,

ASEAN and world societies, globalization and

natural phenomenon impacting on the

changing of society in various dimensions
including tradition, culture, economics and

political affairs

g nLan
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151001032  AguvaueiuRu 3(3-0-6)
Teachings of King Rama 9
fwedewd I UINTNAF NsNeen

A3 mﬁauiénmﬂﬁ puwlas @ EMENURIMSISeus

mMsAnwnaentin AzyAlvl Inenan wihiinaien
Teachings of King Rama 9 for teachers

profession, praising teachers, leaming to changes,
four pillars of leaming, life-long leaming, modem

teachers, volunteering, civil duties

g nLan

187391
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aga

151001033 3flne 36U 3(3-0-6)
Thai and Local Ways
e afAaTimsrmneun,
T Tausysuy s pihu Sndnwalneuauls 19y
S AIUSIILOMNTTMUSTIUNTLAINY B1Uses1auy

v v adada a
FAUTITUAIUNIYY  I0VIN UTLLWA WazAINY

'
a

Yo wardsaireassdiiinen afidygyviesiu
Heunuld InTInvesdaulumeounulsd  uazdn
TﬁﬁmzﬁlﬁﬂmG&mi’w%’w&nnﬂuﬁgmuﬁmﬁu
Fundamentals of culture with
lifestyle of southern border, local community
culture and southern border identity: food,
dress, local textiles and language; traditions
and belief, created things from southern-
border folk wisdom, people lifestyle in
southern border, case studies of learning

resources in local community

g nLan

187391

151001034 fusznaun1ssuend  3(3-0-6)
Young Entrepreneurs
Al uLLas vy AINEIAY
YauvaLATYgRaTiaY ulsuieninsgwazionauluy
WALATYEA AN LAY TLAsIzsiuuInIanIsidu
HUsznaun1sluluniasugianiay wulfnLay
a v
noufnsidudusznaunis nsusamilanialuy
nsduguszneunis n1suszuanudulule
N9g5AT UUINNAITIAAITIND NITINUHUN
n1sudInyAna N1sUINIsTEld 18918 113
ldy YV a 1 a =
99U wazn1send nsldRuegrslinindenlunis
AMNUUTELANGIN 9 WUIAALAZNITATEUAIY
wioudmsunisidufUsznaunislug i dsia
naUszlevinenE 93u5ITNLarALSURAYU

AodInY kagNYMUNENEITD

g nLan

187391
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Background and significance of
special economic zone, government and private
policy special economic zone, analysis of
guidelines for becoming entrepreneurship in
special economic zone, concepts and theory of
entrepreneurship, seeking for opportunity to
become entrepreneurship, evaluation of business
probability, forming business guideline, personal
financial  planning, income  management;
expenses, savings and debts, spending money for
investment, concept and preparation for becoming
entrepreneurship in digital era, tax benefit, ethics

and social responsibility, and related laws

151001035 Angndnandiiediosdy  3(3-0-
6)

Science for Community

A3 ANdIATY NIIneeEns
wazmalulad MneenIeiIngIAId@ns LIAARYNN
INYIAIEAT TTN1INITINYIAIENS WaENIS
ﬂszsgﬂsﬂ%%wmmamiﬁamiﬁwmﬁmﬁu

and

skills,

Knowledge, scientific

technological significance, scientific

aptitude to science, scientific process,

scientific  application ~ for  community

development science for community

g nLan

187391

151002061 3AINTAIAN 2(1-2-3)
Social Engineer
AUNUIBRAT TN e T iy uea

Aaansdeny 13 edlodainsdeny sinvenis

L?Suﬁuﬁmaﬁswﬁ' 21 W5EUsSUSITUIEAIY

N1sANE N15UTEE NG LY A1ans NIE35197

g3t
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UTANTTY Qﬁﬁiyzgwﬁadﬁlu LaENITUIUNITNIY
Fmnsdany ysaniseadauiienddam
AULDI YUY waziiosiu

Meaning and essential skills of
social engineer, social engineer tools, 21 st
Century Learning Skills, his Majesty the King's
policy on education, application of the King's
Philosophy innovations local wisdoms and
social  engineering  process, integrate
knowledges to solve problems  for

themselves communities and localities

151002060 ARTUINYINUINIATIBUA

nalddnen 2(1-2-3)

Folklore in Southern Border

Provinces Studies

N5l as AR YUINYluN1SA NN
Fantavrouaunialduas i ud Ind i o
Useifdans plimans wswgha Aauimusssy
Useingl wiaeviandien n1seenuufanssy
duasuandosdiminmoununialduaziiuil
TnalAealngIdnsneafvuinen

Use of folklore methods to
study geography, economy, arts and culture,
traditions, and attractions of southern border
provinces and related area; economy;
designing and presentation activities to
promote stories tale of southern border
provinces and related area studied through

folklore methods

g3t
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151001047 @mmw%%ml,asmmmqn
3(2-2-5)

Quality of Life and Well-being

WUIAA NANNITUBINITW AU
qmmw%’?mLLasmmmqﬂmuwé’ﬂﬁﬁumam
USvgiasugianaiiies 35n1smeingenans
WAZAINNATIVOITIN NMITUTANAITITUIIAUAY
qunigy N1ISNUFUNUSAINTENI Ny ¥EnY
uywduazayudiulardainden nMsufiRam
NANSITUYDIANAUT NITIANTTANUEGY AUIN
wazALATEn MsUfoRnsiionisilquaiwdia
vinunansdpudifinsiudsunlas nsesnuuy
AANssudLasUNITTANITANAINTIALAEAIY
N8N

Concepts and principles  of
developing the quality of life and well-being
according to principles of religions, the
Sufficiency Economy Philosophy, scientific
method and the truth of life; appreciation of
beauty in nature and human art; creating a
relationship between humans  and
environment; practicing oneself according to
the principles of religion; happiness, love and
stress management and practicing for health
in a changing society; designing and
presentation activities to promote well-being
and happiness management stress; being
adjustable, valuable and sustainable in a

society full of changes

g3t
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151002063 3ausnstiansnaunTinuas
Rl 2(1-2-3)
Service Mind for Life and
Social Development
AMUNNIBLAT AU 1A YVDITA
U3n1s AsfiSausnisiien1smudinnas
Fenululanuianisideuntas nsiasuadneg
AMANBAELATUAANAINYBIRITAUINNT N15HN
ManudkazuInisalelaludeaugeds s
wAdgminisuinisii enseiudiauaznis
ﬂ’@umﬁ’mma'wnﬁqmmwiuﬂmswﬁ 21 A1
gonLUUAaNsTudNasuinea@ i on1 WAL
Finnazdeny
Meaning and importance of
service mind; having a service mind for self
and social development in a world full of
changes; enhancement of service-minded
character and personality; the practice of
doing good with a service mind in an aging
society; solving quality service problems for
self and social development in the 21st
century;  designing and  presentation
volunteer activities for self and social

development

g3t

151002064 MIWALNALDMALE IR EY
2(1-2-3)
Self and Social Sustainable
Development
N15UTUUSIAUAINT TnuL ¥e

melddneninveeszuuinmiineivaddannis

g3t
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mauaumm’mé”lLﬁu%uﬁugmmmﬂswwuﬁa
mﬁamﬂzgmmmmmul,wuEJd\wdu J¥UU
iwsughanuuddu sruudsaunuudedu seuu
fAdd windeuuuud iy n1sesnuuuLas
UNEAUDAINTIUALFTUNITHRAIUINULDILAZFIAN
wuudadu

Improving the human quality of
life under the potential of global ecology;
meeting the basic needs of people or
sustainable reducing poverty; sustainable
economy;  sustainable  social  system;
sustainable environmental ecology; designing
and presentation activities to promote self-

development and sustainable society

151002065 US¥5y1AuinLazAININYas
I (1-2-3)
Philosophy of Love and

Beauty
of Life
ANNUIB0IUTYYIT LU f

s 9 USwgrsnaziusantazaziunn Ausn

lunsiFeus nssnaues Q”S'uuazﬁ'dl,nmﬁau

AU9UT09T9 Tl UATOUAS ILATEIANNIST

ganuuUUNSUAdam nsdanisaanusniiewis

ANAIAINAVLAZAINAST N1TDONLUULEY

UNAUDNINTIUALATUNITOONUUVUIANTIUNTT

ﬁ]’ﬂmsmmfmwdlaLﬁ'uﬂqzuﬂ'w AUAYUAY

ANUFST
Meaning of love philosophy in

different dimensions; eastern and western

love philosophy; love in learning; love of
oneself, others, and environment; the beauty

of life in family and society; designing

g3t
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solutions to a problem; managing love to
increase value, happiness, and success;
designing and presentation activities that
promote designing of innovation and love
management to increase value, happiness,

and success

151001048 aulunaiiaslnsuasnaiios
Tan 3 (2-2-5)
Thai and Global Citizenship
mimﬁwﬁ’ﬂﬁ‘ﬁmwmﬂuwwé
ANAYRIAINNaINvatsludALuas Ny
sEinetmusssy wanAnuasaudeluduinim
wazdduszusulaslugiuznalesivenasy
waledlan wihfianusufinveu nsieswans
L3N Uagn)nANIveIdIAN N1TANATOIANT
inmvenailisslnauaswadodlan wefngsu
wazAdeuusyunsulneg nsidiusiuniedeay
wazy19n1siilesegellIaTugyIu n1sUeedu
nMsNaIaLazUsengAdvey mnduwaliead
Wuudwaslnewazuiund n1sdidediesnuas
a5z adIAN MTDENLUULAZ LAY
Aanssudaasuanudunaiiioslnevaznaiios
lan
Respecting human dignity; the
value of social diversity and Intercultural
skills; principle and belief in peace and
democracy as a Thai citizen; responsibilities
and respecting rights, freedom, and social
rules; protection of rights and freedom of
Thai citizens and citizens of the world;
democratic behavior and values; critical
social and political participation; Thai and

global citizenship, respectful and public mind

g3t
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for society; designing and presentation
activities to promote Thai citizenship and

global citizenship

151002066 nguunegshatiNedusznauns
2(1-2-3)

Business Law for
Entrepreneurs

mﬁﬂﬂawuwaﬁalﬂ aqﬁﬂﬁqiﬁﬁ]
ﬂgwmsﬁLﬁ&nsﬂ'adﬁurwﬁﬂwﬂuqﬁﬁa} Jszuia
nOMUNBWNskagna g I8 dAnsTud
Wi uazeNWARYYY nvEnednsenanyseiu
Aude m;]‘vmwLﬁ'mﬁ’umiﬁqm?umiamu A1
AuATDIUTINA nstlestunisédilaidusssy
ﬂg%maLfd{EJ’JﬁUﬂﬁSﬁumﬁﬁ]ﬂﬁLLasmﬁﬁu%
WNNgsNa

Principle of general laws;
business organizations; laws related to
business control; civil and commercial code
of justice; laws on credits guarantee; laws on
investment promotion; consumer protection
and prevention of unfair trade; laws on
business rehabilitation and resolving business

disputes

g3t

151002053 ANENSINgEiaNITWAILIEITN
3(2-2-5)
English for Professional

Development

g3 tu
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A5 niawazn1se UL 9AY
laifgatuizessn wmnisal wuadasiig o 1
foanulunisyineu nMslsuenaisuasUsein
Tnegouiion1saiaseu Nl sudwalients
Uszaruau nmsldmeluladiiduniudangulu
19911971 N195U18 ﬂizaumizﬁuazmmﬁaﬁ
CRRIAL mm%ﬁ’mazmﬂﬁm&lma N1995UY
WA uAUA A ULaZLNUAITANS 9 Tunns
M19U NP HUTIPIURNANITVNULALAS
ﬁﬂLauaNamui’mﬁgqmmma%maﬁhaﬁ’umm
ANAULATIAUNNTANS 9

Listening and reading practice to
comprehend stories, events, and concepts
encountered during work; writing documents
and curriculum vitae, CVs, for job
applications; writing emails for coordination;
using technology in English at work;
describing experiences and events, dreams,
hopes, and reasons; explaining one’s
opinions and plans at work; writing

performance reports and presentation

151001054 @anaansudin 3(2-2-5)
Digitalization for Life

o & o o a
AU U gafumalulad

U

aa o

A5UNALALAINA TUSUATUABUNILABS LAY

=

LBUNALAT UL BN1SUI9IU N1STN¥IATIIY

Yasady dndnwaluazdoyadiunilulan

¢ o v

aau"l,au 1330 ﬂ?ilﬂﬁ’]'ﬂiﬂ‘\]@LLﬁZﬂ’J’]@JL‘ﬁ]UE}gjﬁ

ho))}

MIRdTia NMssullenudeanaiumslaneeulal
a 7 v 6 =
n1susnisdanisteyatulaneeulal n1sd
3u555ulunsidmaluladansaumanazAdvia
Basic knowledge of information

and digital technology, computer programs

g3 tu
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and applications used at work; securing
online identity and privacy; screen time and
digital wellbeing; dealing with cyber threats;
managing online information, ethics of using

information and digital technology

151002055 w#anNN1s8UNaznsguAlng
2(1-2-3)

Principles of Reading and

Writing Thai Words

YT anarni 19 vesalne,
wannaeinse Az MsTausine, Jadeiivia
TWn1seunagnisileuailneianann, n1siln
a'wuuau%uﬁﬂm&mmgLﬂmﬂﬁmx‘immiwa,
mMsRnAdguneing, niseenuuulAsInIsuay
Aanssudaasunisidanlnelunisnauaznis
ey

Types and functions of Thai
words; rules for reading and writing Thai
words; factors causing mistakes in reading and
writing Thai words; practice reading and
writing Thai words according to Thai grammar
rules; Thai writing practice; designing projects
and activities to promote use of Thai words

in speaking and writing

1831 bn

151002056 mwineivewanyn 2(1-2-3)

Thai for Wisdom Development

g3 tu
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gunignnnunwlurinyenisile
AMINA A58 wazmsleu  NSHAYNYENg
doansiiomswtanntayan msldnwilnglunis
LLﬁ’Nmmm‘i:lﬁm”aEJmuLadﬂﬁdmﬁT‘lﬂﬁlmwmag
mﬁaﬁmﬁaﬁ'dLﬂmzﬁmmiuaxmiagﬂmm 13
W9 N3 1UKAZNISA DY 19T TAITUYIU NS
PanLUUlaviEueN INTTUAUATUNTYALAZAS
WeunuaLaula

Linguistic aesthetics in  listening,
speaking, reading, and writing; commmunication skills
practice for intellectual development; Thai
language  use for  self-leaming,  reading
comprehension and reading to synthesize and
summarize; listening, reading, and critical
thinking; practice in communicating, speaking
and creative writing skills; designing and
presentation activities to promote Thai speaking

and writing according to their interests

151002057 Urysyrannassanssunazie
GRS 2(1-2-3)
Wisdom through Literature
and Modern Media
AanulalunAIgunIenINaIN
1ssaunssunazdeadelng n1sils nseudn
IATEAFuATITLlarUssluANaIUES1985SA
MITTUNTSIRAzAeing 0 nsdeuledantie
Andlon uwazAUdoNIsINSIL Wardesng o
nsldien Uselen wn3eamnenssanou Tamsuay
AU ONL T NISITUULT 9IRS 19ETIA NS
paNWUULArULEUDAINTIUFLASUANTITN1EN
ewauntyan
Understanding  of  aesthetic

values of literature and modern media;

g3y
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listening, reading, analyzing, synthesis and
evaluating creative literature and media;
linking worldviews, values, and beliefs
together from creative literature and various
media; the use of words, sentences,
punctuation, rhetoric phases and paragraph
in writing; creative writing; writing study
report; designing and presentation activities
to promote the use of language for

intellectual development

151002058 AM1@MTULREN1SERENS
2(1-2-3)

Arabic for Communication

’Q\Jgﬂ’]SL'%EJu'iILLazﬂ’]Sﬁ'E]a”ISﬂ’]H’I
pmsuag 1l usEdnsain nasilauaznisua
Iﬁmaﬂuamumsaﬁﬁﬁumsflu%%ﬂssafﬁ’u a9
Tuseloniiugruiiedearsisnrudoansiiiy
FRICERH MsuuztuaresuIieatuilenay
sjﬁ'u msmmmwauﬁ’mmLﬁ'mh“wﬂ’agamm
ynna TG GRUGR mﬂﬁmauﬁ’wﬁ'ﬂu
dnumsaiinly nseenuuuLazilauefanssy
duadunisldnwensuiionsdoans

How to learn and use Arabic to
communicate effectively; listening and
responding in familiar situations in daily life;
using basic sentences to express needs
effectively; being able to introduce and
explain about oneself and others, and things;
interacting with others in regular situations;
designing and presentation activities to

promote the use of Arabic in communication

g3t
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gl

151002062 Aauzn1sUasnunii
Art of Self-Defense

2(1-2-3)

AUL MUY nTvideunay

1%

AasUsylevivesdauznistesiudy wannissied
ﬁfuﬁugm nstostudui efwuguaimuuy
peAn AavzlunmisdegdUdesiudy  nsdesiu
Aa1nn1Tgninsieludnuaenie 9 a1g
gonwuuAInssudnasuniseatufai owmun
AUNMUUUDIATIY

Purposes, rules, and benefits of
self-defense; basic martial arts; self-defense
for holistic health development; self-defense
martial arts; self-defense from various forms

of abuse; designing activities to promote self-

defense for holistic health development

g3t

2) RUINIYUINE
2108140 ﬂ'lsﬂma:n'ﬁw“mﬁan'ls 3(2-2-5)

dodns

Listening and Speaking for

Communication

nseenideaniwsangy nindeudes
wagnsLdudss mﬁaamﬁmgq-ﬁw d1uunsya
Tudiauszariu msiaiedulaanudfy s
aumummumaamﬁdﬁﬁa n1stiuazsudoys
ANUITENEA VDS ﬂ’]'ﬁ%’@qmal,l,azmsawm A9
doasmslnsdnyt n1sanu-uenfianig uaznis
WAluan1uN1TalAnge

English pronunciation; linking sound
and  stress; intonation; daily = spoken
expression; listening for main ideas; inferring
from listening sources; giving and receiving
information;  describing

objects;  making

request and permission; telephoning; asking

2) BUINITUANIY
121081007 n1sWauazn1swan1e  3(2-2-5)

danguludInuszandu

English Listening and

Speaking in Daily Life

N1599NLEEINIBISINg Y madeu
GREMIGERREDIG RN miaamﬁmqq—ﬁ"w d1uau
awdangulunisaunuludiauszdriu nsils
iienanaumineuazdulanuddyand i
e Msliuaziudeya MM3UTTEIEes N1355es
VBUATNITOUNIA NNTAU-UBNTIANIG NITUEARS
ANUAALALEE1998 1158 0d1sWuE adsAy
poulad wazmsaunuiluaniunisalang 9

English pronunciation; linking sound
and stress; intonation; daily spoken English
expressions; listening for transcribing meaning and
main ideas, giving and receiving information;
describing  objects; and

making  request

Uuuss
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and giving directions; speaking in various | permission; asking and giving directions; expressing
situations simple opinions; social media communication;
having conversations in various situations
2108141 lLwnsalnwdenge  3(3-0-6) | 121081006 lawnsalnwdinge  3(3-0-6) Uuuse
English Grammar English Grammar
Tensalifionisdeans Uszianves Tennsaliftenisdeans Ussuanues
A1 AU ANATINUIN AINTEY AIAMANY | A1 ATUAN ATETINUIN AINTET AR AN
AINSENIALAl ATUNUN ANFUSIY AN N8 | AINSENILAYAl ATUNUN A1FUSIY A1gVIU 1A
199 Jagduna efnnia awAAn1a 1130 N559 | 619 9 Ja30un1a eAnn1a auIAnnIa 3190
2190 NIIUINAN N33%3190 NTIUIN
English grammar in use; parts of English grammar for communication;
speech: noun, pronoun, verb, adjective, | parts of speech: noun, pronoun, verb,
adverb, preposition, conjunction, interjection; | adjective, adverb, preposition, conjunction,
tenses: present time, past time and future | interjection; tenses: present, past and future;
time; voices: active and passive voices voices: active and passive voice
2108142 ¥ANNTBIUAIWIINGY 3(3-0-6) 121081008 NM3581UNWIAINGY  3(3-0-6) UFuuse

English Reading Principles

WANNITEIUAIBISINGY N1581UL57
LLUU%’WT@H&LQWW% A1se1uswuunilaming
A1ty NITAIAMIURLIBIINUIUN N1SRILAAM
anwaztanuatuayl N15Vuneneun1seu
ANTIIANUALBLAIIINUNAIY

Basic reading principles; reading
techniques: scanning, skimming, guessing
meaning from contexts, finding main and
ideas,

supporting predicting and drawing

inferences

Tuadndszaniu

English Reading in Daily Life

n1se1uaInd e 1e 9 lu
FAnUszdriu mssrusuuundeyaeniy N3
grusuunlanudiAgy N1SIAIAINNLNY
NUTUN MIlaaundn Yeainuatuayy
N1381UUIZANE9 Usenia aain U1e nal
A19719 AUzl Tawan we1nsalennia way
ToYANITHAUNI

Reading different kinds of English
texts relevant to daily life; scanning,
skimming, guessing meaning from contexts,
finding main and supporting ideas; reading
various types of texts: notices, labels, signs,

graphs, tables, instructions, advertisements,

weather forecast and travel information
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2108143 ATWIAEATUAZAIEIBINGY 121081010 awnAraafiosdu  3(3-0-6) Uuuse
Wosdu 3(3-0-6) Introduction to Linguistics
Introduction to Linguistics and ATYIATANT BYUIN 199 N B
English Language Lﬁ'mri“‘umsmﬂﬁsuaaﬂ'nzml,azﬂﬁg”mwwm
mmitﬁyadé’ulﬁ&J’Jﬁ’Uﬁﬁmn@maq AMIUYYY AN AERazNISUABULUAS
A1WIMAENITT N1 UTETANIYIAIENTUAY | Y0908 ANUFURUS ST A IwIAIan s iy
ATWITINOY T BUAITUUPIBIN T PR LU 1) AnansuILIBuY
Mg Ny eneng Various branches of linguistics;
Introduction to the nature of | theories concerning the nature of language
language and language acquisition; history of | and human language acquisition; language
linguistics and the English language; definition | diversity ~and language change; the
and scope of various linguistic branches; | relationship between linguistics and other
English as an international language disciplines
2108144 wanmslsunwdengy  3(3-0-6) | 121081011 #anNAMSUEUATIEN 3(3-0-6) UFuus
English Writing Principles Ny
Lgnsalniwidengy suuuuyselen English Writing Principles
#inaq Usleafiugiu Ussleamusan Uszlen sUuuuUselaasingg Jssloafiugu
AMNgou nsveneaululselun n1seeau | Uszloaaiusiu Uszloaainugou n1svene
Puuselen aerUszneuLazanwuzayan n1s | arludsylea nsvereanudiulsslealagly
Weulselealapuman Yselematuayulanig Fudon esdusznouLardnuuzoyan Nedeu
wan wavdszlepasy madeugeniussianene | Uselealanuvan Ysvloaatuayu uasdselen
English grammar, sentence patterns: | @3
simple sentences, compound sentences, Types of sentences: simple
complex sentences; sentence expansion; | sentences, compound sentences, complex
expansion through coordination; components | sentences; sentence expansion; expansion
features of paragraph writing: topic sentences, | through  coordination; elements of a
supporting  sentences and  concluding | paragraph; a topic sentence; supporting
sentences; different types of paragraph writing | sentences; concluding sentences
2108251 155auafidaadu 3(3-0-6) | 121082018 2350UNTTUNMBIDINGY 3(3-0-6) UFuus

Introduction to Literature

English Literary Works




159

NANGALAN (W.A. 2562) nangasuTuuse (w.a. 2567) NUBINR
UTZLANUDIITIAUAR AITIAAAIIY Uszlan A19InN AN hay
perUTEnaULazANITR ugIL NMsfiauLaznTT | peUszneutenTIuNTTI Mdwiiug nals
ARTIERANUITIUNTTUTIFRaTS messafald fesuduazdesnsendionisin
Genres of literature; definitions, | 81U
elements, and basic terms; interpretation and Types, definitions, and elements of
analysis of selected literary works literature; basic literary terms; literary devices;
selected prose and verse for reading
2108145 awdanguludedda  3(3-0-6) | 121081009 mundangudmiude  3(2-2-5)
English for Digital Media A3
donavafedy Ussianvesdonaia English for Digital Media UFuuse
WonsiFouinwnsengy Adnsiianizlude deAdviariioniaiFousnmdinguy
f3wa n1slavan Junedludeddva anu | msTiaseiid emniwidingueeulad s
wanMateuazie oW UNAINLY ienAad Idides n1senu
Introduction to digital media; types | wagn1stlsuuniansal naslaimaluladadsia
of digital media for learning English; terms in m‘mé’ﬁﬂqﬂu%ﬁ%ﬁﬁ
digital media; advertising; bias in media; Digital media for English learning,
diversity and the media content analysis of online English sources:
advertisement, news articles, podcasts,
audios; critique reading and writing; use of
digital media; English in digital media
2108247 MITIUAZNITWALUY 3(2-2-5) Lidl gnLan
N19N135 3187371

Formal Listening and Speaking

NMFIATITAUALNTLAAIAIUAALIY
ey drununisieuiiou nrstimuusii
warn13A1atan n1sasulaadnudrdgyainunils
nsadvTslaznITdausnaulInal nng
WAAULAYY NITNANIFUNTNIY SN 8e N1
USTIBANIUT War/M3eN19IE9IuTT

Expressing basic analysis and opinion;
comparative expressions; giving suggestions;
from  listening

prediction;  summarizing
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sources; discussion and oral presentation;
monologue  like  speech, story-telling,

describing places and/or news report

2108249 naan1saUBYAN 3(3-0-6)
Paragraph Reading Strategies
naigtunseueuan Madilagukuun e
219 MSIEUS UNIUNSIANANUINEYDIANY NS
srufiedularmuddny
Reading strategies at paragraph level,
understanding language pattemns; using context
clues and word-studly skills for discovering meaning

of words; reading for main ideas

gnLan

5187391

2108364 N15ileUaZN1IWALTIAYINTT 3(2-2-5)
Listening and Speaking for
Academic Purposes
sl edulanundn msvmtﬁa

LEASNTTAULLAYAISIANDU NISLEUDT B LA LY

MIATULAZNITUUNANS AMsuansAUAnLAuly

n5la 9 n1suaueman1sal d9Uu n1s

afuTedungu

Listening for key ideas;, expressing
thought and replying; offering argument; giving
summary and seeking for reason, giving
opinion in debates; presenting current issues;

group discussion

gnLan

5187391

2108371 msflauasmisyadentih  3(2-2-5)
#1515
Listening and Speaking in Public
msilauaznisnanudangulufige

A5 ENMAT B BNTTUNLEAUD NAITN1SULEUD

gnLan

5187391
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WAEYIINI U2naunIsileuunusseslIlaue
nsuaniasudeyauazdedniiu nseAusiean
Useifiufifun
English public speaking and listening;
selecting topics for presentation; strategies for
presentation and posture; script writing for
presentation; exchanging information and
ideas; discussing from assigned topics
2108373 N1581UBNATIEN 3(3-0-6) | 121083029 N15BUNWDINAE  3(3-0-6) UFuuse
Critical Reading LRINIYINTT
N1901UUNO1UUTELANA S 9 1ag Academic English Reading
Tz gUnuunazdood i 1 i ottla N1591UNIYIBINBLTITVING
Taquszasduazimuafvesifou Insaiunsa | Ussiandng 4 mslinseisuuuuuasdoodily
wonuezderiaalanaztoAniiuvesfiTounas | ioitnle Ynquszasd wasiimunfvesifou ns
annsoivsalunanuiildegrediussansam Fuundoisaswazdofmiuvesifeu n1s
Reading different kinds of words and | wanseuAaiuietudesiisny
patterns used to understand the purposes Reading a variety of English
and attitude of the writers, identifying and | academic texts; analyzing styles and phrases
distinguishing between fact and opinion and | used to understand the author's purposes
criticizing the text effectively and attitudes; identifying and distinguishing
between facts and opinions; expressing
opinions on academic texts
2108367 NMSIYHUITYIAIY 3(3-0-6) | 121082017 N1SLYLUTEIAY 3(2-2-5) UFuus

Essay Writing

29AUTENDUVBINITIT ULT 8IAINY
Tamudrdagy n192791AT9519 Ui vl o
unasyu n1silsuiieendnulseianeieg A
gneieenulIeINIal N1INTIATEIANUMIEAULET

Elements of essay writing: thesis,
outline, introduction, body and conclusion;
types of essays; grammatical correctness; self

editing

AMEDINgE

English Essay Writing

29AUTENOUVDINITITBULT BIATIY
Tamnud1Ay n1927191AT9579 Unud Wil e
unasy M AgWTEIRNUTEANAR AR5
Besnruiemuesiuiionuarliensal

Elements of essays: main idea,
body, conclusion;

outline, introduction,

genres of essays; self editing
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2108476 NNSWBULTIIVING 3(3-0-6) | 121083034 N1SLAIUNIEIDINGTIIVINT Us udge
Academic Writing 3(2-2-5) | **5e3vdl
MSTBulanIANNARIULAZ AT B Academic English Writing Usngeylu
Taude nMsidsuliutile wWuaiiugndesves AMs@eulduds nms@euldudnla [s18 7 v

Uselen fanudwennin nsadutosmunyay

UAZAUANATIIATIA
Argumentative essay; persuasive

essay with emphasis on syntactic accuracy,

unity, logical order and creativity

mmgﬂéfawawisiaﬂ ﬂ’J’]lIL‘f]’LJLaﬂﬂWW A3

AUVAALNG AUANATIETIA

Argumentative essay writing; persuasive

essay writing; srammatical sentences; unity; logical

argument; creativity

AN A U
la anlu
na ng ns
UYFuuse wa.
2567

2108248 STUURMAZNUEUNUS  3(3-0-6)

MeRNgY

English Morphology and Syntax

lassaseAuazyselonluniwdangy
NITUIUNTAT AT 28 LazUselenraIn1wdIngy
N157ATIENEA N9 NgY N15ILATIEY
TnssasusglunuasUselonnuusine Tunwndangy

English  typological ~ structures  in
morphology and syntax; formation of word, phrase
and sentence; morphological analysis; analysis off

English structures and sentence types

gnLan

5187391

2108365 dnAnansuazanInenten  3(3-0-6)
DINg
English Phonetics and Phonology
A35dvAIEnST NTEUIUNITNARLEYY LEe9
warnIELdeIN1¥I8INgY dMsnyIkarn1IaIe

WHea seuuideslunwndingy nsilnesnides

121082016 dNAEASHATENINGN

AEDINgE

3(3-0-6)

English Phonetics and

Phonology

v & ' 1% =
AU W UITULN IN UNE Y
Y &9

dnanansuazdnineluniwdingy n1sias

Lﬁ&l\iLLﬁ%ﬂ’]ﬁﬂ@ﬂLﬁﬁNLﬂuﬁ%éjﬂ‘lﬂi QUFLRRIGEN

Uuuss
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Articulatory phonetics; speech sound | @3 wdgywsuz Tuszaual 18 wazdszlaaluun
production; English sounds and phonemes; aununfifinnudenlosiu aruvainuaieves
phonetic transcription and the IPA; sound | diflssnundanguluusiagiiesiunazdn
system of English; pronunciation practice Fundamental knowledge of phonetics
and phonology in English; articulation and
transcription to IPA; pronundiation of vowels and
consonants at the word, phrase, and sentence levels
in connected discourse; the diversity of English
accents in different regions and societies
2108374 AenANEASAIAL 3(3-0-6) Taig RIS
Sociolinguistics 318391
ndnnsuwazuszinudrfglunwimans
FIP3 N1ITADINTIBZTUAIUATY ATUFLNUS
FEMINNWLATEIAL
Principles and important issues in
sociolinguistics; bilingualism and multilingualism;
relationship between language and society
2108474 ¥dpAnETININATYIAIENT 3(3-0-6) Taig anLan
Selected Topics in Linguistics 318391

AsrUINANLaraluv Al luauIdenia
AMY1FaEns Useduldunazuuinianisdneyd
AUATIT NITBIUBALILASITY NIV DA NATIVUD S

& a a (3 2
MYIANENILTING B Az NIwIAIanIUTzENe

Research paradigms and concepts in
linguistics; issues and research agendas;
reading and analysis of selected topics in

theoretical linguistics and applied linguistics
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2108253 233UNIIUARNGANUAY 3(3-0-6) | 121083035 A55UNTTUUALAITUENS 3(2-2-5) | U5 U U g ¢
NNTLERNS Literary Work and On-Stage x5y 3 i
Classic Literature and on Stage Performance Usngeylu
Performance L5 09T A AATIRATUNALAST | 518 T A

AU WU IULAENISRNLA BITUNIS

I3 a oL P
IAUTENDUVDILITBY AIUFWUTIULAEAITHN

LANIEA U

wang n1swAdeuln ANy wazn1sAeaisuy | eatunisuans nsedsulm awne s | La e nlu
N7 155UNTTUARIAANTIARATS WaTNITHARIUY 5@6W5ﬂ11&ﬂé’dﬂq1ﬂu§1uzﬁ'ﬂLLam LAYNITWERS | B a n a09
1] VU9 UFuuse we
Foundation and practices of acting: A selected story and a play, | 2567
movement, body language, and on stage | analysis of the story’s elements, foundation
communication; selected classic story and on | and practices of acting: movement, body
stage performance language, communication of English as
actors; on-stage performance
2108368 (3osdu 3(3-0-6) i pnLAN
Short Story 318391
FTUINT UsTinniaredAusznauves
Fesdu tnuseitusSinquuazenisiuiiiie des
funasuiilansiu ANUINTIALLAL TN UTTTY
PNHANUTIERETS
Development, types and elements of
short story; famous English and American
authors with prominent works; social and
cultural knowledge through selected works
2108372 AMUNUWAIUNAITNWUS  3(3-0- Taid gnLaN
6) 3187371

Beauty of Poetry
AMINNNAY NaIsITTaufal Ay
NUuAUNNI NS wazaliuluaunw
a Adad o Y]
AUMNNY LavuiAn NINHToIdesLasHaUiAn
an
Figurative language; literary devices;

beauty of English and American poetry:
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language, meaning, and viewpoint; famous
poets and selected works
2108475 25500 3TUAUYIN 3(3-0-6) | 121084037 550UN35UAUTIN 3(3-0-6) YSuus
Literature and Life Literary Works and Life
ANUFUNUSTENTUYBE 157700NTTY ANLNINTBIN YU TUITIUNT TN
wazdInL AMAIYDIITIUNTIY WiAneTInan | Anununeuaruifai ad3nnuanuuseian
auSosuiuarSounsInwSinguiidaass | iSesdunazunnidwusiidaass
Relationship  between human, Beauty of language in literary
literary works and society; values of literary | works; meanings and viewpoints for life from
works; viewpoints for life from selected | selected works: short story and poetry
English prose and verse
2108250 msuUaiiiosdu 3(3-0-6) | 121082014 mawdmidlosduga  3(2-2-5)
Introduction to Translation Adna YSuus

MANMIUa Ussyvssmauua nssuiuns
wla A e @ vend nuda Jayymlunmsuda nsld
NAUMYNTY mSLLﬂamﬂmmé'Qﬂquﬂummlwauaxmﬂ
munvedumens ingeszaum @ Useloruazeontin
dnu Med onld Al donad 9 UUT un Nsuva
Fommudu q Vsmavibidoyauast nansUsanmieg
WM P

Fundamental principles of translation;
types of translation; translation procedures;
translators” qualifications; problems in translation;
using dictionaries; translating from English into
Thai and vice versa at word, phrase, sentence and
paragraph levels; idioms; selecting context-
appropriate meanings; translating short excerpts

giving information: news headlines and leads

Introduction to Translation in
Digital Age
nanni1skiua n1sudaann
mmﬁaﬂqmﬂummlmLLazmﬂmmlmaLﬁu
nwdainguluseaudn 98 Uselepauiaseiuge
NUT F1UIU AIULANANTERINNE N LAY
218N Y N19ATIERTRRANAIMIUNITLUS
msldnuiiaenndesiuusun nslinauynsy
wavipsesiiolunisula
Fundamental principles of
translation; translating from English into Thai and
vice versa at word, phrase, sentence and
paragraph levels; idioms; differences of Thai and
English; error analysis of translation; uses of
context-appropriate language; using dictionaries

and aided translation tools
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2108252 naswawvinwznIswla  3(3-0-6)
Translation Skills Development
miLL‘UammﬁhﬂqHLﬂumwﬂmLLa:i

m‘tﬂl‘wEJL‘ﬁumwﬁmqwﬁﬁmmmaLLaz%’USgau

1nTu nsudasaundnassanidesdu widene
aaNNARAI AAN 112 UNALIINUTSERRUN

ANISAVIVTTINALAT AU EUDIAURTU

Translating more complicated and
longer passages from English into Thai and
vice versa: translating excerpts selected from
short stories, novels, product labels, mottos,
news, newspaper articles; maintaining
consistency of tone and meaning in source

texts

Laidl

gnLan

5187391

2108366 n13wUaan1znig 3(3-0-6)
Translation for Specific Purposes
nsudasunanatwIsinguidu

mml‘wEJLLaxmvaVlmﬁummé’dﬂqﬂuﬁaﬁm

LN1EN1e N15iled \ATHEN denNLazTRIUSTTY

nswladaundseiantiud1i aunsnay

Alawan nsUssrduiusunameniion nsld

nMwiigenndastiuuiun

Translation of specific excerpts in
political, economic, social and cultural
aspects from English into Thai and vice versa;
translating persuasive excerpts: speeches,
advertisement slogans, promotion of tourist
uses of

attractions; context-appropriate

language

121083020 N1sHUARNIZNIG 3(2-2-5)
Translation for Specific
Purposes
n1swdasaunainaiersenguiu
m‘miwEJLLazmmiwmﬁummﬁﬁﬂmﬂuﬂ}’hﬁaﬁ
WINENe NskadunUseianladutng quns
warl lawan Msdsznduiusunasviondien
N3UUATILALENEITIIVAT
Translation of specific excerpts
from English into Thai and vice versa;
translating persuasive excerpts: speeches,
advertisement slogans, promotion of tourist
attractions; translating news and official

documents

Uuuss
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Taidl

121081012 ﬁnwzu‘jim'm'mﬁan'ﬁmaau
WINTFIUNWIBINGY 1 2(1-2-3)
laitiuniaein
Integrated Skills for
Standardized English Test 1
A1 AAIINLAZE NeULTOdDY
UINTFIUNIYITINOY VOABUUINTFIU
Awgenguluiiazuuuy dnvikazlaseasna
1wganguluteaauuInggiu Awdanguluy
FURUUANG 9 MTYTNISTineeae 9 Tunisiin
M ToaauULINTTIUNWISING Y
Definitions and characteristics  of
standardized English test; standardized English
exams in different types; vocabulary and
language structures in standardized English test;
integration of language skills in practicing for

standardized English test

g3t

121082013 n1silauazn1syanIEel 3(2-2-5)

Senguiiianstiaus

English Listening and Speaking

for Presentation

mmfﬁaqﬁwﬁmﬁ’umﬁﬁwLaua
Junwdange davznisidenlddn 28 Uszlen
wazdrwulams msldnrwniglunisiiaus
Wnwruazinalan1sdlauenuluUNg ULag
FguAAa N15agUUsTLANIINNISILELD NS
LansAuAaiuLD paduLaTn1seAUII NN
YnauodudLi onnassvie N850 113
UssEIeanIui nM153eeue msuiisng

A brief introductory to English
presentation; selections of words, phrases,
sentences, and idioms;, gestures in

presentation; skills and techniques in

g3 tu
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individual and group presentation;
summarizing  main  points  from  a
presentation; expressing basic opinion and
discussion; presenting goods for sale;
storytelling, summarizing from listening
sources; describing places; reporting news,

and acting an MC

121082015 n1saun wdenge  3(3-0-6)

Waarandila

English Reading Comprehension

ﬂﬁaﬁuawawlﬁammﬁﬂﬁ] N9
LAIANUMLNEINNUTUN A1581UL52 N139YNIU
N19a3UAN mimmmLLazﬂﬁMﬁ'@]qUizadﬁ
VoIl

Paragraph reading comprehension:
using context clues, skimming, scanning, making
inferences, summarizing, predicting and  finding

authors’ purposes

g3t

121082019 ﬁnwzu‘,imqmﬂﬁamimmaau
WINTFIUNTWBINGY 2 2(1-2-3)
laitiuniagin
Integrated Skills for
Standardized English Test 2
AANYILATEIUIUN YIS ING AN
30U CEFR A2 mﬁ'aaﬁﬁlﬁ'msﬂ’mﬁ’uﬁa;ﬂa
druduazdeyaiugiuasounss n13d v
Qﬁmam%ﬁmﬁu N1591997U warAaTnsuszdniu
Vocabulary and expressions at the
CEFR A2 level; communication related to basic
personal and family information, shopping, local

geography, employment and routine matters

g3t

121083021 Awdengeludaulan 3(3-0-6)

g3t
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English in Global Community
UNUIN NI Lag R RAININISUD Y
Mwgangulugiusawinanvedangatagdu
N139MUNNIBIT N BkazE LT 115N ungu
A9 9 TRUSIINVOE AN 9N ulugIue
AMEIT ABeUATA WA TEINA A8 NgY
UINTFIUMUAA T YN AITUNAINNAILVD
mwdangululansaade nsldnundainguiiie
1158 pa159 U TAETIULAZNITE DA1SIENI
TUUSTIY
R oles, functions, and
development of the English language as a
global lingua franca in the current era; the
categorization of English and its users; culture
of non-native speakers of English as a second
language and as a foreign language; ideology
of standard English; variety of English in the
contemporary world; English for cross-
cultural communication and intercultural

communication

121083028 N15WauazN1ITNA 3(2-2-5)
mudangerinudednedudia
English Listening and Speaking
through Edutainment
ﬁvaﬂ’mﬁqLﬁ'amﬁﬂmazmawﬁ

A1WIBINGY ANEUAT AUAT F18N15INTTAY

o

sremsinudled ansafidu @osduiin tnudava
WAty ﬂﬂiﬁﬁumﬁﬁwﬁﬁamiﬂmmzmﬁ‘mm

Edutainment media for English
listening and speaking: movies, music, TV
shows, gameshows, short documentaries,

audios, digital games, application; vocabulary

development for listening and speaking

PR RRIRTEY
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Taidl

121083030 ﬁnwzu‘,im'm'lsl,ﬁan'ﬁmmﬁau
UINTFIUNWIDINGEY 3 2(1-2-3)
Tidunaein
Integrated Skills for
Standardized English Test 3
AdnLazlasIasInIwgangy
A1UT¥AU CEFR B1 nadsuazdodunalunisvin
Toapun1wdInguIInggu AU lalunislyd
AMu N en158 8815 N19158U 115V A3
viaaLﬁmImEJL%auiadﬁ”;%’aﬁﬂ’:umw%ﬁasﬂ'aﬁ
Lﬁ'aaﬂu”aqmwauiaa'auuqma n1sesuIe
ﬂisaumiajLLazLWlmSaj wazANNAAILLAY
N1379UNY N1SENYIT0daUNIMISINg BRI
s¥AU CEFR B1
Vocabulary and language structures
at the CEFR B1 level; strategies and remarks for
taking standardized English tests; comprehension
of language usage for communication,
education, employment, and travel, with a focus
on familiar or personally relevant topics;
narrating personal experiences, events, opinions,
and future plans; English examinations practice

aligned with the CEFR B1 level

g3t

121083022 AMW199NgEEINIUNITHEIU
FauAY
GEGH 3(1-4-4)
English for Corporate Social
Responsibility
wuaAanIslaIus A vd Ay
UNUIMNYINTIBINgwsian1sldIusuiudiny
AwdinguiunszuIuNIldIusmABdIAN N3
Uszgnldnwsanguiiemsfauiyuuas

Ay

g3 tu
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Concepts of social participation;
roles of English language for social
participation; cultivation; English with process
of social participation; English application for

community and society development

121083023 maflauazniswanwsuidosdu
3(2-2-5)
Basic Chinese Listening and
Speaking
fdwdt duau Useleaiiuguly
n15A0EIAwIIY NsaunuiluaaIunisalaig
q vinwgawIulunisdeans
Chinese vocabulary, expressions
and basic sentences for communication;
Chinese conversations in various situations;

Chinese skill for communication

g3t

121083031 n1sWauaznIsAN1EI MU
oty 3(2-2-5)
Basic Arabic Listening and
Speaking
fdwdi duau Useleaiiuguly
AsdeaIsA oMy Msaunuiluaaiunisel
e 9 nueawiemsulunisdoans
Arabic vocabulary, expressions
and basic sentences for communication;
Arabic conversations in various situations;

Arabic skill for communication

g3 tu
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Taidl

121084038 AENDINGUAMRSUITUATIAUL
dog
uazAaNINg 3(2-2-5)
English for Immigration and
Customs
Anrinagduunwdingudmsu
NUATINAUL LT ILAZAANINT FupoununsIv
AU AR TIENIIAANINT LONANTIUATIVAY
Wiiloanazaaning Msduadswenduazesn
UBNUTELNA UNAUNUINIYITINGLITUATIDAY
Wlosarian1sAanIng
English terms and expressions for
immigration  and

customs; procedures;

documentation for immigration and  customs;
customs declaration, English conversations for

immigration and customs work

3 tny

121084039 mMuw1dsngudmiugusznauns

yARIA 3(2-2-5)

English for Entrepreneurship in

Digital Age

nann1sn1sLd ULT12045 509
Lmemi%’m@?dqﬁﬁa N13UTMISIANIT N1T9aA
255891055001 NT A audansis ulunisidu
Husznaun1slugafivia

Principles of owning a business;
guidelines for the establishment of business;
business

service management; marketing;

ethics; entrepreneurial initiatives in digital age

g3 tn

2108255 IAIUSITUDNTEU 3(3-0-6)

ASEAN Cultures

TAUSITUVDY 10 ¥R 1TeU 30990

=  a ! ! a
LLagsUu‘UﬁiﬁllLuﬁ]ll'i_]ﬁgLWmWIﬂmL@uT@QLLGlﬁgsﬁqm

121083024 JAUSTIHD T8
ASEAN Culture

3(2-2-5)

adda

JayafugIuves IR Ty 0430

=~ al ' i a ] o
LLasUiszmWIﬂﬂmu%a\‘iLLG]@%GUWI AITUITIUNUD

Uuuss
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FudemnuduiunieTausssuidoudetuves
UsEn@annain

Culture of 10 ASEAN nations, ways of
life and prominent customs and traditions of
each nation, cultural relationship connecting

member countries

NTAUSITUTENI U SEIAl LAz Uszine
A1

Basic information of ASEAN
nations, ways of life and prominent traditions
of each nation, cultural cooperation between

Thailand and member countries

121083025 A1€189NgEAU 3(3-0-6)
quNIeAIEns
English and Aesthetics
ANUAUNUTTENTNUY I TURAT
LAZAINUIIUVIUNANIAIIURAIANAYNS
TAIUGTIY mﬁ‘ui’LLagmsﬁaui’ﬁmﬁ’uqmﬁw
LagAUNYDIAaUzlas IMUsITNUIZINVR
A5ISnvallarHuTNITUNTIN ANEUAS AUAS

waran1Ununssumen1wdingy

Relationship between humans
and aesthetics amidst the diversity of culture,
the perception, appreciation and expression
of arts and culture of the nation; the English
appreciation of literature, film, music, and

architecture

g3t

2108254 AYIBINEEAINIUNISITIUTY
3(3-0-6)
English for Hotel
FNY @1 unaununii ldluuanas
g3nanslsausy n1sdmnstdymenseaseu ns
T¥awuitensufiRnuiifetes
Vocabularies, expressions and
conversations in hotel business; dealing with

complaints; practice on English for work

121083027 nMwsngudmiugsiadivin
3(2-2-5)
English for Accommodation
Business
5ﬂwmmmzﬂszquiﬁaﬁﬁﬂ N3
0afiin nsiiedunasidaon mssudisedu
N15USN150TIMTNALAS D91 A981UIBADNN
AN WNUNUIUIY MsuAdyniAisesseou n1s
T¥awdanguiiiensufRauiiieades
features of

Types and

accommodation business; reservation;

Uuuss
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checking-in and checking-out, payment; food

and beverage service, facilities;

housekeepers; dealing with complaints;

practice on English for work

2108256 2550UN5SUFMSULAN 3(3-0-6)
Children’s Literature
AUNRUIY UTELAN LATENWULUDI
IITUNTTUAMTULAN ANUEI A LaTANAITD
135UNTTUEMSUAN DnusaznIsiaiiniu Ans
nAndeUssnaunisiafiniy RFVRGHTBRMITGE
Aanssudug Mferdes

Meaning, and features of

types,
children’s literature; importance and value of
children’s literature; tales and story-telling;
producing materials for story-telling, picture

books, and related activities

Laidl

gnLan

2108369 AUATYIDINGY 3(3-0-6)
English Camp
AINssuNIsHRILIINBENwI8INgulng

Thnuuazinas nslénwidanguluaniunisali

vanvane dsaianuulalunisldnrwuasd

LWAARTNIARDNITLTBUNIMISING Y

Activities to improve English skills
through using games and songs, using the
English language in various situations to
strengthen confidence and good attitude in

studying the language

gnLan

2108370 Aw19INgEEMTUTIAAINITUINNG
3(3-0-6)
English for Hospitality Business

gnLan
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AN d1uau wauwmﬁmﬁ’uqﬁﬁa}mﬁ
UIN1T YU QSﬁﬂﬁﬁjﬂ qiﬁﬂmmil,l,amﬂ%qﬁu
qﬁﬁﬂmi%’mﬁum g3Nased1 ey wargsnvaun
Husfu awiitensufofnugsianisuins
Terms, expression and conversation
concerning hospitality business: accommodation,
food and beverage, catering service, cruise, spa
business, English for working in hospitality business
2108375 awnsangedmsunisviaadien 121083026 n1w8IngudamMsuNIsiaaiien UFuuse
3(3-0-6) 3(2-2-5)
English for Tourism English for Tourism
Aol duan unaunuieaiuwInas Fn9 druan unaunuietulan
ﬁq'ﬁﬁamiviauﬁm Gﬁaaﬂaamuﬁﬁﬁ@ TWUTITY ’Nﬁlmmuﬂﬁumﬁviauﬁm %Taaﬂaamuﬁﬁﬁﬁg
vy mslinwifensufdRnuiiiedes Faussulng nslinwsanguiionisdeanslu
Vocabularies,  expressions  and qmamﬂﬁﬁmmwiml,ﬁm
conversations concerning tourism; information Vocabulary, expressions, and
on tourist attractions; Thai culture; practice on | conversation concerning tourism industry;
English for working information of attractions and Thai culture;
practice of English skills for communicating in
tourism industry
2108376 mmé’anqmﬁan'ﬁuam 3(3-0-6) laidl gLEN
English on Stage 3187371

nsdeasnuisenguuund nsld
degAaz wINIslugIugandusienisuay
danans 1151 0AT18A1S A1SNANIRBUSY NS
asuon N15UATINTUALNISVBUAM YT
N13AUTANTHARIUULIT

English language communication on

stage, verbal and body language of moderator
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and actor, introduction, welcoming, moves,

ending and thanking, on stage performances

2108377 Amensengesiianisioansuiau
3(3-0-6)

English for Mass Media

wann1sNSAsuIaTY AT ldlude
ng sy ndsdenun davans unuwuy
lawan anwaglASIEs 19 nIwILarAIANT AWl
dlurtornn mwlavan neUssmduiug
UNAIIUAI

Principles of mass media, language
form and style used in radio, television,
publishing media: newspapers, magazines,

brochures, and advertisements in newspapers

gnLan

5187391

2108378 A1WDINOWEMIUNUAVIUNNS
HAZIUAIINTUY 3(3-0-6)
English for Secretary and Office Work
Adnyuazd1uIun1wgIngulugiu
@UIUNT NUdINNY Awunsinsdniinag
A9ABUSU N15SURINLALUUT NTBAIIUNTS
nsdwi n1stnnane  nssuatudintanam N3
Weuduinn1suseyy n150uiingiedn wageu
du Tumhillavynns
Terms and expressions used in the
secretarial functions and office routine,
telephoning  expressions and  answering
telephone calls, leaving telephone messages
and receiving and transmitting documents,
writing minute of meeting, report, memo and

other secretary tasks

gnLan

5187391

2108379 N1SANWIAUAIDETE 3(2-2-5)

121083036 N1sANWIAUAIDESE  3(1-2-6)

Uiuuss
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Independent Studies AEDINgE
nguiwazndnnisidedesiu i English Independent Studies
\ion1sUszneuendn nsi3ounisae ¥yungs nuiuasndnnisideidosdu n1s
FauTausssy nsdeudodusiuise n1s | 3deifionisusznoven@n n1siSeunisaeu Wy
TATEtoyakarn1sWeNaAUTIENANTITY 115 | Y1edauTausssy nsilsudaiausauide n1s
UNAUDLAZUIAINAIIUINY Ansvideyakazn1slleusiusenanisidy
Introduction of theories and concepts | NMFUNAUBLATLANINAIIUITE
of research, research for career, teaching and Introduction of theories and
learning, and cultural preservation, writing | concepts of research, research for career,
research  proposal, data analysis and | teaching and learning, and cultural
discussion of research results, research | preservation, writing research proposal, data
presentation analysis and discussion of research results,
research presentation
2108380 assafandilady 3(3-0-6) laidl gnLan
Introduction to Semantics 318391
Ny esdunisessnarans n1s
TAsgvAurLIgTeIAakasUsElua 1S
WA BuLUAIAIUMNIY 3R UTTNOUTLA By
ANUNUIBVBIAT AMUAUNUS TEWINANUNIUY
vpeAlulselen
Introduction to semantic theory; an
analysis of meaning of words, phrases,
sentences; semantic change; semantic
components; relationship of semantic in
sentence
2108381 mswdanwlneunien  3(3-0-6) laidl gnLan
DINg 3187391

Thai to English Translation
Tounnm1anisliginsalsena g
[ )
nwlnerazniwginge nisulaniwlvedu
gangulusedum 28 Ussloauwasyanin

AuvuielnensILarlanglavadAn n1sLY
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\A3 BaNINEITIARDY N15iATIzRT ol anaaly
nsulanazisuily nisfmudualtuussa
$199)
Grammatical differences between
Thai and English; translating from Thai into
English at word, phrase, sentence and
paragraph levels; direct and indirect meanings
of words; uses of punctuation marks; analysis
of translation errors and  solutions;
interpretation of various types of source texts
2108477 AT¥199NEEINITUIIUANITTUY 121084040 A1E19INqEEINIUIIUEIDAITTU UFuuse
3(3-0-6) 3(2-2-5)
English for Airlines English for Airlines
Hde Mdnsiuazduun1vdngui A ANA N wagaIuIuY
Wi 927 eeiueuaen 150y n158 eanslu | mwdinguiliAsadeaduauaienistu ns
anunsaleing o Sunounsliuinms nsliiteya | Aoansluanunisalinge m':?mwﬁ”wlﬂmaaﬁ%u
AITLAUNN msmm%’u;ﬁmmiﬁum%nﬁu M3 | s esdu n1ssudelagans naslvideyanis
Fudalagans Wune duneunistiusmsludiunaiivuas
Abbreviations, terms and | @us1niAenu
expressions related to airline business, Abbreviations, terms and
communication in various situations, process | expressions related to airline business;
of service delivery, giving flight information, | communication in  various  situations;
checking in and boarding passengers checking in; processes of arrival flight
handling and boarding; giving  flight
information; processes of passenger ground
services and in-flight services
2108478 mwidanguiiiensaeansmnegsia | 121083033 A1w189nguLA 8n15ABAINe | YU

3(3-0-6)
English for Business Communication
unaunnwdangulunisdoansnig
g3naluriveniee nMsiugidiy nshuzdIuTEm

A155UINTANY 1SS UIUANUUENANT M LAY

§3n3
3(2-2-5)
English for Business

Communication
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auan m‘iﬁwLauamqqﬁﬁﬁ]ﬁﬁﬂﬁsﬁw%mw N5 AN dUIUN9EINT WTE LAY
aunuAnfunisiiunaiefndeniagsie o1y | sssudonujiinisgsia msdeasmiegsialy
UMﬂawuguMﬂdqﬁﬁa LLazﬁwﬁwﬁﬁiﬂmdmiqiﬁﬁ] USUNFINS ASTINNIE mnmsﬁmmamazﬁgu

English conversation in business | kaN15N812878" NSLARIAUAALIAY N5
communication on various topics: self- | AUNUINIINTANN N1TUNAUDNIE TN
introduction, company introductions, ﬂ’ISE]'”IUUV]ﬂ’JWiJWNﬁﬁﬁﬁ] msﬁﬁauﬁmamdqﬁﬁ%
telephoning, description of the company and Business terms and expressions;
its products, effective presentations; | business ethics and etiquettes; business
conversation dialogue of travel amangements and | communication on  various contexts:  self-
fransaction, reading short passage in business; business | introduction and introducing others, leave-taking;
temns expressing  opinions;  telephoning;  business

presentation; reading business articles; business
email writing
2108479 nsaunuIUsEIAUsSINETY  3(3-0-6) | 121084041 fununlsziusouady  3(1-4-4) USuus

fuN1ENDINGE ABNTND N

English Seminar in Current Issues English Seminar in Current Issues

Uszihutgmuazdelaudssmaioniu Usshulgmuasdeldudaswadeniu
NsAUNUT 8AUTIENIBLAITAEA1YI8INgY | N1TaUNE aAUTIEVEOlANTRIBNTWIINGY N3
nsimanauazn1sAndATIey sl arud Wivnnauazn1sAnInses sl nwfmnga
wgaLkavieItetuUsHIf waziReatoatuusudiu

Controversial issues through English Controversial issues through English
conversation discussion or debate, formation | conversation discussion or debate; formation of
of reasons and analytical thinking, appropriate | reasons and analytical thinking,  expressing
language for expressing and related to the | appropriate language related to the issues
issues
2108480 nsulanuuana 3(3-0-6) | 121084043 n1sulanuuanu 3(2-2-5) Jiuuse

Interpretation
AanusilasiuiedtunsiUakuuay

Uszlanuednisulanuuay nrsudaluvany

Interpretation
ANusilasiuieIiunIsLlakuy

a1 Usgtanassnisiianuuany nsilanuy
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Lﬁymﬁumnmmé"dﬂqmﬂumml‘mLLazmﬂ

mwilnadunsdanguluidenly
Fundamental principle of interpretation;

types of interpretation; basic interpretation from

English to Thai and vice versa in general topics

a'mLﬁmﬁumﬂﬂwwé’f\‘mq‘lﬁl,fluﬂwﬂmLLaxmﬂ
mwlnedunwsanguluidenly
Fundamental principle of
interpretation; types of interpretation; basic
interpretation from English to Thai and vice versa

in general topics

2108481 JauUfmansilosiu  3(3-0-6)
Introduction to Pragmatics
wdnnsuazvauLYaLd eefunteTau

UjtRmans Yaunssunazarmanm Jadeddl

NARBNITAANNNNIBADUAT NITILATIZALIAU

VO WAkaEN1IA YR W eluauSunnse

A01UNITAIIN 9

Introduction to pragmatic principles
and scopes; speech acts and politeness;
factors influencing the interpretation of
utterances; the speaker’s intention and the

listener’s interpretation of different situation

gnLan

5187391

121083032 AM¥189NYEMTUTINAFUNN
3(2-2-5)
English for Healthcare Business
Anyl drurun1wrgengudiniu
53194901 N15UTN1TAUg IAduaInly
Tsang1uia 15alsy waran udsenaunisianiy
NG INIAVAIN sﬂyumaumﬂﬁsﬁaaﬂauazﬂﬁ
U‘%miﬁmqiﬁf\]qmmw ﬁﬂwzmmé’dﬂqiﬂumi
Hoansmuunuimuazaniunisainsusnsaiuy
33NV N
English terms and expressions
for healthcare business; healthcare business
in hospital, hotel, and other specialized

healthcare business; providing information

e RTSpLRIRYEY
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and services procedures; English skills for
communication according to roles and

contexts in healthcare business

121084042 n15WauazNITNANIBIDINGY

WBeININY 3(2-2-5)

English Critical Listening and

Speaking

arsW i edulamnundnuas
YAz YAaNIY mﬁﬁwmmﬁﬂm’fagaﬁﬂu
Uszinuluanunisaldagdu nisifles wiswgia
Faanden nsAnen wazwmalulad wadanis
Inng

Listening for main ideas and
specific ideas; understanding complex input
about current political, economic,
environment, education, and technology;

techniques of critics

g3t

“iene
3(3-0-6)

ngudydn  lLidesndr 9
2108482 n3euEinUszaun1saiian
In/annarnen

Preparation for Professional

Internship and for Cooperative

Education

nsassuAunsauliAvdnAnwn
nauNISHnUsEaUNITalIvITNILagn 1SR nania
Anwr Tudusn99 1w TUsLATUABNNILADS LU
A117N9U NTOUTNAIWIANUTLINA LYU N8N
uany MU waznseusyadnam (Jusu

A simulated practice for preparing
students before professional internship and
cooperative education in various elements:

computer software for office use, foreign

nguIrHnUszaun1salivIdn
n2enn
3(3-0-6)

lidleendn 9
121084044 \w3suannafnen
Preparation for Cooperative
Education
wannsuaznguifiddyesania
Anw nszviunsuuRauluaniudsznaunis
nseIsuaunsauluaniafine walulad
arsauinalunisyguaaiu n1seusy
MwA1elsEnA MTBUTHYATNAN WATANIS
alATIULaNTENNTYAlNIU inwensuATgymm
Turmssuil 21
Principles and theories of cooperative
education; process of cooperative education;

preparation for cooperative education; information

Uuuss
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language training: Melayu and Chinese and

personality development

technology for work, foreign language training;
personality development; techniques of interview
and job application; problem- solving in the

twenty-first century

2108483 n1sinUszaun1saldvin  6(540)
Professional Internship
dnUszaunisal 1v9nlunuae9u

51901593 8Us Senvuii Ynidnwiaslaf not

WS uivEIRNTIRLasn1svinauluenAns

n1sUguidinasisazidoald sadunasiln

Uszaun1sadlvndn n1silnUszaunisaluazyvin

Tsansfrunsedde dndadudmafiondiuse

wazasulgmiunisinaiunaenauaueisnis

unlutlgym

Practice of professional experience as
trainees in either government or private
sectors where English is used with non-Thai
speakers and working in organizations,
orientation, field experience with a project or
research assignment, post-internship seminar
for summary of problems encountered and

problem solving

Laidl

gnLan

187391

2108484 n1sHNaNNIRNEN 6(600)
Cooperative Education
UfoRnuaidluaaudsznounis 1Ju

narlilaendn 600 Talue wazviauonay

wioutenarsusenay a1eldnisguaves

A W ¥ n S S HU A 1 9

avnadnwIvemanansTNivanuUsEneuns
Practical work in workplaces at least

600 hours

where English is used and

presenting working performance with its paper

121084045 a@unnafAnen 6(600)
Cooperative Education
n1suguilna nmsinaniafnuily

RUILITUTIFNITWI DUS EMLENTU N15vI9ulu

29ANT NITVIATINURNLAYNI DIV N15TaAu

e
An orientation; practice of

cooperative education as trainees; working in

organizations; special projects or research

assignment; post-internship seminar

Uuuss
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works under supervision of cooperative
education committee members collaborating

with workplace
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U3V AN 3183V MARNUNY
ey | A MUY . A U
WEIYVY | Y93IV . WAV | VoIV .
nu2Ein nwuqenn
1 ] 2108140 | nnsW auay | 3(2-2-5) | 121081007 | n15W ey | 3(2-2-5)
AN ALile g angelu
mMsdeans Cplalr=ngef))
2 | 2108141 |lasansal | 3(3-0-6) | 121081006 | lagansal | 3(3-0-6)
AYIDINGY AYIDING
3 12108142 | vann1seU | 3(3-0-6) | 121081008 | A15® 1U|  3(3-0-6)
ABINGY MBIngelu
Fierdaniu
4 |2108144 | vdnmswew | 3(3-0-6) | 121081011 | vanmsdWieu | 3(3-0-6)
ANDINEY ANDINEY
5 12108250 |n1swUa| 3(3-0-6) |121082014 |[n1swUa| 3(2-2-5)
Jawi 4 aaduga
fvia
6 | 2108253 | 393unSSN | 3(3-0-6) | 121083035 | 35584nssu| 3(2-2-5)
AANAA NikaY WAENTSLER
UGN
712108254 | mwdengw | 3(3-0-6) | 121083027 | mwdenge | 3(2-2-5)
d1935 U139 dwiugshan
s N
8 | 2108255 | TmussIu| 3(3-0-6) | 121083024 | 7 ausIIu| 3(2-2-5)
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9 ]2108366 | mswlalamy | 3(3-0-6) | 121083020 | mskUaanwg | 3(2-2-5)
(g (g
10 | 2108367 | n1549 su| 3(3-0-6) | 121082017 [N15L9 gu | 3(2-2-5)
[FeNATH LS U9A2TY
AND I
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U3V AN YAV IMNAUNUAY
ey | A MUY . A U
WEIYVY | Y93IV . WAV | VoIV .
wenn wiena
11 ]2108365 | dne1ans | 3(3-0-6) | 121082016 | @ neans | 3(3-0-6)
wazd i nen wazd I nen
ANDINEY ANDINEY
12| 2108373 | n158 UL | 3(3-0-6) | 121083029 [n158 17U |  3(3-0-6)
RIGERE] AWDING
\WIvINS
13 | 2108375 | nMw189nqy | 3(3-0-6) | 121083026 | nw1dangy | 3(2-2-5)
g1 unIg GRNEATIEE
Vioadien Vioadien
14 | 2108379 | n1sA@ nw1| 3(2-2-5) | 121083036 [n15@ nw1 | 3(1-2-6)
AUAIDATE AUAIDATE
AYIDINOY
15 | 2108476 | M9ulpuide | 3(3-0-6) | 121083034 | N5t 8 U | 3(2-2-5)
313 AYIDINOY
\WIvINS
16 | 2108477 | nw18enqy | 3(3-0-6) | 121084040 | nw1dangy | 3(2-2-5)
GREERIERE! GUNEATERL!
GARRREIN! GARRREN!
17 | 2108480 | mswdawuyu |  3(3-0-6) | 121084043 |n1s5uwUa | 3(2-2-5)
Al ISR R}
18 | 2108482 | Msw3eddn | 3(3-0-6) | 121084044 | wTeuavia | 3(3-0-6)
Uszaunisal Ainw
ABITNUAE
ARETGERR
dnania
Anw
19 | 2108484 | n1sHnania 6(600) | 121084045 | anda@nie 6(600)
Anw
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1. YBUAYDANAVDIINTIAMIA NA.AT.UINUNT Uszytiun

nangns

a

dadannvansinnal

9

n1suFulgauhly

o

finsannumudesuieeividiefiazivun
AuLd euloaseninanadwinsious sedy
nangns (PLOs) Ingiawizeeaddluuns PLO 7
Urluldluunnidn wu wag PLO2 PLOA uas
PLO6

ps1@auLazUTuLA LT un

SYUSDY

v

A2957U518791N15 kULl 099 U AR IV ALAT AT

]

v v [~ a = [ [
WRlUINNBeNITLUaLJ U183 A 8N ULAZUSU

mheAalmdu 3(2-2-5)

USunAsrurunyredalus
1T ¥1n1sudany
YvoarduskuzuazUsu
A1asureT v ludlngdn
39T INITNAUITABLNT

wUanoan

s183vn1shlakuvatumsidus1eIvTsu

gudulisredudiduiun

LNIEAULADN

lumednnwsengudmsunisvesiien §iseu

msazaunsardnelagliniundingula

Sudatausuzlufiarsanlu

A15IANITHIIUNITEDU

AITH TV BT 0 U TMUTTTUYD I 71 1Y

AYIDINY

TuAnaSunesedvnlaiuRy
L BN LN 82U BINU
YAUusssulus1e T ¥

Amwdanguludenulan

A1 1@ 1uuluA185 UNes187 B 1AITEE AN

expressions Wl idioms

USULNMUTDLEUBLUY
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dadannvansinnal

n1suFulgauhly

MSIVABUAINUADAAA 99UB9 PLO NULA AL
s1e3¥asl il gAIns 8 (action verb) Tunns

ey PLO

USULNMUTDLEUBLUY

MTIA0UAUABAARBIVDIUTYYIMANGATUAE

noUsasn

YSUBN ALY BLEUDLUS LA

a

WarsauUsulTvyILas

[y

Taguszasdvewmananslnd

ANMUADAAADINU

ATIVFDUNITMUAN AL AN LYY A1INITTUAR
wI9155UnsuE 9z danai i enilusieivnd
IANISLIUNITABU WaLIANAITUINTITITAN
AE189ng eI 1AL urn 1 literature w3e

literary works

USulA mud alausiuzlag
WA lumvn 255uad WWu
2TTUNTTU UazAI literature
DU literary works Tusne3an

IIIUNTTUNDING Y

Usuaesuresied v ludlusreduliennsal

MedIngulvtiaudaLay

YSUBN ALY BLEUDLUS LA

TPUTUaTRUAITALAUATY

o

ASIADUY DIV IANANANS LA ENINGNIIAS

1o 4

ALFAAIINENAEANSo NS Ll

gudultvaLiy

W NATI A1w199ngulud a3 v azA1asune

eI eanIEsIeINle we 8w 1Ty

USULNMUTDLEUBLUY

#157989UNN5 LA i ausadnsuliduly

Tumafennu

NINTUILALUSUNIUAINY

N7 U5 Y

YSUT 85187910113 ULN DA DAITHATNIWT
DU ULN BNITE DATT LA LANA199INTIBYbU

mnadnw Ui desiuanuduay

JSuunnudolauauuzlng
T o189 wuinwy
nsilanalaaiunenIwiu

LAYAIWIBINSU

UFunuaedrluslunisussensuasUatv
wizan W lusgdvwinee e ye 9w Weu

Taimsiiieaus TN aDe19LRe?

YSUBN ALY BLEUDLUS LAY

YSumhedaluady 3(2-2-5)




194

10

Tusnedviniesanguiunisiidiusiududiny

AIsUTuAtesuIes1eT i Ny wduni sl

YSURN ALY BLEUDLUS LA

wWunsloinwen1wsingy

ﬁﬂwzmmé’mqwmﬂﬂ'jWLﬁammi%’@msﬁqmu Tunsimunguyy
3. WALLUSEYYAT 913305
YL dadannvansinnal n1suFulgauhly
1 asgivuagdsmasudslinsaungu PLO JSuunnudolauauuzlng
W915u1UTULA PLO Lng
WI1TUIN A58 TV LAY
B saeu
2 fisnedvinansanuduiusidoulos PLO2 L YSundmudoiausuuylng
wnn @1wsaUsueivdunuiuseiausin wily PLO Tusiedsnduuun
afunwdinguiazfausssuendeoulu PLOH Uszidusauadon ae
I AEDINGY
3 e3rnseludiausearfunasniseuiie  Yuudnudeiausuuylag
anudlafidresueseiniicdeu lluansde  Wilanuuanaisssninages
5187397
4 luismsaeumsimsaeuliiin msiSeuinaen  Usuunmudeiausuuglay

30

nsdanszuIunsseusily
WUUNSS UL

SeusHIuN1TUG U




AIANUIN R
ANSILLENTDEWNALAZVDLEUD UL VDIANIIVING

TursUszyuAei 10/2566 Wotuil 4 ey gaIAN W.A.2566



196

ANSILLENTDEUNALAZVDLEUDLULVDIAUZNTTUNITENIIVING

b2 4
VDFAILNA

n1suFulgauhly

NaNgAIAITANITTANINTEIY
AUANNTONNATUNTYITING BUDS
wangms iiefiaznisuiinlunsiasd
UnAnw1agdAualunsanieniy
AMwdanguszavle lneduinsgiu

WgUMINTEAUUTE AV DEINA

nangnsldmiTunsim usedu
AUANUITANIIAIUNTYIE NG CEFR
vostindnududil 1-a Feelud
SnAnunduli 1

1) ndngmarnualiindnydula 190
A Wipae I Ueag i LTS ang
(Placement Test) mm%é’ﬂqml,ﬁai’mzﬁu
Auasanantwludnsdnuiil 1
AABoudl 1

2) ¥nd nwm nauamzid sl susgd v
121081012 iy sann 15LA 8150 A
4 9 vunIgIUNwIsengy 1 lunians
Foudl 2 Inglaitfumiein

3) UnAnwInAuLITUNITNAARUTEAY
Ardiiugiunimdsnguremdngaslag
Tifoaouyainsnadaiieioudiouna
Atuunauvaslnesla i vinglusedu Al
Snfnundudii 2

1) nAnududi 2 nnauamadeuion
¢ 121082019 inweysanmaiiioms
NAFOUNINTTIUN TS9N 2 lun1Ans
Feun 2 Iglsifumisein

2) InAnvmnaud15un1sn a @ 8 U
s2UR 2 1 1 39U § 1 unwdinguues
MANgAslaglimMAaey a AUSN1YILAY
o geufnulagiandmingluseiu A2
Snfnundudii 3

1) dn@nwduln 3 nnauamzideusey

71871 121083030 vinweysanmsiivenis




197

NAFBUNINTFIUNWIS e 3 Tun1ANIg
Seuil 2 Taglsitumisenin

2) InAnvmMnaud15un1In a @ 8 U
sefuA 21 1§ U § 1 unwSanguues
MANgAsAgliImMAaRY M AUSA1YILAL
adguAnwlnedandminglusyeiu Bl
Snfnundudii 4

D) dnfnwnnaud1sun1sn a @ o u
seuA 21 1§ U § 1 unwSanguTes
MANgAslaglimMAaey & AUSN1YILAY

awdeudnulaedandivungluseau B2

AL ULALLS 89ANEILS LU IAY
PN19ATUNTEIFY BAZATBIBINSU

\eidugaiuremdngns

[ o

NANgNIAMUATIBIVINTTHIYAN1 81U
Wasduuagsednnsilananiwiemiu

[

Wassul luwnunisiseudnsdnen 3

AL ULALLS aAaluladadvia

Unyayruseivg

T
a =

nangnsdnsgivndaasunisldinue

aa o

walulagndia gyuiusehvgin el

wangivgaadedagdu lneuSudesue

[

98397 LU T1ETVINHDINGEEIUTUED

a a o

Aava nsudald evrugAn Iva

aa o

AMedangudmIUEUsENOUNTYARTYIA

aa

AT MU UNAR NN
19 9 1w CEFR luszaule lnesey

luidundngmslvidaiau

Ysuuilumudaiauanuslagun uly
A195U18T18T VI NYEY TUINISINONNT
VAFOUATTIUN TSN UTMANGNTINLT

3 eANMsAnen 1-3

il 6 98 1 qauaudAnaly 1u

a A

Hansansfnuseiudigaynivse
Wiguw wAbudw v usdnisa
n1sAnwsERulseuAnyIneulane

PIDLNYULYIN

witudu Wugdndanisdnusedu

{5gUANWINAUUA18US DLIBULN




198

WA 6 o 4 VeyvestinAnwiusn
W UTURA bUNSIT 8 UTEI8AINY

Liweulugduuuid

USunn lunnutaLauawuy

dsatiuayunisseuinisdeulii
AINa AU UaNER 19 9 V3

UWINYIAY

Usuvunlamudotauonuslagiiiy
Teazidend@tuayunIsiseusniud

wnTinenaednasshiludagiu

NINTUIANUADAARDINUIAT 1 D4

PN 9

pyvdauLil ovnnglulauianunuay

Wi kY

NTUILEUDNA NEATH 8ANN
uninededesitaueindiseivid
uuheinvgulTevay 40 UJUR
Yoz 60 1w Ivroglsthe uenlv
gy wagdyujuRlrindne
UfjuRegnals saudamdngnsiidnnis
BHUNSAOULUUYIANSTaVANARS
ekl ysannisivanulsenauns
n3ield M uonivideainnsin
Uszaunisaivdeaniadnulududi

4 AASeuN 2 Faliiiie e

MANgATITULANBUTELAUAINA 1300
ANURIINYIT AUV BLEUBUUE LaaT
N13AN®Y 2566 nangnslain1snany
Josdutvanuusenoumsluitufiounn

Juluse9vInusIudan1aivInisiag

'
a =

VBRABUTINIINANIUUTENBUNITTINN
WNNID18NDAE NYULITULAY
Uszaunsainsviaudiielwdndneily
nangnsdalnuiuazalnuiylaly
ASEUAUNTINUNIND 9 U Wena1nT
MANgRIEIMNUTINAULUNTYIUINIS
LazdnN1L38uN1TaUlUIIBIBIA 9

elundngns

10

nangnsaITl v idndnwila

Lheandaan

ndngnsldsafanssui od aasulv
ndnwilfuanseand snnuaiunsania
mMwdanguanusuUsznaildsuinass
wagadvauwliindnuiladidns

AANIIUNITUTENIAGIUAM UL E AL

11

A1SINNISILUNITEDUAITTBU LAY

NUN LU DUNDLUA

NANEAIILTIANITLIEUNTADUTIIVN
AEIBINUNTYVIBLNEIUALEINAIUTNG

L 0L U TEAA UN UN LUAIAINY AL LT

gNSAENS AU TR YU VLTI




199

12

ulgvrgusun1Ined o ulv
VANgATINNTSISEUNNTARUNG Y ToY
az 40 UUATesay 60 us PLOL -
PLOY LHUn19AU Cognitive Domain
7 yluaonndosnuulouisves
UNIANYIFY WANTUINUNIU PLO
TnemsifisBusuAffective Domain

kae Psychomotor Domain

USuuily PLO mudeiausuus lawsju

WUN15IRNISSunIsaauisoulaas

foufualuin uagle i uviud 1y
Affective Domain tha ¥ Psychomotor

Domain

13

YLO W unu Psychomotor Domain
W@ PLO LU un19a 11U Cognitive

Domain 4liiaanmdasnu

USunn lunnudaLauawuy

14

UnAnwav1ieIn1e1dIngy linas
AMMuUANIRSgIU CEFR Tuseavy Bl
w30 B2 Faduszauinfnwinangns

AU 9

wanansiinsruiunslun1sdanisiseus
ﬁluma%wﬁﬂwymmmﬁamimaa‘u
UINTFIUATYIDINGY 3 sredvlududi
1-3 MANSSEUR 2 uazsaadmsng

Y

welninAnwianusalszaunwsangy

o—

£
[y

WinsgauTulunn 9 U

=b.

15

JynweysINIsIR an1TMaaey
UINTFIUATIYITINgY LT uTv19n
anwalvenangnsusladunuiein
numuhmsduseinitumieie

ysaly

A v

gudulmdusiedvni ldundleiaiie
PANLA IANUNAAULUNITLS B ULALLING

ASVAUARAUUINIUNITES OUNIY

16

AN WA INTUTIAIGVAN
AB5UITI8TVI5EYIT NMIRNULUR
N3l nwen1In1189ngulunis
doans msuuidu Fnveznundingu

Tun1s@eans

Usuudlamudeiausiuzlasusuiiy
Winvenwsangulunisdeaisunu nns
Anufuanisldvinvenianiwdanguly
nsdeansludesuieseinanudangy

dmIugINagUnm

17

Tv1nsiauagn1sy AN ¥I8 MY
Uiy A1e5u1851839158YI1 113

HnlgarwiennsuiNeanisdeans aas

USuuAtumudotausnuzlasusuldy

Nnwen w1 msulun1sdoaIsunu n1s

Nl n1919 1S ULA 9N158 @15 LU




200

Usuidu wneenrwieiusulunis

doans

A195U18318791115H WAz N1THAN 1Y

DMTULUDIAU

18

NUEWR ** Nanefie T¥18nanal
nangns wibunrsnuw Al oLy

dndnualnanans

USumA lumuToLauanuslngwn lnis

v v ¢ @

fuienAadwindndnvaindngns

19

NUNIUNITT HUTAO UTEAIA VB
nangns i osnluaenndeeiy

Uy veamangns

USumudaiausuwuslaoui luing Ussasd
wazUSvevemangnslvilaudennaes

i

20

PLO2 @11150LW 2LH 1 Affective
Domain ¥'8 Al &g Psychomotor

Domain 99 S2 19

Usvunlomudeiausnuzlneifiy
Psychomotor Domain TuszfAu S3 wag
Affective Domain Tusgeau A2 Tu PLO2

21

NUNIUN15T8Y, PLO Tu Cognitive
Domain Affective Domain I & ¢
Psychomotor Domain Tumnadl 2 9o
6.4.1.2 ANENNUS TEWI NNAG NSN3
L%ui‘ﬁ'mwi’wawmw’immwwLLaz

MW MISUS

USumAbuaudatauswuzlneusunisg
3¢ Y PLO 1 1 Cognitive Domain
AffectiveDomain wag Psychomotor

Domain lunind 2 4o 6.4.1.2

22

winnd 2 40 6.7.2 wadwsniaiSous
JEAUNANANT NALNSNITADU NAENS
n13Useiduna T PLOL - PLOY 1t
ATIVABUNAYNTNTADU WAENAYNS

nsUseiuliaenmaoany

UFuuilunudetausuiuslnensiaasy
nagNsnN1saou waznagnsnisuseiiiuly
VNI 2 U0 6.7.2 HATNENISTEUTTEAU

wangnslidanuaenndesiy

23

M3I9ABUFURUUNITDEUDNBINANY

Y

M14391N15984813158 5 SURAYOU

NANgNS

USunn U UaLauawuy

24

M3V UNINTINVBIVANGATH
39U uAlivesninfevay 60
AUULE U YBIUNING IR Y LA AN

1IN FeNI LY

AMAUNITATIVFDULA?

25

NUIAN 4 U9 4.1 WINTFIUNTILUT

YasinUszaunisal Usunisileuls

Usuwd lumudatauanuslagusunis

Weuaiurgnuinf 4 9o 4.1 1195314




201

A9AARDINUULYUIYANIUNINGISY

TngaSuredude 9

n13guzvesrnUsraunisalliidainy
A9AARBINUULYUILENUNINGIF LAY

weneazdeadude 9

26

TaimsiivnnisEnUszaunsaiiv I

asunsinaniafinwvisndngns

USURUYDLEUBLUELAEARSI8IYINTHA
Uszaunsalinndnesn adliliieesuwuy

YDIANNAANY

27

YFvewewmangasiiusosnalulad
AN5AUNA WA lunuIai 5 aunsal
NNsaeUYRIMIANgNT Srydeuaaunsal

NNSISEUNITABULDIUN

véngnslaldaunsaiuazdofiisadosiu
ASWAIUN TSN ¥INATTANIIEY
A eates de dfnineusnisuas
waluladansawnad lddaniniuainy
Tndunaza1uda9n15909Ud N A
wonnyu Tl wunmdngasd
WoaUfUAn19m1aniund ald'saudy
NangasasAmansUua A 8191397
mudanguieduanillidndnwii
apandngnsvinianssunazilndemuile

WAUITNYENINIYIDING BLNLLAL

28

PUIAN 5 U9 5.3.3.1 1BNAITHALANT
fSIADUTIUIULBNAITHAL AT

AYIDINOY

USuuilumudaiausuuziazUiudeyal

Dutlagiu

29

NUMIUNTREU YLO 1 - YLOG

USUnAlunutoLaus Uz LAz n3I9dU
ANEBAAGDIVDS PLO SauviaLi ki
NILUIUNITTAUINTFIUAIILAINITE
NP UNISINGuURInAnwiluisias

JuY

30

ArefulesieTvIng uT¥EN
Uszaunmsalivdw/aniadny dnen

PURYE0)

fns18AvINSHNUSEEUNNSANITNDDN




AMARNUIN 8

[

Uszifanansdiurnvaunangns/anansduszamvangns



203

¢ Y a

Uiz'i'ammwmuNﬂ%jawé’ngm/mmséﬂszé’mé’ngm

v
M seiuttnges O szdudsyniin

U INRYTVAYEZAN

¢ Yo

1. 9sdgSuRnveUangAs vanansAaumeansUndia

v

ANUNIVINYIDINGY
2. %a - dna UGN ALDDING
3. AUNUINIIYINTT AYIEAERT19158
4. defim ANzIYBEmMansLardALANEnS
5. Usgdamshne
SEAU an1dunsinen Al #1913 WA,
n1sAnen
- UINIRUAIVAUATUNS Arg.  nsaeunwSInguiunie 2556
Yseygyln .
WA
U.Unudin UNINYISUFITUANENS Ulndin  mwdanguiitoondn 2540
Useyey»3 UIngduAaung .U, NWdNgY 2539

6. HAIIUNIGIVINTTIUTOU 5 Udaunas
(MUUSENE N.N.B. 1389 %gﬂLﬂmGﬁLLﬂzﬁfﬂﬂiﬁﬂﬁimﬂLLGid@]vdﬁ_gﬂﬂalﬁﬁ’ﬁdﬁ’]Lmﬂd

93 TINNT)

6.1 HAITULAIYIBISEULSEY A151 Wileda WIaunAuMIvInis (Lid)
6.1.1 HNAULAIWIDITIULTYY
6.1.2 #1971 wilede
6.1.3  UNAIUNIEIBINISG
6.1.3.1 Tu215815119391015
6.1.3.2 luntisBosmunanufifimsussaninisusadfivuaznsiagau
6.1.3.3 Tu Proceedings ¥89n15Usz9uN 193 ¥IN15AIN15UTIUNENS

UsZLHURAZASIEIU



204

6.2 auAteuazldunseunsANNMeiT n.w.a. Avun
6.2.1 UNAUITYTUINTAIININIBINTG

Tunil waendngiasey aiing 1Tl Inan azeawa IMENEY eeafs
ygwmilngns vedasll wavilvinged IR (2562). NaIoNTSEU3
ANWIBINGYURINANYIIVNBNNTYITING BUNINENRE TV Ban.
Veridian E-Journal. 12(6): 2496-2520.

Laongpol, J. (2021). A Contrastive Study on Rhetoric in COVID-19-Related
News Headlines from Native and Non-Native English Online Newspapers.
3L: The Southeast Asian Jourmal of English Language Studies. 27(1): 47-61.

Laongpal, J. (2020). Speech Acts in Patriotic Songs Composed by Thailand’s Prime
Minister Prayut Chan-ocha. The New English Teacher. 14(2): 1-23,

6.2.2  UNAMUI8TUNLIFDTINUNAMUNANITUITIUITNISUTLLAUKAS

nsagau (L)

6.23 unA21u3 381y Proceedings ¥89n15UTEY AN194T¥IN57 4013
UT5UIEN5UsEULATATIRERY

INFAN AXPDIA LT ITHINGNAY 8ARS. (2564). N15ANWIAUABINITIUNNT
iy amnsangwiesfUssneumssumudwiemsviowioailen
Tuwngneilesdamdnezar. lu n15UsEy NI ¥IN1952A Y
RV INeNdeinSas aSe 31 Uszat) 2564 uil 20-21 wawna
W.A. 2564 (M1 1936-1942). @avan: W Inedevinie.

WM NAY 8ads Tunil uawnd1eias oy wmleg s viebavill Ingan areswa
T nsve 57910 wazadns e T3l (2564 N1 AU
VNWENSLT BU3 N8 INe U0t NA Nwy13 nend 83198 fezaniagls
NSZUILUNTIA ANTILS BUMTADLLUUT W on emiatl A Leaming Together. Tu
My ATMsER TRV Aved e B afe 31 s 2564 Suf
20-:21 WHWANIAN W.A. 2564 G 1 18851892). @9UAN:

IVMYRA VNG,



205

6.3 NAIUNI3 V15U nBaEE unazlASUNITINERNT AULNMe A n.N.D.
Aviua (L5
6.3.1 AwszAvgvienuaiasd
6.3.2 NaUATURaU
6.3.3  &13UYN5Y
6.3.4 9uwla

6.4 wauIvIN1ssulddiaunazlasunisiannsanunuen nw.e. nnuua (L)

7. Uszaunisalaau

7.1 s2auUSges 10 U 4 hisu

Fodm  awdangudnsunuaenisty 3(3-0-6) un.
Fodn  ssemilody 3(3-0-6) un.
Foiwm  Tmusssuendeu 3(3-0-6) un.
Foivn  mswlaeu 3(3-0-6) un.
Fodvn  nsRanTinvnmswla 3(3-0-6) un.
Foiw1  nswlannznig 3(3-0-6) un.
Fodm  awdangudmsunisvieadien 3(3-0-6)un.
Foiwn  HPunasTaussIuTesEmAmdIvenIw 3(3-0-6) un.
Foiwn  msilawazmsyaniienisdoans 3(2-2-5)un.
foin  hensaimudinguboy 3(3-0-6) un.
Foiv1  dmuwasunnIdmsuin 3(3-0-6) un.
Fovn  mseusunanalody 2(1-2-3) un.
Fodvn  msenulosdy 2(1-2-3) un.
Foivn  msdeudunans 2(1-2-3)un.

7.2 szauligg iy

o

//
& ,/ { o wa
(awa)....z....;./.. ............. LANVDIUTEIN

(§98anI1NTEINan1 aroeing)



206

UsziRenansdisuiiavaunangns/Ussdnuangns
M szaudzegnes O seduusgaiin

UM INRYTVAEZAN

¢ Yo

1. 1sdRFURnveUaNgAs vidngnsAaUmansUndn

v

ANUNIVINIYIDINGY

2. 39 - aina WelNsYed IR

3. AunUaeIvINIg HYILAANT1A5E

4. defim ANzIYBEMAnSuasdIANAanS

5. UsedannsAnen
FTRUNISANEN andunsAnen AR #1913 WA,
Yseygyln UANINYIFYUNANTAY A, NYIDINGY 2540
UIeyeyn3 WIMeFesuATUNTII  nALU. ASNe Y 2534

6. NAIIUNIIVINTSTOUNES 5 U
(uUsznd n.n.e. 1309 m%’ﬂmmsﬁuaﬁ%miﬁmﬁmwLwiq@i’jmﬂﬂa’tﬁoﬁﬁaﬁwLmu'amq
WN9)
6.1 NAIULANNSBLIBUITEY AN YLeHe MisaunauniIeIvanis (Lafl)
6.1.1 NAULAIWIDITIULTYY
6.1.2 #1971 wilede
6.1.3  UNAIUNIEIBINISG
6.1.3.1 Tu215815119391015
6.1.3.2 luntisosmunanufifimsussaninisusadfivuaznsiagau
6.1.3.3 Tu Proceedings ¥84n15UsyuN193IN15AANITUTIUNENS

UsZLHURAZASIEDU

6.2 NAUILLAZIASUNITLNELNIAIUNGTN N.N.D. NUUA



207

6.2.1 AN TUINTENINIVING
Tunil wasad oSy alng 2d@ITwY I9gan aroawNa INGNAY vAfs
ygnilinans vebasll wavlivinged 9@ (2562). naIdMSIeU3
AYIDINGWVBIUNANIIVUBNA TN WUNING1RYTNVA e,
Veridian E-Journal. 12(6): 2496-2520.

6.2.2 UNANIY UM BSUUNANNNTN1TUTTUNSNsUSTUkasasagau  (LiT)
6.2.3 UnAUIVETU Proceedings ¥89N15UTEYUNIAIYINTTNNNITUTIVUIENS
U2LULaSAIIVEDY

& a a

AINGNE W QAR

o v = =

3 Tundl wasnaeiaiey ydmdnans vedasl Ingan
aveoNa WY nsYd TV waraiing 2.eAITanl. (2564). N5
Winwen1sieuInwsenguuestind@nwiuminedesvdgezailag
152 UUNTTANITITIUNITADULUUT NI 8A8INATIA Learning
Together. Tu N15UsEYNTVINTTLAUV RN ING G BIN B nsaii
31 U52317 2564 Fudi 20-21 Wa¥AIAN W.A. 2564 (W11 1885-
1892). devan: unIng1aevinge.

Funi wasnal ey wazdorsnsvel] s3995. 2564). audeasmsldmm
& anquues i3 M3 wWilud e ezan. u msUszyamelvg) Tons
STRUTIRUALUIUNR AT 12 UsednT 2564 Sufl 25 figuisuy

W.A. 2564 (¥111 1020-1034). @39987: UNINENEEUIA ALY,

6.3 uasumalnisTudneazdunazldsunmsmeunsaunaEii n.w.e. Auun
(laigl)
6.3.1 AwszAvgvionuaiasd
6.3.2 NaUAURaU
6.3.3  &13UYN5Y
6.3.4 9uwla

6.4 NadUIBINSUlTFIRULaZlASUNISE NS AN n.w.e. Nvua (L)

7. Uszaunisalaau



a

7.1 seiulTyes 24 U 3 ey

Y9I TWUSTIUDNLTYU

' '
a A

Y9I MIFRATIRIUSITY
9391 unnItnuseslsiuad el

2391 I55UNTTUAUTIN

A

2771 1509dU

A

IV NIRHUNIDINGYAIINITUHERS

b

a

YOI 1IIUNTTULATNITUAAS
¥oIy1 AUTNUIUAEITUUNNT
Tnusnwsangu

¥y AusiUeeruedIiuITIunI Ty

b

a a

o3 DyuazunnIgnsuLen

b

a

Fo3¥ MsilinsyalUsny

9397 NN5OULUDIUY

7.2 szdudigaln - U

A

Y

(Hemans19158899 598 $397)

o v S
, o=

3(3-0-6)un.
3(3-0-6)un.
3(3-0-6)un.
3(3-0-6)un.
3(3-0-6)un.
2(1-2-3)un.
3(2-2-5)un.
2(2-0-4)yun.

2(2-0-4)yun.
3(3-0-6)un.
2(2-2-5)un.
3(3-0-6)un.

208

LINVBIUTLIR



209

UsziRenansdisuiavaunangns/Ussdnuangns
M szaudzegnes O seduvsgaiin

U INRYVAEZAN

Y A

121913587 5unvaunangns vangnsAaumansindin

v

ANUIVINYIDINGY

2.90 - ana Wgaing AT

3. AUNUNIIVINTG HYILAIERTIANTE

4.dafim ANzIYBEmEnSuazdIAUAanNT

5.UsziRn15ANN
FTAUNMSANEN andunisAnen AR d1913%1 WA,
Yseygyln URINISETIINAERNT PR, mmé“mqmﬁamﬁm%w 2551
ARGV b UMNINYTYTVANFIUAER FIFL.U. AWIINGYTINI 2547

6. WAMUNIIVINITIUTAU 5 Udaunas
(MUUSENE N.N.B. 13849 %gﬂLﬂmGﬁLLﬂzﬁﬁﬂﬁiﬁﬂﬁimﬂLL@id@T@Hﬂﬂﬂlﬁﬁ’]ﬁﬁ’]Lmﬂd

N9 TINNT)

6.1 WAMULAIKIBLIBULSEY A1 ULE YsaunAUN1eIvIn1s (Lud)
6.1.1 HNAULAIWIDTIULTYY
6.1.2 #1971 wilede
6.1.3  UNAIUNIEIBINISG
6.1.3.1 Tu215815119391015
6.1.3.2 luntisosamunanufifimsussandnisusadfivuaznsiadau
6.1.3.3 Tu Proceedings ¥83n3Uszyam1a3v NN sussaunsnIs

UsZLHURAZASIEIU

6.2 HAUIVBLAZLASUNITEWNIANULNGT N.N.8. NIAUA

6.2.1 UNAMNIBTUINTEITNIIVINTG



210

C% = = a a

wgmdnans vedazll wavaling @3l (2565). wnwilulleswiguau
Tansdl@nwn: gilvimdnisniwdugsiamsanlunginaiiiosezan
Jaringgan. 215e15U3VIN. 35(2): 185-202.

Junil uasrdneasey adns 1AITa Tnann aveaNa [IMENAY oAfS
wgwidngns vedavil uaslininswd 1WA (2562). naTsn1sseus
ANWIBINGYURINANYIIVNDNNTYITING BUNINERE TV Ban.

Veridian E-Journal. 12(6): 2496-2520.

6.2.2 UNAMUIY TUNTIFDTIUUNAMUNUNITUTTUISNISUSL A ULALATIEDU
(laigd)

6.2.3 UnAUIVETU Proceedings ¥89N15UTEYUNIAIYINTTNNNITUTIVUIENS
UszilunaznsIedau

& an aa o = a o U

MENEY A3 Tunil uasrdnendey s mlingn3 vielasdl Ingnn azoewma
WY1 n598 5390 wazadns WAITMU. (2564). NI NYEN3
Seuimudangwesindnuuvninedesuigevaniaglinszuiunisia
MSISEUNITARULUUTINIMEWALA Learning Together. Tu N1
UsEguIvINTTEAUBIRUNINGRBNN T aadl 31 Uszdd 2564
U 20-21 WQBAIAN W.A. 2564 (1)1 1885-1892). @9UA:

UWINYIALTING.

6.3 uasumalnisTudneazdunazldsunmsmeunsaunaEii n.w.e. Auun
(laidh)
6.3.1 AwszAvgvienuaiasd
6.3.2 NaUAURaU
6.3.3  &13UYNSY
6.3.4 9uwla

6.4 NadUIBINSUlTFIRULaZlASUNTISE NI AL n.w.e. Nvua (i)

7. Uszaunrsalaau

7.1 szeuUSees 11 U 11 oy



211

A1 MdIngudEInsUNITLIaT 3(3-0-6)un.
391 Mwdanquitonsdeoansinavy 3(3-0-6)un.
A1 Mwdanquiitensdinnisiauiynns 3(3-0-6)un.
3 MYBINGETIND 3(3-0-6)un.
Y NMdINgEEINTUNITIANITAINY 3(3-0-6)un.
1 MW EEIUIUEIAAINITUINS 3(3-0-6)un.
W1 MITYUINNULTINTD 3(3-0-6)un.
Y NANNITOUNIYIDINGY 3(3-0-6)un.
31 nseruitonudla 3(3-0-6)un.
31 NIBIUTIIATIZY 3(3-0-6)un.
1 MIAnwIAUAIDETE 3(2-2-5)un.
J nMsainvensieansnwndngy 3(3-0-6)un.
1 mwdanguiilenisdeansuagiannnsiious 2(2-0-ayun.

7.2 szaudTygln - U

(HYefans1138aing @3 Tmn)



212

¢ Y a

Uiz'i'ammiﬂmuNﬂ%jauwé’ngm/mmséﬂszé’mé’ngm

v
Msssuusaang O sziudsynin

U INRYVAEZAN

Y A

1. 115dy5uRinveuniangns vangnsAaumansindin

Y

ANUNIVINYIDINGY
2.9 - ana Wy iuni wasndnelasey
3. AUNUNIIVINTG HYILAIERTIANTE
4.dafim ANzIYREmERSLasdIAUAanT
5.UsedAnnsAne
szaumMsAne  anrdunsinen AMAl  E1YN WAL
Yseygyln University of Leicester, M.A. International Relations and 2543
The United Kingdom World Order
UsemAdangy
USeyey1m3 AN Y a.u. ATH1BINGY 2540

6. NAIUNIBINTIUTDU 5 Udounas
(MUsEMe N8, 1384 'vwé’ﬂmmGVTLLa:?'ﬁ‘miﬁmimwLL@iwgaqﬂﬂalﬁéhsw‘i%mﬂama
3711M739)
6.1 NAITULAIYIBISEULSEY A151 Wileda WIaunAUNIeIvInIs (Lud)
6.1.1 NAULAIWIDITIULTYY
6.1.2 #1971 wilede
6.1.3  UNAIUNIEIBINISG
6.1.3.1 Tu215815119391015
6.1.3.2 luntisosmunanufifimsussaninisusadfivuaznsiagau
6.1.3.3 Tu Proceedings ¥84n15UsyuN193IN15AANITUTIUNENS
Usziiuaznsivgau
6.2 wanUITEuaZlESUNMSMERNIINUNAETT N, Auun
6.2.1 UNAUIYTUNTEINIGIVING

Tundl LaIPaNBLaTeY. (2565). MTILATIZRTORANAIATUNUTBUUTELANA 9



213

vasinAnwlnenissuniwdingulugiuenivisisussmna. 15ens
Undiadnyn unnInendesnvagalageansallunssususiguaus.
16(1): 167-180.

a s fa v L4

Tunil wasraneiasey aing 1AITwd Ingan aroadna LINdNaY uAds

ygmdnans vedavl uwazdydnsyd 3vA. (2562). naIsn1siseus
ANYITINGYIDUNANYITVUBNN1YITINGUUING T TIVAEan.
Veridian E-Journal. 12(6): 2496-2520.

6.2.2 UNA11I8 TUNLNEDTIUUNAMUNANITUTIUISNITUSLLUURALATIAEDU

6.2.3 UnAUIIETU Proceedings ¥89N15UTEYUNIAIYINTTNNNITUTIVUIENS

UL ULASAIIVEIU

= a

glsnn avlud lendu Budueens yalu Byveus 1der uefale 390 Heuu

Y

warTuNnd uasnaeLasey. (2565). @a19lin1aslavesas BTS
(@iuwdanudangy): MunatuazIunnm. Tu nsussyunalvg
SYIN135ERUTIRNATUIUIYTR ATeR 13 Usesad 2565 Fufi 13
NOWATAN W.A. 2565 (11U 11155-1169). @9981: UNR1TNY1AY

malngy.

Tund Lasadneiasy wasdyAvnssd 53978, (2564). A1IUA 0INT1TLY

MWdanguraslvuinmsnniudmingzan. Tu msuszyumalng

a (4 a

AYINITITAUBIALASUIUIYIA ASIN 12 U52A1U 2564 2UN 25

a

fgunau w.A. 2564 (M1 1020-1034). @381 NN1INIEEIALney.

q

AUNITIS sedun 9ilisned Alue glsl weun wazTunid wasndeiasey

(2563) nsldnwnisguiagnmsuuintulunisauesulatisen
Tola. lu n1suszyumalng3vInsseausIfnazuIuIgIf AT
11 UsednU 2563 Tuil 17 NINYIAN W.A. 2563 (1111 547-558).

A9Ua7: UNINEISIIMALALY.

6.3 NAITUNIGIVINTTIUANBULDULAZIASUNISHNELNIANUNMGT N.WN.B. NUUA

(lai)

6.3.1 AeUsEAvgusRIUEsNETIA



214

6.3.2 HasUAURaU
6.3.3 #191UNIN
6.3.4 97uula

6.4 NaUIVINSUTTFIANRaZlASUNISIHELNIAULNIN N.W.9. nviue (Li5)

7. Uszaunisalaau

7.1 seeuUSges 13 U 11 oy

Y93 NIIWHUNIINIT 3(3-0-6) un.
Fodm N5 Teuwdivinig 3(3-0-6) un.
Fedn mann1s U Singy 3(3-0-6) un.
o3 madousyian 3(3-0-6) un.
Fo3m ndewdedy 3(3-0-6) un.
o3 nsdsutunaradedu 3(3-0-6) un.
Fo3m nadeudunan 3(3-0-6) un.
Fedn nsBeusiulsslen 3(3-0-6) un.
P SausTsuenden 3(3-0-6) un.
FoA 15IUNTIUARARALALNITUANS 3(3-0-6) un.
Feodn m‘mmam‘uazmmé’ﬂﬂqmﬁmﬁu 3(3-0-6) un.
o3 hensalnwsingudedy 3(3-0-6) un.
Foiv1 mumdangudmiuineeans 2(2-0-4) un.
Foiw Mudainqudmiuisussmaumans 3(3-0-6) un.
Fodn nundanguifieiannniseulagnisdey 2(1-2-3) un.

7.2 szeuiSggln - U
“/"

(GRRR) I— A:: ......... LWNVBIUSLIR

(Hiemans1nsdiuni uasmaneiasey)



215

UsziRnansdisuiiavaunangns/Uszinnangas
M szaudzegnes O seduugaiin

U INRYTVAELAN

Y A

12191358 5unvaunangns vangnsAaumansindin

v

ANUNIVINYIDINGY
2.90 - ana wgydmdagnI vedazil
3. AunaneIvINIg 919159
4.dafim ANzIYBEmERSLazdIAUAaAnT
5.U53n15ANEN
FTAUNMSANEN an1dunsAnen Al #1913 WAL
ooy amﬁ?ﬁmﬁﬂmﬁwuu’%mﬁ FIF.3. AwLayMTADas 2554
AEns
USey s NI IRUTAUT U WU wialulagansaumne 2547

6. NAIUNSIBIN5IUTDU 5 Udounas
(MUsEMe W8, 1384 'vwé’ﬂmmﬁua:?'ﬁ‘miﬁmimwLL@iwgaqﬂﬂalﬁﬁwsw‘i%mﬂama
3711mM39)
6.1 HAITULAIYIBISHULSEY A131 Wileda WIaunAUNIvInIs (Lid)
6.1.1 HNATULAIKIDITIUITYY
6.1.2 #1971 wilede
6.1.3  UNAIUNIEIBINISG
6.1.3.1 Tu215815119391015
6.1.3.2 luntisosmunanufifimsussandnisusadfivuaznsiagau
6.1.3.3 Tu Proceedings ¥84n15UsyuN193¥IN15AANITUTIUNENS

UL UAZASIEIU

6.2 HNAITUIULALIASUNISLNELNIANUNGTN N.N.D. NTUUA

6.2.1 UNANINYTUATAIINIIVING



216

a = a a

g mdngns viedasd wazaing wWAITanl (2565). nawilulosvguau
Tansdl@nwn: gilvimdnisniwdugsiamsanlunginaiiiosezan
Jaringgan. 215e15U3VIN. 35(2): 185-202.

wgwilnans vedasdl. (2565). giiviminnwuudieunuluwngugu v
N1491. Journal of Social Sciences and Humanities Research in
Asia. 28(2): 67-82.

Tunil uasrdnenasey aing 2d3Tan Inan avesna 1T IMENEY UAAS
ydwmilngns vedasdl wavtlvingvd 390, (2562). naINSISEU
ANWIBINGYVRINANYIIVNBNNTYITING BUNINERE TV Bean.

Veridian E-Journal. 12(6): 2496-2520.

6.2.2 UNA11I28 TUNTLNEDTIUUNAMUNANITUTIUISNISUSLLUURATATIAEDU
(laidh)

6.2.3 UnA143TU Proceedings ¥99n15UTEYUNINIYINTTNANITUTIUIENT
Usziliuuaznsiadau

o v a =

gy gads, Tund uasnaieiaiy, ydmdagns vedavd, Inaan
aveoNa WYY IR waraiing 2eAITanl. (2564). N5
Winwen1siieusnwsenguuestind@nwiuminedesvdgezanlag
Tns2UUNITTANITITBUNITADULUUT N 8A8INATIA Learning
Together. Tu N15UsEYNTYINTTTEAUBIRNM ING B IN B ndaii

31 Uszsnl 2564 Judi 20-21 WaEAAL W.A. 2564 (Wi 1885-

1892). @97a7: UNNINYIFLTINTEU.

6.3 uasumalnisludneazsunazldsunmsmewnsaanaeii nwe. fmun ()
6.3.1 AalsrRugvisearuaireassd
6.3.2 HaIUATURAUS
6.3.3 137N
6.3.4 unda

6.4 NaUIVINSUTITFIANRaLlASUNISIHELNIAULNIN N.W.9. Nviue (Li5)



217

7. Uszaunisalaau

7.1 szaudiuges 9 U 8 thou

Fodn mdnn1sETUAWISaNgY 3(3-0-6) un.
o3 mssnuionuitila 3(3-0-6) un.
Fodm nwdangudnsunislsausy 3(3-0-6) un.
Fodn nwdanguludenisa 3(3-0-6) un.
o3 msilauaznswaievthansisumy 3(2-2-5) un.
P03 miﬂqmﬁwﬁ%ﬂugq 3(2-2-5) un.
o3 msilauaznismakuUNIINIg 3(2-2-5) un.
Fo3v1 NsAlearMSNAERvINIg 3(2-2-5) un.
Fo3v1 nafls-nawadunanadosdu 3(2-2-5) un.
o3 msils-mswaiileviamvinuennsdoans 3(2-2-5) un.
o3 msils-nmsneiitensieans 3(2-2-5) un.
Foiv1 msldimaluladansaumalunsiFounwdngy  2(1-2-3) un.
Fo3 Mudnquitonisdeansinavuy 3(3-0-6) un.
Fodn nuwdangudmsunisdanisdninau 3(3-0-6) un.

P Mwgengudmiunuanunskazaudinag 3(3-0-6) un.
7.2 szeuuSaln - U

(GRE) I A LT el LWNVBIUSEIR

a

(219138ydmilngn3 nedavil)



218

UsziRnansdisuiiavaunangns/Uszinnangas
M szaudzegnes O seduusgaiin

U INRYVAEZAN

Y A

1. a'm'iﬂmuwmauwa”ngm AaumansUndis

v

ANUNIVINIYIDINGY

2. o - aina WIELITINGNEY vAfS

3. AUAUINIIYINIG 91915

4. defim ANzIYBEman LAy dALAanT

5. Usziansfnen
sEAUNTSANYN andunsAnen AR §1913%1 WA,
Useyyln URINeIduuing FIFL.3. Mwimansussend 2556
USey s IR TANYal GGATE AWITINgY 2552

1.

NAIIUNIGIBINTIUTBU 5 Udounag
(MUUSENE N.N.B. 15849 ‘ﬁéfﬂmmsﬁua:ﬁ%msﬂmimﬂLwim”mqﬂﬂaslﬁﬁﬁwmmm

93 TINNT)

6.1 HATULAINIBISEULSEY A5 WLeED WsaunAuni1edIvInig (lud)
6.1.1 HATULAINSILIEULIEN
6.1.2 #1951 Wilede

6.1.3  UNAUNINIYINIS

6.1.3.1 TW58157M1939015
6.1.3.2  TUNIeEa59UUNAMUNANITUTTUISNITUTSRURATASIDFDU
6.1.3.3 Tu Proceedings ¥24n15U54an19391A15NANITUTINTNS

UsZLHURAZASIEIU

6.2 NAUILWALIASUNITIHYLWTATULNEUNT N.W.D. NNUA
6.2.1 UNANIYTUINTEITNIIVING

IMENEY 8ARS. (2565). N1TFONNYIMALNITEITAIIVRIHENBAUY

danunalaveslsymalng. 21sa1sunsun. 35(2): 35-49.



219

a a s fa v L4

Tundl wasnd1eia3ey alns 1A T Inann azesna SLIMENEY vAAS
ydwilngns vedasdl uavilvingvd 390, (2562). naINSISEU3
YD WVBIUNANIIVUBNANYTINYWUNING1RYTNVA e,

Veridian E-Journal. 12(6): 2496-2520.

6.2.2 unauAdelunisdasauunaruiisinisussaninisussiliuiaznsavsou
(lai)
6.2.3 UNAWATETU Proceedings ¥89MTUTEYANINIVINTATNTUTIUBNS
Ussiliuuaznsiadau
NG aresINa WavITlngiiay uAfs. (2564). NMsAnwANNABINITIuNIS
WAL NYEN19189N0¥Y03 UTENBUNITA IWUNUTIMU 18NS
viouiolunstnadiosdmineran. lu msUszyuivnisseRuni
W1 nera e ngw a3 e 31 Useand 2564 Tudl 20-21
NOWATAN W.A. 2564 (M1 1 1936-1942). @99a1: UN1TNY1A Y

v a

NNWL.

o %

amdiaY eafs Tunil uawaiewaey ydmilngns vedazil Ingan azeewwa
Joransse sTU16 wazad ne 219 T T . (2560
MIRAUWINYEMITIUI NS Nl nA NI INgdes1udy)
granlaglinszUIuNISIANISS BUNSAOULUUT WilaMmBATA Learning
Together. Tu NMsUsEyuIvINTIEAUANMING G BInE adaii 31
Uszand 2564 Jufl 20-21 WeEAIAN W.A. 2564 (i1 1885-1892).
ANUAN: UMINENRBVINGOL.

Tayeh, B., Kaping, K., Samae, N., Yossiri, V. (2020). The Language Maintenance
and Identities of the Thai-Melayu Ethnic Group in Jaleh Village, Yarang
District, Pattani Province, Thailand. In Proceedings of the Conference

of the Global Council for Anthropological Linguistics. London, UK,
pp. 123-127.

6.3 NAIUNIITING AN BULDULALIASUNITINELWNIATUNUNT N.W.D. ANUA
(laisl)

6.3.1 Fewsshugusnsuasneessa



6.3.2 WasunIuRaly
6.3.3  #137NN
6.3.4 uda

6.4 wauIvINssuldainunazlasun1siensaIunNein n.n.e. n1vua (laif)

7. Uszaunisalaau

a

7.1 szaudiyes 10 U 1 hou
¥y nsilauagmsyalivenisdedns
Y931 NMIUARNIEN

a Y

391 WIVOARATININBFERS

(=)

231 I55UARLUBIAU

=S

'
a U (3

DI ENANEARIHATENINGINIYIBING Y

(=)

'
a 2 [

P01 Mwdanguiavawmansilewiu
YOIY1 NWIPNEANTNG B TINATIETLUBI

93%1 NMIANYABNNANIYIDINGY

=S

931 N1 IULTIIVINTG

=S

397391 NMIFUTUTUSUNIWN
¥ NSVYUTUNAN

9391 NFBIUTUNAN

=8

2391 WINAKALINNBFUNUS

=S

)}

a 1

93T NI UNDNAUNTNWLNTYU

FoIY1 NTINGULiENTITERATRALITALINTS U3

)}

1
=

YU NN UNINITFDEANTUIATY

I NN NENITFDAITUALNITUNAUDIUY

7.2 szaudsgain

'
A

3 NN UNINI TV UINUITY

Y3 NMEdINguEmMTULNAnwITEAUTMTIRANE

= 1 8%Y; qﬁ{«*ﬂ N/
(@3%0) ... WDV,

P A JYTN
DR R R R RN R R )

faa

(9115815ININAY LARS)

3(2-2-5) un.
3(3-0-6) un.
3(3-0-6) un.
3(3-0-6) un.
3(3-0-6) un.
3(2-2-5) un.
3(3-0-6) un.
3(3-0-6) un.
3(3-0-6) un.
3(2-2-5) un.
2(1-2-3) un.
2(1-2-3) un.
3(3-0-6) un.
3(3-0-6) un.
2(1-2-3) un.
3(3-0-6) un.
3(3-0-6) un.

3(2-2-5) un.
3(2-2-5) un.

LNVBIUTLIR

220



